






Le succès de la marque MELICONI est étroitement lié à ses idées et à ses 
innovations. L’entreprise a su s’imposer en Italie et dans le monde entier en 
proposant des produits de qualité, d’avant-garde et fonctionnels. MELICONI S.p.A. 
est née dans les années ‘60 ; sa production principale étant les articles ménagers 
en plastique et métal commercialisés en Europe. Les années ‘80 marquent 
un tournant décisif dans son évolution grâce à l’invention de la TELECOQUE, 
protection en caoutchouc pour télécommande. Ce nouveau produit a permis 
à MELICONI de s’introduire avec succès dans le secteur des accessoires 
audio/vidéo. En 1995, la gamme s’enrichit avec l’arrivée des supports muraux 
de la ligne SPACE SYSTEM. Ces derniers produits consolident la présence de 
MELICONI sur les marchés nationaux et internationaux.

En 1999, pour entrer dans le monde de l’électronique grand public, MELICONI 
achète CME, société fondée à Milan en 1969, l’un des plus grands fabricants 
de télécommandes de remplacement. De cette collaboration naît un projet 
révolutionnaire : marier deux produits en un seul, TELECOMMANDE + PROTECTION 
= GUMBODY, la première télécommande universelle antichoc. La recherche, le 
développement et l’innovation, font de MELICONI une marque leader dans tous les 
secteurs de la distribution, capable de satisfaire, devancer et orienter les besoins 
des consommateurs.

LA SOCIÉTÉ



El primer factor de éxito de la marca Meliconi está relacionado con un gran 
patrimonio de ideas y de innovación. Una empresa que ha sabido imponerse en 
Italia y en el mundo con productos famosos por su funcionalidad, su estilo y la 
calidad de sus materiales. Meliconi S.p.A. nace en los años 60 como empresa que 
produce y comercializa artículos de plástico y metal para el hogar. Los años 80 
marcan un cambio substancial. Con la invención de la FUNDA TV, la funda de goma 
para proteger el mando a distancia, Meliconi entra con éxito en el sector de los 
accesorios audio-vídeo. La empresa amplía año tras año su gama de accesorios 
para TV e HiFi y en 1995, con la introducción de los soportes de pared de la línea 
SPACE SYSTEM, la marca Meliconi afirma definitivamente su presencia en el 
mercado nacional e internacional.

En 1999, para realizar un proyecto innovador como el GumBody y entrar en el mundo 
de la electrónica, Meliconi adquiere CME, uno de los mayores productores italianos 
de mandos a distancia. De esta colaboración entre la empresa que ha inventado 
la funda de protección del mando y una de las mayores empresas productoras 
de mandos a distancia, sólo podía nacer una nueva y revolucionaria idea, unir en 
un único producto dos funciones: MANDO A DISTANCIA Y PROTECCIÓN.  Ideas 
e innovaciones, investigación y desarrollo, importancia de la marca y distribución 
internacional, hacen de Meliconi un líder multi-especialista en continuo crecimiento, 
capaz de  satisfacer las necesidades de los consumidores y, lo que es aún más 
importante, de anticiparlas  y guiarlas.

The success of the Meliconi trademark is based on the great wealth of ideas and 
innovation. Successful both in its domestic market and worldwide, Meliconi S.p.A.
supplies a range of functional, stylish products using quality materials. 
The company was created in the sixties, manufacturing and marketing household 
accessories in plastic and metal. In the eighties the company significantly 
diversified by creating the revolutionary BODYGUARD, a rubber protection for 
remote controls, the first step into the video Hi-Fi accessories market. Year after 
year the company extended its range of video and Hi-Fi accessories, and in 1995 
it launched the wall-mounted SPACE SYSTEM range, making Meliconi a household 
name in Italy and abroad.

In 1999 - following the acquisition of CME, Italy’s leading remote control 
manufacturer – the GUMBODY project was born: THE FIRST-EVER SELF-
PROTECTED REMOTE CONTROL. Ideas, innovation, research, brand recognition 
and a powerful distribution network have consistently propelled Meliconi’s 
growth to this day.

LA EMPRESA THE COMPANY



Derrière la philosophie de Meliconi, il y a toujours eu une recherche approfondie 
dans les domaines suivants des matériaux et une attention particulière à la qualité 
et à l’environnement, dans le but constant d’améliorer la vie quotidienne des 
consommateurs. Aujourd’hui, cet engagement est se traduisant par un effort pour 
rendre ses produits et ses procès plus durables et réduire au minimum les déchets 
et les rebuts. De l’emballage des télécommandes, des écouteurs TV et casques 
MYSound, antennes et câbles A/V, tout le contenu plastique sera éliminé, ce qui les 
rend 100% sans plastique et recyclables. Nous avons également créé une nouvelle 
ligne de produits pour le nettoyage et l’assainissement des surfaces et des appareils à 
l’impact environnemental réduit, tant en termes de formules que d’emballages. Enfin, 
dans ses procès de production, Meliconi a depuis longtemps exploite l’énergie produite 
également à partir de sources renouvelables et dispose d’un système de gestion et 
dispose d’un système de gestion de la qualité certifié conforme à la norme ISO9001. 
Innovation, recherche, durabilité, font de Meliconi une entreprise de premier plan qui a 
pour point fort dans la mise à jour constante de son offre pour le bénéfice des clients 
et des consommateurs.

DES IDÉES INTELLIGENTES POUR LA MAISON 
À FAIBLE IMPACT ENVIRONNEMENTAL

Behind the Meliconi philosophy there has always been in-depth research into 
materials and a focus on quality and the environment, with the constant aim of 
improving the daily lives of consumers. Today this commitment translates into an 
effort to make its products and processes more sustainable by minimising waste and 
scrap. All plastic content will be removed from the packaging of remote controls, TV 
headphones and MYSound, antennas and A/V cables, making them 100% plastic-
free and recyclable. We have also created a new line of products for cleaning and 
sanitising surfaces and appliances with a reduced environmental impact, both in 
terms of formulations and of packaging. Lastly, Meliconi’s production processes 
have for some time now also exploited energy produced from renewable sources 
and have a certified quality management system compliant with the ISO9001 
standard. Innovation, research, sustainability make Meliconi a leading company 
whose strength lies in the constant updating of its offer to the benefit of customers 
and consumers.

SMART IDEAS FOR THE HOME
WITH LOW ENVIRONMENTAL IMPACT

Detrás de la filosofía de Meliconi siempre ha habido una profunda investigación sobre 
materiales y un enfoque en la calidad y el ambiente, con el objetivo constante de 
mejorar la vida cotidiana de los consumidores En la actualidad, este empeño se traduce 
en un esfuerzo por hacer más sostenibles sus productos y procesos, minimizando los 
residuos y los desechos. Se eliminará todo el contenido de plástico de los envases de 
los mandos a distancia, los auriculares TV y MYSound, las antenas y los cables A/V, lo 
que los hará 100% libres de plástico y reciclables. También hemos creado una nueva 
línea de productos para la limpieza e higienización de superficies y electrodomésticos 
con un reducido impacto ambiental, tanto en términos de formulaciones y envases. 
Por último, los procesos de producción de Meliconi también aprovechan desde hace 
tiempo la energía producida a partir de fuentes renovables y cuentan con un sistema 
de gestión de la calidad certificado conforme a la norma ISO9001. La innovación, la 
investigación y la sostenibilidad hacen de Meliconi una empresa líder cuya fuerza reside 
en la constante actualización de su oferta en beneficio de los clientes y consumidores.

IDEAS INTELIGENTES PARA EL HOGAR
CON BAJO IMPACTO AMBIENTAL
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MELICONI, LES SUPPORTS TV. 
Fixes, orientables, suspendus, muraux, fins et robustes, les supports 
TV Meliconi constituent une gamme complète de produits très 
élaborés d’un point de vue technique et esthétique. Conçus pour 
fixer et orienter tout type de TV dans n’importe quel pièce sans 
risque, ni effort.
Pour la dernière génération de téléviseurs ultra-minces, pour ceux 
qui souhaitent allier qualité et design il y a les gammes Slimstyle 
Plus et Ghostslim Plus ; Pour ceux qui priorisent la fonctionnalité et 
la praticité, il existe la gamme Flatstyle ; Enfin, ceux qui veulent gérer 
leurs appareils de manière élégante et ordonnée, s’orienteront vers 
les gammes Ghost Design et Ghost Cubes, Toutes nos produits sont 
conçus avec les meilleurs matériaux disponibles sur le marché  sont 
fabriquées en Italie.

Meliconi, reste toujours à l’écoute des nouveaux besoins du marché 
pour offrir des solutions élégantes et utiles, compatibles avec les 
derniers modèles de téléviseurs. Meliconi complète sa gamme de 
supports avec deux nouveaux produits : Flag TV, un support TV 
design qui permet de faire pivoter de 90° un téléviseur jusqu’à 82”, 
et 600 Floor, un support TV posé au sol pour une solution épurée et 
élégante qui est en même temps adaptée à tous les besoins.

MELICONI, LOS SOPORTES DE TV.
Fijos, orientables, finos y robustos; Meliconi ofrece una gama de 
soportes para TV altamente avanzados tanto desde el punto de 
vista tecnológico como estético, pensados para colgar y orientar de 
la mejor manera, facilmente, cualquier tipo de televisor en cualquier 
entorno de la casa, en toda seguridad.
Ideal para televisores de última generación y ultraplanos, para los 
usuarios que quieren un alta calidad y son atentos al diseño, Meliconi 
ofrece las líneas Slimstyle Plus y Ghostslim Plus mientras para los 
que buscan funcionalidad y practicidad ofrece la línea Flatstyle; para 
las líneas Ghost Design y Ghost Cubes son aquellas que decoran 
con estilo y orden un salon o un dormitorio, todos hechos con los 
mejores materiales y en Italia.

Meliconi siempre atento a las nuevas necesidades del mercado 
propone soluciones de diseño, útiles y compatibles con los modelos 
de TV más recientes, completa su gama de soportes con dos 
novedades: Flag TV, un soporte de TV de diseño que permite girar 
de 90°cualquier televisor hasta 82 ”, y, un soporte de pié para TV, el 
600 Floor, una solución minimalista, elegante y functional.
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MELICONI, TV WALL MOUNTS.
Fixed, adjustable, slim, and robust; Meliconi offers a wide range of 
last generation TV mounts for any solutions, aesthetically refined, 
designed to mount and adjust in the best way, easily, any type of 
television in any environment of the house, safely.
Ideal for the latest generation and ultra-flat televisions, for users who 
want high quality and are attentive to design, Meliconi offers the 
Slimstyle Plus and Ghostslim Plus  lines, while for those who seek 
functionality and practicality Flatstyle line is the right answer.
Ghost Design and Ghost Cubes lines will help you to decorate a 
living room or bedroom with style and order, all made with the best 
materials manufactured in Italy.
Meliconi, always attentive to the latest market needs, proposes 
design solutions, useful and compatible with the most recent TV 
models, completes its range of supports with two novelties: Flag TV, 
a design TV support that allows any 90 ° rotation TV up to 82”, and 
a TV stand, 600 Floor, a minimalist, elegant and functional solution.
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SEULEMENT 1,5 cm

SOLO 1,5 cm

ONLY 1.5 cm    

14

SLIMSTYLE

PLU
S

ACCROCHEZ VOTRE TÉLÉVISEUR COMME UN TABLEAU, 
EN TOUTE SÉCURITÉ ET SUR N'IMPORTE QUEL MUR !
La gamme de supports TV SLIMSTYLE PLUS de Meliconi révolutionne l'installation de vos écrans 
avec innovation et sécurité, maintenant aussi sur des murs en plaques de plâtre. Ces supports 
muraux ultra-fins, avec un revêtement protecteur en caoutchouc, sont parfaits pour les téléviseurs 
de dernière génération et OLED. Grâce au système FAST BLOCK, l'installation est rapide et facile, 
tandis que la fonction EASY FIX UP&DOWN permet de régler la TV même après le montage. 
SLIMSTYLE PLUS comprend des supports fixes et orientables, avec une ou deux articulations, tous 
conçus pour un encombrement minimal, jusqu'à seulement 1,5 cm. Une fois fermé, le téléviseur 
effleure le mur, créant un effet cadre élégant sans compromettre la sécurité. La gamme est complétée 
par une variété d'accessoires de design, tels que des cache-câbles et des étagères pour appareils 
audio-vidéo, offrant des solutions à la fois esthétiques et fonctionnelles. Fabriqués à 100% en Italie, 
les supports SLIMSTYLE PLUS bénéficient d'une garantie de 10 ans et d'une qualité certifiée TÜV. 
Choisissez SLIMSTYLE PLUS de Meliconi pour une installation polyvalente et sécurisée, même sur 
des murs en plaques de plâtre.

CUELGA TU TELEVISOR COMO UN CUADRO, 
CON SEGURIDAD Y EN CUALQUIER PARED!
La gama de soportes TV SLIMSTYLE PLUS de Meliconi revoluciona la instalación de tus pantallas 
con innovación y seguridad, ahora también en paredes de yeso laminado. Estos soportes de pared 
ultradelgados, con revestimiento protector de goma, son perfectos para televisores de última 
generación y OLED. Gracias al sistema FAST BLOCK, la instalación es rápida y sencilla, mientras 
que la función EASY FIX UP&DOWN permite ajustar la TV incluso después de la instalación. 
SLIMSTYLE PLUS incluye soportes fijos y orientables, con una o dos articulaciones, todos diseñados 
para un volumen mínimo, hasta solo 1,5 cm. Una vez cerrados, el televisor toca la pared, creando 
un elegante efecto de marco sin comprometer la seguridad. La gama se completa con una 
variedad de accesorios de diseño, como cubrecables y estantes para dispositivos audiovisuales, 
ofreciendo soluciones tanto estéticas como funcionales. Fabricados 100% en Italia, los soportes 
SLIMSTYLE PLUS cuentan con una garantía de 10 años y calidad certificada TÜV Elige SLIMSTYLE PLUS 
de Meliconi para una instalación versátil y segura, incluso en paredes de cartón yeso.

HANG YOUR TV LIKE A PAINTING, SAFELY AND ON ANY WALL TYPE!
The SLIMSTYLE PLUS range of TV mounts by Meliconi revolutionizes the installation of your screens 
with innovation and safety, now also on plasterboard walls. These ultra-thin wall mounts, with a 
protective rubber coating, are perfect for the latest generation and OLED TVs. Thanks to the 
FAST BLOCK system, installation is quick and easy, while the EASY FIX UP&DOWN feature allows 
for post-installation TV adjustments. SLIMSTYLE PLUS includes fixed and adjustable mounts, with 
one or two joints, all designed for minimal bulk, down to just 1.5 cm. Once closed, the TV touches the 
wall, creating an elegant picture frame effect without compromising safety. The range is completed 
with a variety of design accessories, such as cable covers and shelves for audio-video devices, 
offering both aesthetic and functional solutions. Made 100% in Italy, SLIMSTYLE PLUS mounts boast 
a 10-year warranty and TÜV-certified quality. Choose SLIMSTYLE PLUS by Meliconi for a versatile 
and safe installation, even on plasterboard walls.
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PROTECTION TV EN MOUSSE EVA 
(ÉTHYLÈNE ACÉTATE DE VINYLE)    
La mousse de haute qualité (EVA) offre une protection 
optimale pour le TV. Elle amortit la pression lors du 
montage, évite le contact avec le châssis du TV et absorbe 
les vibrations sonores.

PROTECCIÓN TV EN ESPUMA EVA 
(ETHYLENE VINYL ACETATE)  
Un revestimiento protector de goma, específico para las 
pantallas de última generación y OLED. La goma, situada 
en puntos específicos del soporte, protege la parte 
posterior incluso de las TV más delicadas, sobre todo 
durante la fijación a la abrazadera.

EVA FOAM PROTECTION FOR TV 
(ETHYLENE VINYL ACETATE)  
A protective rubber coating, specific for latest generation 
and OLED screens. Positioned at particular points of the 
support, the rubber protects the back of even the most 
delicate TVs, especially when fixing them to the bracket. 

Made in Italy
Garantie 10 ans
Garantía 10 años
10-year warranty

YEARS
WARRANTY

10
ANNI DI

GARANZIA

MADE IN

ITALY
PREMIUM
QUALITY

YEARS
WARRANTY

10
ANNI DI

GARANZIA

MADE IN

ITALY
PREMIUM
QUALITY

QUALITÉ CERTIFIÉE - La sécurité et la qualité des supports 
meliconi ont été certifiées par le groupe TÜV SÜD après avoir réussi 
une série de tests. en particulier, la capacité de charge maximale a 
été vérifiée en chargeant le produit avec 3 fois le poids déclaré.

CALIDAD CERTIFICADA - La seguridad y la calidad de los soportes 
Meliconi están certificadas por el grupo TÜV SÜD tras superar con 
éxito una serie de pruebas. En concreto, la capacidad de carga 
máxima se ha comprobado cargando el producto con 3 veces el 
peso declarado.

CERTIFIED QUALITY – The safety and quality of Meliconi supports 
have been certified by TÜV SÜD, after passing a series of tests. 
Specifically, the maximum load has been verified by loading the 
product with 3 times the declared weight.
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TILT && TURN

FAST

Inclinaison verticale réglable, sans l’utilisation d’un tournevis.
Inclinación vertical regulable sin utilizar destornillador.

Adjustable vertical tilt, without using a screwdriver. 

Grâce à la fonctionnalité innovante Tilt & Turn de Meliconi, inclinez et 
orientez votre TV, même de grande taille, en toute sécurité et sans effort !
Gracias a la innovadora función Tilt & Turn de Meliconi, puede inclinar y 
girar tu televisor, incluso los grandes, de forma segura y sin esfuerzo.

Thanks to Meliconi's innovative Tilt & Turn functionality you can tilt and 
rotate your TV, even large ones, safely and effortlessly!

Permet un réglage manuel et sans effort de l’HORIZONTALITÉ et de la 
HAUTEUR du téléviseur de +/-2,5 cm après installation.
EASY FIX UP&Down, the only complete post-installation adjustment 
system. Meliconi supports, thanks to this technology, allow you to always 
have the TV at the ideal height and perfectly parallel to the floor, facilitating 
the installation.

EASY FIX UP&Down, el único sistema completo de ajuste posterior 
a la instalación postinstalación. Los soportes Meliconi, gracias a esta 
tecnología, permiten siempre tener el televisor a la altura  ideal y 
perfectamente paralelo al suelo, facilitando la instalación.

Grâce au système de click, 1 seule personne peut verrouiller la platine 
et les crémaillères sans utiliser de vis ni d’outils.
Nuevo sistema de bloqueo para soportes, sólido y seguro.

New smart locking system for brackets, secure and solid.

Nos supports TV sont fournis avec un assortiment de visserie Fisher.  
Tacos FISCHER incluidos: en cada envase ya están presentes los tacos 
necesarios para fijar el soporte a la pared con total seguridad.

FISCHER screws included. Each pack contains the screws necessary to 
fix the support to the wall in complete safety.

EASY TILT

EASY FIX
Up&Down

QUALITY

I N S I D
E
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14">32"
(36>81cm)

VESA
75•100

14">45"
(36>114cm)

VESA
50•75

100•200
FAST



1919

400 S
FIXED

600 S
FIXED

cm/inch

cm/inch

Product Colour Art. Code Pcs x carton EAN code

400 S 480957 2 8006023331994

600 S 480958 2 8006023332014

EVA FOAM

FAST

EVA FOAM

FAST

MAX
50kg

MAX
70kg

MAX
35kg

MAX
45kg

S
lim

st
yl

e 
P

lu
s

19

SLIMSTYLE

SLIMSTYLE
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xa
m

 4
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max 40 /15.7 

0.6 1.2 

Sans entretoises
Sin separadores 
Without spacers

Avec entretoises (incluses)
Con separadores (incluidos) 

With spacers (included)
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Sin separadores 
Without spacers

Avec entretoises (incluses)
Con separadores (incluidos) 

With spacers (included)
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40">82"
(102>208cm)

VESA
200•300
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50">86"
(127>218cm)

VESA
300•400

600



20

cm/inch

cm/inch

100 ST
TILT

200 ST
TILT

Product Colour Art. Code Pcs x carton EAN code

100 ST 480959 2 8006023330959

200 ST 480964 3 8006023332038

EVA FOAM TILT & TURN

TILT & TURN

FAST

EVA FOAM

S
lim

st
yl

e 
P

lu
s

SLIMSTYLE
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MAX
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VESA
50•75
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cm/inch

200 SR
ROTATION

400 SR
ROTATION

cm/inch

Product Colour Art. Code Pcs x carton EAN code

200 SR 480966 2 8006023344529

400 SR 480972 2 8006023284948

TILT & TURN

FAST

EVA FOAM
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yl

e 
P
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s

SLIMSTYLE

SLIMSTYLE
TILT & TURN
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24/9.4
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9/3.5

-5°

+10°

±90°±90°

-10°
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±90°±90°

-5°

+10°

±90°±90°

14">45"
(36>114cm)

VESA
50•75

100•200

MAX
40kg

40">82"
(102>208cm)

VESA
200•300

400

MAX
25kg

MAX
15kg

FAST

EVA FOAM

EASY FIX
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cm/inch

cm/inch

Product Colour Art. Code Pcs x carton EAN code

100 SDR 480979 2 8006023331109

200 SDR 480989 2 8006023323876

200 SDR

DOUBLE 
ROTATION

100 SDR

DOUBLE 
ROTATION

EASY TILTEVA FOAM

FAST

EVA FOAM
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s
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cm/inch

400 SDR

DOUBLE 
ROTATION

Product Colour Art. Code Pcs x carton EAN code

400 SDR 480994 1 8006023323241

600 SDR 480995 1 8006023323890

600 SDR

DOUBLE 
ROTATION

cm/inch

S
lim

st
yl

e 
P

lu
s

FAST

EVA FOAM

EASY FIX
Up&Down

FAST

EVA FOAM

EASY FIX
Up&Down
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SLIMSTYLE

SLIMSTYLE
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m
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MAX
40kg
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(127>218cm)

VESA
300•400
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26

CONÇUS POUR LES TÉLÉVISEURS OLED
La taille des supports et les modes de fixation ont été créés sur mesure pour la dernière 
génération de téléviseurs OLED, de sorte que le support reste complètement caché 
derrière le TV.

DISEÑADO PARA TV OLED
El tamaño de los soportes y el sistema de fijación se realizaron a medida para los 
televisores oled de última generación, de modo que el soporte quede completamente 
oculto a la vista.

DESIGNED FOR OLED TV
The size of the brackets and the fixing system were custom made for the latest generation 
oled televisions, so that the bracket is completely hidden from view.

EXTRA
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cm/inch

cm/inch

400 F
FIXEDEXTRA

900 F
EXTRA

Product Colour Art. Code Pcs x carton EAN code

400 F 480876 3 8006023331758

900 F 480818 1 8006023332205

m
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(165>305cm)
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PLAQUE MURALE INSTALLABLE
PAR UNE SEULE PERSONNE

PLACA DE PARED QUE PUEDE SER 
INSTALADA POR UNA SOLA PERSONA

WALL PLATE THAT CAN BE INSTALLED 
BY A SINGLE PERSON
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400 TILT’N’TURN
TILTEXTRA MAX

45kg
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30kg
32”>77”
(81>196cm)

VESA
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EVA FOAM TILT & TURN
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m
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Product Colour Art. Code Pcs x carton EAN code
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Product Colour Art. Code Pcs x carton EAN code
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400X400
IDÉAL POUR TV

IDEAL FOR TV
IDEAL PARA 

QLED, NEO QLED
QNED, NANOCELL

MINI-LED, LED

400X200
IDÉAL POUR TV

IDEAL FOR TV
IDEAL PARA 

OLED, OLED EVO

XDR 200 400
EXTRA MAX

30kg
MAX

30kg
32”>65”
(81>165cm)

VESA
200•300

400

DOUBLE 
ROTATION

FAST

EVA FOAM
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WIRE COVER DOUBLE

Product Colour Art. Code Pcs x carton EAN code

Wire Cover Double 480519 4 8006023220021

9/3.5 

2,5/1.1 

35
 8.31/



Art: 480959

Art: 480957 Art: 480972

Art: 480954 Art: 480979

Art: 480964 Art: 480966Art: 480956 Art: 480989

Art: 480994
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Art: 480995

Art: 480876 Art: 480818
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Art:  480519
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SUSPENDEZ VOTRE TÉLÉVISEUR COMME UN TABLEAU EN TOUTE SÉCURITÉ !
GHOSTSLIM PLUS est la nouvelle ligne de supports muraux ultra minces pour TV de Meliconi S.p.A., 
une combinaison parfaite de technologie de pointe, de matériaux de dernières générations et de design 
attrayant. Grâce aux fonctions innovantes EASY TILT et EASY TILT PRO, incliner votre téléviseur n’a jamais 
été aussi simple et précis. Installez votre TV au mur en seulement 3 étapes grâce au FAST BLOCK, le 
nouveau système de verrouillage auto bloquant : 1. Fixez le support au mur ; 2. Positionnez les crémaillères 
à l’arrière de votre TV ; 3. Accrochez et clipsez le TV sur le support. L’ajout d’un revêtement protecteur en 
caoutchouc sur tous les supports, protégera votre téléviseur au fil du temps, sans encombrement (jusqu’à 
un minimum de 1,5 cm du mur) et une sécurité totale. Tous les supports GHOSTSLIM PLUS sont 100 % 
Made in Italy avec une garantie de 10 ans.

 

¡CUELGA LA TV COMO UN CUADRO Y CON TOTAL SEGURIDAD!
GHOSTSLIM PLUS es la nueva línea de soportes de pared ultrafinos para TV de Meliconi S.p.A., combinación 
perfecta entre tecnología de vanguardia, materiales de última generación y diseño atractivo. Gracias a 
las innovadoras funciones EASY TILT y SMARTLOCK PRO, inclinar tu TV nunca ha sido tan fácil y tan 
preciso. Cuelgue su televisor en la pared en tres sencillos pasos gracias a FAST BLOCK, el nuevo sistema 
de bloqueo inteligente para soportes: 1. montar la placa en la pared; 2. atornillar los soportes en la parte 
posterior del televisor; 3. colocar el televisor en la placa de pared. El añadido de un revestimiento protector 
de goma en todos los soportes protegerá tu TV con el tiempo, sin renunciar a un volumen extremamente 
reducido (hasta un mínimo de 1,5 cm de la pared) y a una total seguridad. Todos los soportes GHOSTSLIM 
PLUS son 100% Made in Italy y con 10 años de garantía.

 

HANG UP THE TV LIKE A PICTURE, IN COMPLETE SAFETY!
GHOSTSLIM PLUS is the new line of ultra-slender wall supports for TV by Meliconi S.p.A., offering a perfect 
combination of cutting-edge technology, latest-generation materials and eye-catching design. Thanks to 
the innovative EASY TILT and SMARTLOCK PRO functions, it’s never been easier to tilt your TV to just the 
right angle. Hang on your TV on the wall in three easy steps thanks to FAST BLOCK, the new smart locking 
system for brackets: 1. mount the plate to the wall; 2. screw the brackets on the back of the TV; 3. place 
the TV to the wall plate.  The addition of a protective rubber covering on all the supports will protect your 
TV over the years, taking up very little space (up to a minimum of 1,5 cm from the wall) and guaranteeing 
complete safety. All the GHOSTSLIM PLUS supports are 100% Made in Italy with a 10-year warranty.
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YEARS
WARRANTY

10
ANNI DI

GARANZIA

MADE IN

ITALY
PREMIUM
QUALITY

YEARS
WARRANTY

10
ANNI DI

GARANZIA

MADE IN

ITALY
PREMIUM
QUALITY

FAST

TILT & TURN

EASY FIX EASY FIX
Up&Down

EASY TILT

T200S200 DR200R200

G
H

O
S

T
S

L
I

M
 
P

L
U

S

S400 T400 R400 DR400

400 - 300 - 200

4
0

0
 -

 3
0

0
 -

 2
0

0

mm

m
m

(VESA 400 - 300 - 200)

MAX
35kg

MAX
80kg

MAX
30kg

MAX
65kg

MAX
40kg

MAX
55kg

EASY FIX

4
0

">
6

5
"

S600 DR600(VESA 600 - 400)

 600 - 400 - 300

4
0

0

mm

m
m

MAX
45kg

MAX
80kg

MAX
47kg

EASY FIX
Up&Down

__

5
0

">
8

6
"

(VESA 200 - 100)

200 - 100 - 75 - 50

2
0

0
 -

 1
0

0
 -

 7
5

 -
 5

0

mm

m
m

FIXED TILT ROTATION DOUBLE 
ROTATION

QUALITY

I N S I D
E

MAX
18kg

MAX
30kg

MAX
15kg

MAX
30kg

MAX
18kg

MAX
45kg

MAX
30kg

FAST
BL CK

EASY FIX
Up&Down

14
">

4
5

"

EASY FIX
Up&Down

FAST
BL CK

FAST
BL CK

FAST
BL CK

FAST
BL CK

FAST
BL CK

FAST
BL CK

FAST
BL CK

FAST
BL CK

Portée maximale sur mur plein
Portada máxima en pared sólida
Maximum load on solid wall

Portée maximale sur plaque de plâtre
Alcance máximo en panel de yeso
Maximum load on drywall

TILT & TURN TILT & TURNTILT & TURN
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Product Colour Art. Code Pcs x carton EAN code

S200 480930 4 8006023331833

S400 480931 2 8006023331918

Sans entretoises
Sin separadores 
Without spacers

Avec entretoises (incluses)
Con separadores (incluidos) 

With spacers (included)
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Sin separadores 
Without spacers

Avec entretoises (incluses)
Con separadores (incluidos) 

With spacers (included)
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P
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U
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EVA FOAM

FAST
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Sans entretoises
Sin separadores 
Without spacers

Avec entretoises (incluses)
Con separadores (incluidos) 

With spacers (included)

0.6 1.2 1,5 3

 max 60/17.6 

xa
m

 4
0

 7.51/

,511
 4.4/

S600

FIXED

P
L

U
S

0.6 1.2 1,5 3

 max 60/17.6 

xa
m

 4
0

 7.51/

,511
 4.4/

EVA FOAM

FAST
MAX

80kg
MAX
45kg

50">86"
(127>218cm)

VESA
300•400

600

Product Colour Art. Code Pcs x carton EAN code

S600 480932 2 8006023331871

cm/inch
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26/10.2

7,6/00

7,6/00

max 26/10.2
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MAX
30kg

40">65"
(102>165cm)

VESA
200•300

400

Product Colour Art. Code Pcs x carton EAN code

T200 480933 3 8006023331895

T400 480934 2 8006023331918

cm/inch

cm/inch

MAX
30kg

MAX
18kg

14">45"
(36>114cm)

VESA
50•75

100•200





42

G
h

o
st

S
lim

 P
lu

s

R400

ROTATION

P
L
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±40°
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m
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TILT & TURN
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EVA FOAM

Product Colour Art. Code Pcs x carton EAN code

R200 480925 2 8006023315369

R400 480916 2 8006023284177

cm/inch

cm/inch

MAX
30kg

MAX
15kg

14">45"
(36>114cm)

VESA
50•75

100•200
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cm/inch

Product Colour Art. Code Pcs x carton EAN code

DR200 480926 2 8006023315444

DR400 480928 2 8006023324415
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±90°

±90°

±35°

±90°

TILT & TURN

FAST

EVA FOAM

21
,5

/8
.5

21
,5

/8
.5

21
,5

/8
.5

10
/3

.9

10/3.9

5/
2

5/
2

10
/3

.9

10/3.9

5/
2

5/
2

 
22

/8
.6

21
,5

/8
.5

21
,5

/8
.5

 
22

/8
.6

24/9.4 

24/9.4 

21
,5

/8
.5

21,5/8.5

21
,5

/8
.5

21
,5

/8
.5

7,6/00

7,6/00

7,6/00

max 26/10.2

max 26/10.2

max 26/10.2

max 26/10.2

26/10.2

26/10.2

7,6/00

7,6/00

max 26/10.2

21
,5

/8
.5

max 26/10.2

7,6/00

7,6/00

max 26/10.2

21
,5

/8
.5

20/7.9

20
/7

.9

00
/0

0
max 00/00

00/00

max 24/9.4

22
/8

.6

max 46,5/18.3

00/00

max 24/9.4

22
/8

.6

9/3.5

00/00

max 24/9.4

22
/8

.6

00/00

00/00

00
/0

0

max 26/10.2

max 11,5/4.5

00/00

max 40/15.7

m
ax

 4
0/

15
.7

11
,5

/4
.4

24/9.4

10
/3

.9
7,

5/
3

5/
2

20/7.9

20
/7

.9

24/9.4

10
/3

.9
7,

5/
3

5/
2

20/7.9

20
/7

.9

24/9.4

10
/3

.9
7,

5/
3

5/
2

9/3.5

20/7.9

20
/7

.9

24/9.4

5/
2

9/3.5

-5°

+10°

±90°±90°

-10°

+10°

±90°±90°

-5°

+10°

±90°±90°

21
,5

/8
.5

21
,5

/8
.5

21
,5

/8
.5

10
/3

.9

10/3.9

5/
2

5/
2

10
/3

.9

10/3.9

5/
2

5/
2

 
22

/8
.6

21
,5

/8
.5

21
,5

/8
.5

 
22

/8
.6

24/9.4 

24/9.4 

21
,5

/8
.5

21,5/8.5

21
,5

/8
.5

21
,5

/8
.5

7,6/00

7,6/00

7,6/00

max 26/10.2

max 26/10.2

max 26/10.2

max 26/10.2

26/10.2

26/10.2

7,6/00

7,6/00

max 26/10.2

21
,5

/8
.5

max 26/10.2

7,6/00

7,6/00

max 26/10.2

21
,5

/8
.5

20/7.9

20
/7

.9

00
/0

0

max 00/00

00/00

max 24/9.4

22
/8

.6

max 46,5/18.3

00/00

max 24/9.4

22
/8

.6

9/3.5

00/00

max 24/9.4

22
/8

.6

00/00

00/00

00
/0

0

max 26/10.2

max 11,5/4.5

00/00

max 40/15.7

m
ax

 4
0/

15
.7

11
,5

/4
.4

24/9.4

10
/3

.9
7,

5/
3

5/
2

20/7.9

20
/7

.9

24/9.4

10
/3

.9
7,

5/
3

5/
2

20/7.9

20
/7

.9

24/9.4

10
/3

.9
7,

5/
3

5/
2

9/3.5

20/7.9

20
/7

.9

24/9.4

5/
2

9/3.5

-5°

+10°

±90°±90°

-10°

+10°

±90°±90°

-5°

+10°

±90°±90°

cm/inch

DR400

DOUBLE ROTATION

P
L

U
S

FAST

EVA FOAM

FOR TV 40"

±90°

-5°

+10°

24
/9

.5
 

10,5/4.1 

m
ax

 4
0/

15
.7

 

max 40/15.7 

9/3.5 

max 74/29.1 

24
/9

.6

±90°

-5°

+10°

24
/9

.5
 

10,5/4.1 

m
ax

 4
0/

15
.7

 

max 40/15.7 

9/3.5 

max 74/29.1 

24
/9

.6

EASY FIX
Up&Down

MAX
40kg

40">65"
(102>165cm)

VESA
200•300

400

MAX
30kg

14">45"
(36>114cm)

VESA
50•75

100•200



4545

G
h

o
st

S
lim

 P
lu

s

Product Colour Art. Code Pcs x carton EAN code

DR600 480929 2 8006023324446

cm/inch

DR600

DOUBLE ROTATION

P
L

U
S

FOR TV 55"

-5°

+10°
±90°

max 73/28.7

max 60/23.6 

m
ax

 4
0/

15
.7

 

9,5/3.6 

30
,5

/1
2 

25/9.8

-5°

+10°
±90°

max 73/28.7

max 60/23.6 

m
ax

 4
0/

15
.7

 

9,5/3.6 
30

,5
/1

2 

25/9.8

FAST

EVA FOAM

EASY FIX
Up&Down

MAX
47kg

50">86"
(127>218cm)

VESA
300•400

600



46

P
ac

k

Art: 480931 Art: 480934

Art: 480930

Art: 480925

Art: 480933

Art: 480926



4747

P
ac

k

Art: 480928

Art: 480931 Art: 480929

Art: 480916



FLATSTYLE

YEARS
WARRANTY

10
ANNI DI

GARANZIA

MADE IN

ITALY
PREMIUM
QUALITY

YEARS
WARRANTY

5
ANNI DI

GARANZIA

MADE IN

ITALY
PREMIUM
QUALITY

FLATSTYLE : LE MEILLEUR ALLIÉ POUR VOTRE TV.
Flatstyle Meliconi est synonyme de technologies de pointe à un prix accessible. Nos 
supports TV, 100% Made in Italy, sont faciles à installer et utilisent uniquement des 
matériaux fiables et durables (5 ans de garantie). Flatstyle répond à tous vos besoins 
d'utilisabilité : fixe, inclinaison et rotation, double rotation. Choisissez la qualité italienne 
Meliconi et profitez d'une expérience de visionnage TV sans compromis. À partir de 
cette année, notre gamme est également adaptée pour les murs en plaque de plâtre.

FLATSTYLE: EL MEJOR ALIADO PARA TU TV.
Flatstyle Meliconi es sinónimo de tecnologías avanzadas a un precio accesible. Nuestros 
soportes para TV, 100% Made in Italy, son fáciles de instalar y utilizan solo materiales 
fiables y duraderos (5 años de garantía). Flatstyle responde a todas tus necesidades de 
usabilidad: fijo, inclinación y rotación, doble rotación. Elige la calidad italiana de Meliconi 
y disfruta de una experiencia de visualización de TV sin compromisos. Ahora, nuestra 
gama también es adecuada para paredes de cartón yeso.

FLATSTYLE: THE BEST ALLY FOR YOUR TV.
Flatstyle Meliconi is synonymous with cutting-edge technology at an affordable price. 
Our TV mounts, 100% Made in Italy, are easy to install and use only reliable and durable 
materials (5-year warranty). Flatstyle meets all usability needs: fixed, tilt and rotation, 
double rotation. Choose Meliconi Italian quality and enjoy an uncompromised TV viewing 
experience. Now our range is also suitable for drywall.

QUALITY

I N S I D
E

48
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FTR 100

FS 200

FDR 100FR 100

F
L

A
T

S
T

Y
L

E

FTR 200 FR 200 FDR 200
MAX
18kg

MAX
30kg

MAX
25kg

MAX
30kg

MAX
35kg

2
6

">
4

5
"

FTR 400 FR 400FS 400

FS 600 FDR 600 FDRP 600

FDR 400
MAX
30kg

MAX
45kg

MAX
35kg

MAX
50kg

MAX
45kg

MAX
60kg

MAX
38kg

MAX
45kg

MAX
35kg

4
0

">
7
5

"

FIXED TILT ROTATION DOUBLE 
ROTATION

FIXED DOUBLE 
ROTATION

MAX
10kg

MAX
20kg

MAX
30kg

MAX
18kg

MAX
25kg

MAX
25kg

FAST
BL CK

14
">

3
2

"
5

0
">

8
6

"

400 - 300 - 200

4
0

0
 -

 3
0

0
 -

 2
0

0

mm

m
m

(VESA 400 - 300 - 200)

(VESA 200 - 100)

200 - 100 - 75

2
0

0
 -

 1
0

0
 -

 7
5

mm

m
m

(VESA 100 - 75- 50)

100 - 75 - 50

10
0

 -
 7

5
 -

 5
0 mm

m
m

FAST
BL CK

FAST
BL CK

FAST
BL CK

FAST
BL CK

FAST
BL CK

FAST
BL CK

FAST
BL CK

TILT&TURN

TILT&TURN

TILT&TURN

(VESA 800 - 400)

 800 - 600 - 400

4
0

0

mm

m
m

5
0

">
7
5

"

5
0

">
8

2
"

Portée maximale sur mur plein
Portada máxima en pared sólida
Maximum load on solid wall

Portée maximale sur plaque de plâtre
Alcance máximo en panel de yeso
Maximum load on drywall

49
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50

F
la
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cm/inch

FS 200

FAST

16
/6

.3

27,6/10.8  

40
/1

5.
7 

min 7,4/2.9 

44,2/17.4 

6,6/2.5

40/15.7 

min 1,5/0.6 max 3/1.2 

44,2/17.4 

40
/1

5.
7 

44,2/17.4 

44,2/17.4 

6,6/2.5

16/6.3

40
/1

5.
7 

19
,5

/7
.6

40/15.7 

44,2/17.4 

9,6/3.7 

40
/1

5.
7 

40/15.7 

min 6,6/2,6 

60/23.6 

40
/1

5.
7

64,2/25,2 

21
,5

/8
.4

min 6,7/2.6 

00/00 

00/00 

min 00/00 

00/00 

00/00 

00/00 

00/00 

00/00 

00/00 

00/00 

00/00 

min 00/00 

9,6/3.7 

00/00 

00/00 

00/00 

00/00 

00/00 

min 00/00 

min 00/00 

00/00 

00/00 00/00 

00/00 

00/00 

22/8.6 

22
/8

.6

5/1.9 

7,5/2.9 

10/3.9 

20/7.8 

19
,5

/7
.6

9,6/3.7 

46,4/18.2  

10,2/4 

49,6/19.5  38,8/15.2 

5/
1.9

 

7,
5/

2.
9 

10
/3

.9
 

20
/7

.8
 

60/23.6 

40
/1

5.
7 

19
,5

/7
.6

 

64,2/25.2 

9,6/3.7 

min 8.8/3,4 

min 6,9/2.7 

64,2/25,2 

40
/1

5.
7

60/23.6 

min 1,5/0.6 max 3/1.2 

45/17.7  

±50°

-5°

+10°

-5°

±50°

-5°

+10°

-5°

±20°

-5°

+20°

-5°

±55°

-5°

+20°

-5°

±35°

-5°

+20°

-5°

±25°±00°

-5°

+0°

-0°

±25°±00°

-5°

+0°

-0°

±25°±00°

-5°

+0°

-0°

±25°±00°

-5°

+0°

-0°

±00°

-5°

+10°

±90°

±20° ±55°

±35°

±50°

-5°

±50°

FDR400

FDRP600
FDR200

FR400 FS400
400 SDR 600 SDR

400 SDRP 600 SDRP

FTR400

FDR600

FS600

16
/6

.3

27,6/10.8  

40
/1

5.
7 

min 7,4/2.9 

44,2/17.4 

6,6/2.5

40/15.7 

min 1,5/0.6 max 3/1.2 

44,2/17.4 

40
/1

5.
7 

44,2/17.4 

44,2/17.4 

6,6/2.5

16/6.3

40
/1

5.
7 

19
,5

/7
.6

40/15.7 

44,2/17.4 

9,6/3.7 

40
/1

5.
7 

40/15.7 

min 6,6/2,6 

60/23.6 

40
/1

5.
7

64,2/25,2 

21
,5

/8
.4

min 6,7/2.6 

00/00 

00/00 

min 00/00 

00/00 

00/00 

00/00 

00/00 

00/00 

00/00 

00/00 

00/00 

min 00/00 

9,6/3.7 

00/00 

00/00 

00/00 

00/00 

00/00 

min 00/00 

min 00/00 

00/00 

00/00 00/00 

00/00 

00/00 

22/8.6 

22
/8

.6

5/1.9 

7,5/2.9 

10/3.9 

20/7.8 

19
,5

/7
.6

9,6/3.7 

46,4/18.2  

10,2/4 

49,6/19.5  38,8/15.2 

5/
1.9

 

7,
5/

2.
9 

10
/3

.9
 

20
/7

.8
 

60/23.6 

40
/1

5.
7 

19
,5

/7
.6

 

64,2/25.2 

9,6/3.7 

min 8.8/3,4 

min 6,9/2.7 

64,2/25,2 

40
/1

5.
7

60/23.6 

min 1,5/0.6 max 3/1.2 

45/17.7  

±50°

-5°

+10°

-5°

±50°

-5°

+10°

-5°

±20°

-5°

+20°

-5°

±55°

-5°

+20°

-5°

±35°

-5°

+20°

-5°

±25°±00°

-5°

+0°

-0°

±25°±00°

-5°

+0°

-0°

±25°±00°

-5°

+0°

-0°

±25°±00°

-5°

+0°

-0°

±00°

-5°

+10°

±90°

±20° ±55°

±35°

±50°

-5°

±50°

FDR400

FDRP600
FDR200

FR400 FS400
400 SDR 600 SDR

400 SDRP 600 SDRP

FTR400

FDR600

FS600

Sans entretoises
Sin separadores 
Without spacers

Avec entretoises (incluses)
Con separadores (incluidos) 

With spacers (included)

21
,5

/8
.5

21
,5

/8
.5

21
,5

/8
.5

10
/3

.9

10/3.9

5/
2

5/
2

10
/3

.9

10/3.9

5/
2

5/
2

 
22

/8
.6

21
,5

/8
.5

21
,5

/8
.5

 
22

/8
.6

24/9.4 

24/9.4 

21
,5

/8
.5

21,5/8.5

21
,5

/8
.5

21
,5

/8
.5

7,6/00

7,6/00

7,6/00

max 26/10.2

max 26/10.2

max 26/10.2

max 26/10.2

26/10.2

26/10.2

7,6/00

7,6/00

max 26/10.2

21
,5

/8
.5

max 26/10.2

7,6/00

7,6/00

max 26/10.2

21
,5

/8
.5

00/00

00
/0

0

00
/0

0

max 00/00

00/00

00/00

00
/0

0

max 00/00

00
/0

0

max 00/00
00/00

00/00

00
/0

0

max 00/00

00
/0

0

00/00

00/00

00
/0

0

max 00/00

00
/0

0

00/00

00/00

00
/0

0

max 00/00

max 00/00

00/00

max 00/00

00
/0

0

44,2/17.4

00/00 00/00

40
/1

5.
7

max 40/15.7

21
,5

/8
.5

21
,5

/8
.5

21
,5

/8
.5

10
/3

.9

10/3.9

5/
2

5/
2

10
/3

.9

10/3.9

5/
2

5/
2

 
22

/8
.6

21
,5

/8
.5

21
,5

/8
.5

 
22

/8
.6

24/9.4 

24/9.4 

21
,5

/8
.5

21,5/8.5

21
,5

/8
.5

21
,5

/8
.5

7,6/00

7,6/00

7,6/00

max 26/10.2

max 26/10.2

max 26/10.2

max 26/10.2

26/10.2

26/10.2

7,6/00

7,6/00

max 26/10.2

21
,5

/8
.5

max 26/10.2

7,6/00

7,6/00

max 26/10.2

21
,5

/8
.5

00/00

00
/0

0

00
/0

0

max 00/00

00/00

00/00

00
/0

0

max 00/00

00
/0

0

max 00/00
00/00

00/00

00
/0

0

max 00/00

00
/0

0

00/00

00/00

00
/0

0

max 00/00

00
/0

0

00/00

00/00

00
/0

0

max 00/00

max 00/00

00/00

max 00/00

00
/0

0

44,2/17.4

00/00 00/00

40
/1

5.
7

max 40/15.7

FLATSTYLE

cm/inch

Product Colour Art. Code Pcs x carton EAN code

FS 200 580482 4 8006023332076

FS 400 580479 4 8006023330737

FLATSTYLE
FS 400

FIXEDFAST
MAX

50kg
MAX
35kg

40">75"
(102>191cm)

VESA
200•300

400

MAX
25kg

MAX
18kg

26">45"
(66>114cm)

VESA
50•75

100•200
FIXED

Sans entretoises
Sin separadores 
Without spacers

Avec entretoises (incluses)
Con separadores (incluidos) 

With spacers (included)

22
/8

.6 10
/3

.9
7,

5/
3

5/
2

20/7.9

2/
0.

8

3,
5/

1.4

24/9.4

9/3.5 

max 11,5/4.5

-5°

+10°

22
/8

.6 10
/3

.9
7,

5/
3

5/
2

20/7.9

24/9.4

 
22

/8
.6

24/9.4 

21
,5

/8
.5

5,5/2.2

±35°

9/3.5 

max 26/10.2

22
/8

.6 10
/3

.9
7,

5/
3

5/
2 

   
   

20/7.9

24/9.4
 

22
/8

.6

24/9.4 

21
,5

/8
.5

5,5/2.2

-5°

+10°

±90°

9/3.5 

max 43,5/17.1

22
/8

.6 10
/3

.9
7,

5/
3

5/
2

20/7.9

24/9,4

 
22

/8
.6

24/9.4 

21
,5

/8
.5

6/2.4

-5°

+10°

±90°

±90°

±35°

±90°

22
/8

.6 10
/3

.9
7,

5/
3

5/
2

20/7.9

2/
0.

8

3,
5/

1.4

24/9.4

9/3.5 

max 11,5/4.5

-5°

+10°

22
/8

.6 10
/3

.9
7,

5/
3

5/
2

20/7.9

24/9.4

 
22

/8
.6

24/9.4 

21
,5

/8
.5

5,5/2.2

±35°

9/3.5 

max 26/10.2

22
/8

.6 10
/3

.9
7,

5/
3

5/
2 

   
   

20/7.9

24/9.4
 

22
/8

.6

24/9.4 

21
,5

/8
.5

5,5/2.2

-5°

+10°

±90°

9/3.5 

max 43,5/17.1

22
/8

.6 10
/3

.9
7,

5/
3

5/
2

20/7.9

24/9,4

 
22

/8
.6

24/9.4 

21
,5

/8
.5

6/2.4

-5°

+10°

±90°

±90°

±35°

±90°

21
,5

/8
.5

21
,5

/8
.5

21
,5

/8
.5

10
/3

.9

10/3.9

5/
2

5/
2

10
/3

.9

10/3.9

5/
2

5/
2

 
22

/8
.6

21
,5

/8
.5

21
,5

/8
.5

 
22

/8
.6

24/9.4 

24/9.4 

21
,5

/8
.5

21,5/8.5

21
,5

/8
.5

21
,5

/8
.5

7,6/00

7,6/00

7,6/00

max 26/10.2

max 26/10.2

max 26/10.2

max 26/10.2

26/10.2
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21
,5

/8
.5

20/7.9
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00/00 

min 00/00 
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10/3.9 
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Sans entretoises
Sin separadores 
Without spacers

Avec entretoises (incluses)
Con separadores (incluidos) 

With spacers (included)

cm/inch

Product Colour Art. Code Pcs x carton EAN code

FS 600 580480 4 8006023331796

FS 600
FLATSTYLE FIXED

FAST
MAX

60kg
MAX
45kg

50">86"
(127>218cm)

VESA
300•400

600
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TILT&TURN

TILT&TURN

cm/inch

cm/inch

Product Colour Art. Code Pcs x carton EAN code

FTR 100 580476 4 8006023330690

FTR 200 580477 4 8006023330713

+20°
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-25°-25°

22
/8

.6
 

22/8.6 

6,5/2.6
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FTR 100
FLATSTYLE

FLATSTYLE

MAX
20kg

MAX
10kg

14">32"
(13>81cm)

VESA
50•75

100

MAX
30kg

MAX
18kg

26">45"
(66>114cm)

VESA
50•75

100•200

TILT

TILT
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Product Colour Art. Code Pcs x carton EAN code

FTR 400 580478 2 8006023330782

FLATSTYLE
FTR 400

cm/inch

40/15.7 
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/1

5.
7 

44,2/17.4 

min 8/3.1

+20°
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40/15.7 
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min 8/3.1

+20°

-5°

MAX
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MAX
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40">75"
(102>191cm)
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200•300

400
TILT

TILT&TURN

FAST
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±55°
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Product Colour Art. Code Pcs x carton EAN code

FR 100 580457 4 8006023283927

FR 200 580458 4 8006023283941

FR 100
min 5,5/2.2

±70°
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FLATSTYLE ROTATION

FLATSTYLE ROTATION MAX
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(13>81cm)
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MAX
30kg

26">45"
(66>114cm)

VESA
50•75

100•200
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cm/inch

Product Colour Art. Code Pcs x carton EAN code

FR 400 580468 4 8006023319800

FDR 100 580460 4 8006023283989
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Product Colour Art. Code Pcs x carton EAN code

FDR 200 580472 4 8006023322756

FDR 400 580469 2 8006023319817
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FLATSTYLE

FLATSTYLE

FDR 600

MAX
38kg

50">75"
(127>191cm)

VESA
300•400

600

MAX
45kg
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(101>208cm)
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300•400
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Art: 580476

Art: 580455Art: 580482

Art: 580457

Art: 580458

Art: 580460

Art: 580472
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Art: 580479

Art: 580470

Art: 580474

Art: 580468

Art: 580469

Art: 580480

Art: 580471



L'ESSENTIEL AU MEILLEUR PRIX
Cette gamme de supports TV a été conçue pour offrir une solution économique
et accessible, tout en respectant les standards de qualité et de sécurité Meliconi.
Une gamme essentielle, fiable et polyvalente, idéale pour ceux qui recherchent un 
produit à prix compétitif, facile à installer et parfaitement adapté aux besoins du 
quotidien.

LO ESENCIAL AL PRECIO JUSTO
Diseñada en torno a lo que realmente importa, esta gama ofrece soportes para TV 
seguros y fiables, con todas las funciones esenciales y sin elementos innecesarios. 
Una elección inteligente para quienes valoran la simplicidad, la calidad y la 
funcionalidad.

THE ESSENTIALS AT THE RIGHT PRICE
Designed around what really matters, this range delivers safe, reliable TV wall mounts 
with all the essential features, eliminating unnecessary extras. A straightforward choice 
for customers who value simplicity, quality, and functionality.
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20FX

40FX

cm/inch

Product Colour Art. Code Pcs x carton EAN code

20FX 580511 4 8006023346622

40FX 580512 4 8006023346646
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60FX

cm/inch

Product Colour Art. Code Pcs x carton EAN code

60FX 580513 4 8006023346660

FIXED MAX
60kg

50">86"
(127>218cm)

VESA
300•400

600

5,5/2.1

2,5/1

5,5/2.1

2,5/1

2,5/1

5,5/2.1

8,1/3.2

7,5/2.9

5,2/2

max 46,1/18.1max 39,8/15.6 

m
ax

 4
0/

15
.7

 

m
ax

 2
0/

7.
8 

m
ax

 2
0/

7.
8 

m
ax

 4
0/

15
.7

 

m
ax

 4
0/

15
.7

 

m
ax

 4
0/

15
.7

 

m
ax

 2
0/

7.
8 

m
ax

 4
0/

15
.7

 

m
ax

 4
0/

15
.7

 

max 60/23.6 

max 20/7.8 

max 20/7.8 

max 40/15.7 

max 40/15.7 

max 60/23.6 

max 40/15.7 

max 60/23.6 

43,5/17.1

42
,5

/1
6.

7

43,2/17

42
/1

6.
5

63,5/25

42
,5

/1
6.

7

24,5/9.6

22
,5

/8
.8

 

23,9/9.4 

22
/8

.6

63,5/25

4
2/

16
.5

45/17.7 

4
2/

16
.5

66/25.9

42
/1

6,
5

22,3/8.7

22
,3

/8
.7

21
,7

/8
.5

max 20/7.8 

max 52,5/20.6

-12°

+12°

-12°

+12°

-12°

+12°

±63°

±68°

-8°

+8°

-5°

+10°

±50°

-10°

+10°

60TL

20FX 20TL

40FX

60FX

20FM 400PH

600PH

40TL

5,5/2.1

2,5/1

5,5/2.1

2,5/1

2,5/1

5,5/2.1

8,1/3.2

7,5/2.9

5,2/2

max 46,1/18.1max 39,8/15.6 

m
ax

 4
0/

15
.7

 

m
ax

 2
0/

7.
8 

m
ax

 2
0/

7.
8 

m
ax

 4
0/

15
.7

 

m
ax

 4
0/

15
.7

 

m
ax

 4
0/

15
.7

 

m
ax

 2
0/

7.
8 

m
ax

 4
0/

15
.7

 

m
ax

 4
0/

15
.7

 

max 60/23.6 

max 20/7.8 

max 20/7.8 

max 40/15.7 

max 40/15.7 

max 60/23.6 

max 40/15.7 

max 60/23.6 

43,5/17.1

42
,5

/1
6.

7

43,2/17

42
/1

6.
5

63,5/25

42
,5

/1
6.

7

24,5/9.6

22
,5

/8
.8

 

23,9/9.4 

22
/8

.6

63,5/25

4
2/

16
.5

45/17.7 

4
2/

16
.5

66/25.9

42
/1

6,
5

22,3/8.7

22
,3

/8
.7

21
,7

/8
.5

max 20/7.8 

max 52,5/20.6

-12°

+12°

-12°

+12°

-12°

+12°

±63°

±68°

-8°

+8°

-5°

+10°

±50°

-10°

+10°

60TL

20FX 20TL

40FX

60FX

20FM 400PH

600PH

40TL



64

cm/inch

cm/inch

Product Colour Art. Code Pcs x carton EAN code

20TL 580514 4 8006023346684

40TL 580515 2 8006023346707
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cm/inch

Product Colour Art. Code Pcs x carton EAN code

20FM 580517 4 8006023347223

40FM 580521 2 8006023348725

MAX
35kg

40">75"
(102>191cm)

VESA
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cm/inch

Product Colour Art. Code Pcs x carton EAN code

400PH 580520 0 8006023348701

MAX
45kg
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Art: 580511

Art: 580514

Art: 580517

Art: 580512

Art: 580515

Art: 580521

Art: 580513

Art: 580520
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YEARS
WARRANTY

10
ANNI DI

GARANZIA

MADE IN

ITALY
PREMIUM
QUALITY

MELICONI GHOST DESIGN: L’ALLIANCE DE LA TECHNOLOGIE ET DU DESIGN.
Ghost Design la dernière innovation de Meliconi va transformer votre intérieur. Ce concept de 
mobilier mural, accueille l’ensemble de votre équipement audio/vidéo. Ses lignes fluides et raffinées, 
son concept exclusif et ingénieux de gestion des câbles mettent en valeur votre espace TV.
Le mobilier Ghost Design vous permet de dissimuler tous les câbles disgracieux de vos appareils 
audio-vidéo. Ainsi, il s’intègre parfaitement à votre espace tv et donne du style à votre salon.

MELICONI GHOST DESIGN: LO ÚLTIMO EN ESTILO.
El perfecto equilibrio entre belleza e inteligencia. La última e innovadora idea de Meliconi ha sido 
creada para conferirle un toque de moderna fascinación a su hogar. Ghost Design es la nueva fijación 
de pared con estilo para su equipamiento de audio y vídeo. Tecnología punta que combina con su 
contorno redondeado y minimalista, ofreciendo al Ghost Design su look tecnológico, manteniendo 
su área de visión del TV en perfecta armonía ocultando todos los cables y enchufes.

MELICONI GHOST DESIGN: THE ULTIMATE IN STYLE.
At last, the perfect match of beauty and Intelligence. Meliconi’s latest innovative idea is ready to 
bestow a touch of modern fascination to your home. Ghost Design is the new Meliconi wall fixture 
accommodating all your audio and video equipment in style. State-of-the-art technology combines 
with minimalist yet refined rounded contours, giving Gost Design its tech-chic look, keeping your 
TV viewing area in perfect order and hiding all wires and plugs.
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Colonne technique caches-câbles

Placa recoje-cables

Cable management template

Adaptable à toutes les plinthes

Adaptable a todos tipo de rodapiés

Fits any skirting board design

Espace multiprise

Alojamiento para ladrón

Multisocket housing

Support TV orientable

Soporte TV orientable

Adjustable TV support

Protection TV en mousse EVA 
(éthylène acétate de vinyle)

Protección TV en espuma eva 
(ethylene vinyl acetate) 

EVA foam protection for TV 
(ethylene vinyl acetate)    

60°60°
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Colour Art. Code Pcs x carton EAN code

       White matt 488314 1 8006023304226

3500 ROTATION PLUS MATT 

32">70"
(81>178cm)
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m
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32">70"
(81>178cm)

VESA
200•300

400

2500 ROTATION PLUS MATT

Colour Art. Code Pcs x carton EAN code

       White matt 488092 1 8006023304257
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EVA FOAM
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SUPPORTS ORIENTABLES
SUPPORTS ORIENTABLES DE PLAFOND ET SUR PIED
La gamme Meliconi de plateaux pivotants pour meubles TV et de supports de plafond pour 
téléviseurs/vidéoprojecteurs s’intègre discrètement et élégamment dans tout type d’environnement 
: facilement réglables, robustes et sûrs, ils peuvent être tournés afin d’orienter la télévision comme 
vous le souhaitez. Proposés dans une gamme complète, ils constituent une solution parfaite pour la 
maison, le bureau ou les lieux publics.

SOPORTES REGULABLES PARA TECHO Y MUEBLES 
La gama Meliconi de bases giratorias para muebles de TV y soportes de techo para TV/video 
proyectores puede integrarse con discreción y elegancia en cualquier tipo de ambiente: fácilmente 
ajustables, robustos y seguros, ofrecen flexibilidad ya que permiten girar el televisor en múltiples 
direcciones. Disponibles en una gama completa, son una solución perfecta para el hogar, la oficina 
o lugares públicos.

ADJUSTABLE SUPPORTS FOR CEILING AND FURNITURE 
The Meliconi range of rotating bases for TV furniture and ceiling supports for TV/video projectors 
can be integrated with discretion and elegance in any type of environment: easily adjustable, sturdy 
and safe, they offer flexibility as they allow you to turn the TV in multiple directions. Available in a 
complete range, they are a perfect solution for the home, office or public places.
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Colour Art. Code Pcs x carton EAN code

480872 1 8006023298105

ONLY 2,5 cm

Ultra-mince et avec une 
distance minimale par 
rapport au mur.

Ultrafino y con una distancia 
mínima de la pared.

Ultrathin and with minimum 
distance to the wall.

L’aimant permet à la TV 
d’adhérer bien au mur.

El imán permite que el 
televisor quede pegado 
.a la pared

The magnet allows the TV 
to be closely to the wall.

FLAG TV

± 90°

MAX
70kg

55">82"
(140>208cm)

VESA
200•300
400•600

Peut être assemblé avec une
orientation à gauche ou à droite.

Puede montarse en orientación 
izquierda o derecha.

It can be installed with both left 
or right orientation.

DX

TV

SX

TV

MÊME LES TÉLÉVISEURS DE 82" PEUVENT ÊTRE TOURNÉS DE 90°

TAMBIEN LOS TELEVISORES DE 82’’ PUEDEN GIRAR HASTA 90 °

ALLOW TO ROTATE BY 90° TVS UP TO 82"

* Non compatible avec les TV de 76" à 82" équipés d’un VESA 600x400
* Los televisores de 76" a 82" son compatibles únicamente con VESA 200-300-400
* 76" to 82" TVs are compatible with VESA 200-300-400 only

ORIENTATION PERSONNALISABLE

ORIENTACIÓN PERSONALIZABLE

ORIENTATION AT YOUR CHOICE

max 60 cm

m
ax

 4
0

 c
m



Garantie 10 ans
Garantía 10 años
10-year warranty

Made in Italy
YEARS

WARRANTY

10
ANNI DI

GARANZIA

MADE IN

ITALY
PREMIUM
QUALITY

YEARS
WARRANTY

10
ANNI DI

GARANZIA

MADE IN

ITALY
PREMIUM
QUALITY

Chevilles FISCHER Incluses, chaque boîte 
contient déjà les chevilles nécessaires pour 
fixer le support au mur en toute sécurité. 

Tacos FISCHER incluidos: en cada envase 
ya están presentes los tacos necesarios para 
fijar el soporte a la pared con total seguridad.

FISCHER screws included. Each pack 
contains the screws necessary to fix the 
support to the wall in complete safety.

QUALITY

I N S I D
E



40">70"
(102>178cm)

VESA
200•300
400•600

MAX
45kg

FLOOR 600

Pieds en caoutchouc 
Patas de goma 
Rubber feet 

60/23.6

38/15

m
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-15°

+15°

EVA FOAM

Verre trempé 
Vidrio templado 
Tempered glass 

Système de maintien des câbles
Sistema de gestión de cables
Cable management system

Product Colour Art. Code Pcs x carton EAN code

FLOOR 600 480816 2 8006023343676

cm/inch 

NEW
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Product Colour Art. Code Pcs x carton EAN code

TABLE 400 480815 2 8006023343669

TABLE 400
EVA FOAM
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32">60"
(81>152cm)

VESA
200

300•400
MAX

30kg

60°

Pieds en caoutchouc 
Patas de goma 
Rubber feet 

Verre trempé 
Vidrio templado 
Tempered glass 

Système de maintien des câbles
Sistema de gestión de cables
Cable management system

40/15.7

26/10.2

59
 /

23
.2

m
ax

 4
0/

15
.7-9°

±30°

max 40/15.7

cm/inch 

NEW
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FEET 600 480814 2 8006023311149

FEET 600 32">65"
(81>165cm)

VESA
200•300
400•600

m
in

. 6
0/

23
.4

 -
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ax
 7

4/
28

.9
 

38/15

Protection TV 
en mousse

Proteccion 
in spuma Eva

Eva foam 
TV protection

Système
cache-câbles 

Sistema
de ocultación
de cables 

Cable
concealing
system

+6°

-6°

MAX
35kg

cm/inch 

3 hauteurs réglables - 3 alturas ajustables - 3 adjustable heights

67/0074/00 60/00
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ROTOBASE ELITE M

cm/inch

55/21.7
30/11.8

360°

 2/0.9

360°

 2/0.9

75/29.5

35/13.8

ROTOBASE ELITE L

cm/inch

Product Colour Art. Code Pcs x 
carton EAN code

Rotobase Elite M BLACK 469100 2 8006023058976

Rotobase Elite L 469105 2 8006023058990

TEMPERED

GLASS

TEMPERED

GLASS

MAX
70kg

MAX
70kg

YEARS
WARRANTY
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MADE IN

ITALY
PREMIUM
QUALITY

YEARS
WARRANTY
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GARANZIA

MADE IN

ITALY
PREMIUM
QUALITY
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m
ax

 7
9/

31

m
in

 4
4/

17
.3

40/15.7

30/11.8
20/8

40
/1

5.
7

30
/1

1.8
20

/8

27/10.73

27
/1

0.
73

25
/9

.7
5

12/4.66

m
ax

 7
9/

31

m
in

 4
4/

17
.3

40/15.7

30/11.8
20/8

40
/1

5.
7

30
/1

1.8
20

/8

27/10.73

27
/1

0.
73

25
/9

.7
5

12/4.66

cm/inch

Product Colour Art. Code Pcs x carton EAN code

400 CE 480862 2 8006023230600

Adaptateurs inclus
Adaptadores incluidos

Adapters included
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400 CE 14">65"
(36>165cm)

VESA
200•300

400
MAX
35kg

VIDÉO PROJECTEUR
VIDEO PROYECTOR
VIDEO PROJECTOR
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Adattatori inclusi

Product Colour Art. Code Pcs x carton EAN code

PRO 100 480804 2 8006023241712
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/1

0.
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cm/inch 360° 45°

PRO 100 MAX
15kg

VIDÉO PROJECTEUR
VIDEO PROYECTOR
VIDEO PROJECTOR
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Art: 480815

Art: 480872 Art: 480814

Art: 480816
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LINEA SOUND
LIGNE SOUND
Une gamme de supports d’enceintes de barre de son pour créer un environnement Home Cinéma 
parfait. Différentes solutions murales ou supports pouvant être connectés au téléviseur sont 
disponibles.

LÍNEA SOUND
Una gama de soportes para altavoces y barras de sonido para crear un perfecto ambiente de Home 
Cinema. Disponibles soluciones de pared o soportes conectables al televisor.

SOUND LINE
A range of speaker and soundbar brackets to create a perfect home cinema environment. Different 
wall solutions or supports which can be connected to the TV are available.

90
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Product Colour Art. Code Pcs x carton EAN code

SOUNDBAR WALL 480530 2 8006023341238

cm/inch

SOUNDBAR WALL

3,7/1.4

43
/1

6.
9

18,3/7.2

11,8/4.6

8,5/3.3

15/5.9

4/1.5 10,5/4.1

18,3/7.2

11,8/4.6

8,5/3.3

15/5.9

4/1.5 10,5/4.1

3,7/1.4

43
/1

6.
9

18,3/7.2

11,8/4.6

8,5/3.3

15/5.9

4/1.5 10,5/4.1

18,3/7.2

11,8/4.6

8,5/3.3

15/5.9

4/1.5 10,5/4.1

3,7/1.4

43
/1

6.
9

18,3/7.2

11,8/4.6

8,5/3.3

15/5.9

4/1.5 10,5/4.1

18,3/7.2

11,8/4.6

8,5/3.3

15/5.9

4/1.5 10,5/4.1

3,7/1.4

43
/1

6.
9

18,3/7.2

11,8/4.6

8,5/3.3

15/5.9

4/1.5 10,5/4.1

18,3/7.2

11,8/4.6

8,5/3.3

15/5.9

4/1.5 10,5/4.1

Avec entretoises (incluses)
Con separadores (incluidos) 

With spacers (included)

Avec entretoises (incluses)
Con separadores (incluidos) 

With spacers (included)

installation sur plaque de plâtre - instalación sobre placa de yeso - installation on drywall

SOUNDBAR

MUR PLEIN

EVA FOAM
NEW

MAX
10kg
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EVA FOAM

NEW

Product Colour Art. Code Pcs x carton EAN code

SOUNDBAR TV 480529 4 8006023341214

SOUNDBAR TV
3,7/1.4

43
/1

6.
9

18,3/7.2

11,8/4.6

8,5/3.3

15/5.9

4/1.5 10,5/4.1

18,3/7.2

11,8/4.6

8,5/3.3

15/5.9

4/1.5 10,5/4.1

3,7/1.4

43
/1

6.
9

18,3/7.2

11,8/4.6

8,5/3.3

15/5.9

4/1.5 10,5/4.1

18,3/7.2

11,8/4.6

8,5/3.3

15/5.9

4/1.5 10,5/4.1

3,7/1.4

43
/1

6.
9

18,3/7.2

11,8/4.6

8,5/3.3

15/5.9

4/1.5 10,5/4.1

18,3/7.2

11,8/4.6

8,5/3.3

15/5.9

4/1.5 10,5/4.1

3,7/1.4

43
/1

6.
9

18,3/7.2

11,8/4.6

8,5/3.3

15/5.9

4/1.5 10,5/4.1

18,3/7.2

11,8/4.6

8,5/3.3

15/5.9

4/1.5 10,5/4.1

Avec entretoises (incluses)
Con separadores (incluidos) 

With spacers (included)

Avec entretoises (incluses)
Con separadores (incluidos) 

With spacers (included)

Double possibilité d’installation
(au-dessus ou en dessous du tv)

Posibilidad de doble uso
Dual use possibility

MAX
10kg

cm/inch
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LES TÉLÉCOMMANDES MELICONI.
Meliconi possède une gamme complète et innovante de télécommandes, comprenant un large éventail 
de solutions pour tous les besoins :
- Une gamme de télécommandes universelles pour téléviseurs et autres équipements audiovisuels, 
compatibles avec la quasi-totalité des marques et tous les modèles actuels.  
Possibilité de remplacer et de regrouper jusqu’à 8 télécommandes en une seule, pour une plus grande 
facilité d’utilisation et un gain de place.
- Une gamme de télécommandes par marque pour un TV (lignes Personal, TLC EVO, Easy), prêtes à 
l’emploi sans programmation initiale.
- Un modèle spécifique (Algo 2+) pour les magasins spécialisés, avec une programmation initiale sur le 
web par le détaillant à la demande du client.
- Deux modèles universels pour le contrôle des climatiseurs. 

GumBody, la première gamme de télécommandes universelles MELICONI permettant de remplacer ou 
de regrouper plusieurs appareils, a été lancée en 2001. Elle a atteint, en l’espace de 2 ans, la place de 
leader sur le marché en devenant la télécommande la plus vendue en Italie. L’acquisition de CME, société 
basée en Lombardie, Italie, spécialisée dans la production de télécommandes de remplacement depuis 
1969, a constitué un élément déterminant dans la stratégie de MELICONI qui a pu ainsi développer cette 
idée géniale et novatrice. Le fait que les télécommandes MELICONI soient aujourd’hui synonymes de 
qualité et de fiabilité n’est pas un hasard. En effet, MELICONI a, depuis toujours, investi dans des outils 
de haute technologie afin de se doter de moyens de productions modernes et performants.
Le service consommateur est de nos jours un véritable pilier dans la relation avec les clients, c’est 
pourquoi MELICONI propose un service d’assistance consommateur de qualité, tant par téléphone que 
par e-mail.

ANTISHOCK
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Les exclusivités des télécommandes Meliconi sont les suivantes : 

1. Design antichoc : le corps en gomme souple, de la gamme Gumbody, assure une protection 
contre les chocs et les chutes, ainsi qu’une meilleure prise en main.

2. Une base de données de codes unique sur le marché
Compatible avec plus de 1.500 marques, plus de 50.000 modèles de téléviseurs et plus de 30.000 
autres appareils, y compris les décodeurs, les lecteurs DVD et Blu-ray, les barres de son, etc., et 
toujours à jour. 
•	Un taux de retour très faible de la part des consommateurs 
•	outre les fonctions les plus courantes déjà présentes sur le clavier, le client peut accéder à  
	 TOUTES les fonctions infrarouges de la télécommande d’origine et les affecter à volonté à 
	 n’importe quelle touche de la télécommande Meliconi*.
* 	Elle reproduit les signaux infrarouges correspondant à la télécommande d’origine ; les fonctions 
	 en radiofréquence (exemple “vocale” et “pointeur”) ne sont pas supportées.

3. Support après-vente avec assistance technique téléphonique spécialisée (Facile TV+, Facile 5+  
et Easy TV+) et support web complet en français sur www.meliconiservice.com
Avec Meliconi vous avez l’exclusivité des actions ci-dessous : 
•	Rechercher un code de programmation en n’ayant que l’image ou la photo de la télécommande 
	 d’origine. 
•	 Identifier rapidement et facilement, grâce à un moteur de recherche optimal, l’image ou la 
	 photo de votre télécommande d’origine. 
•	Savoir exactement à quelle touche est dédiée chaque fonction d’origine sur le clavier de la 
	 télécommande Meliconi (grâce au tableau de correspondance touches/fonctions). 
•	Possibilité d’attribuer une ou plusieurs fonctions d’origine, non présentes sur le clavier, sur les 
	 touches de votre choix. 
•	Suivre les tutoriels vidéo dédiés, qui expliquent comment configurer et utiliser toutes les 
	 fonctionnalités les plus importantes de la télécommande 
•	Bloquer, selon les besoins, une ou plusieurs touches pour en prévenir l’utilisation accidentelle 
	 par des enfants, des personnes âgées dépendantes ou des personnes déficientes.
•	Verrouiller (freeze) les paramètres initiaux afin qu’ils ne puissent pas être modifiés à volonté.

4. Facilité d’utilisation
•	Pour les gammes Personal, TLC EVO et Easy mono-marque : il suffit d’insérer les piles et la 

télécommande est prête à l’emploi.
•	Pour les télécommandes universelles : programmation facile ; un guide rapide illustré a été 

inséré dans le package de vente pour rendre ce réglage encore plus simple.

5. Produits jamais obsolètes même plusieurs années après l’achat (Facile 5+). 
• La télécommande peut toujours être mise à jour par Internet (via un PC + le câble Audio-Store 
	 inclus dans le pack). 
• Mise à jour également possible avec un smartphone ou une tablette. 
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MANDOS A DISTANCIA MELICONI. 

In 2026 Meliconi firma una completa e innovadora gama de mandos a distancia, que incluye una amplia gama de soluciones para todas las necesidades: 
- modelos universales para televisores y otros equipos audiovisuales, compatibles (tras una rápida puesta en marcha) con casi todas las marcas y modelos (algunos de ellos 
ofrecen la posibilidad de sustituir y agrupar hasta 8 mandos a distancia en uno solo, para una mayor inmediatez de uso y para ahorrar espacio) 
- modelos de televisores de marca (línea Personal y TLC), listos para ser usados sin ninguna configuración inicial 
- un modelo especifico para tiendas de repuestos electrónicos, con una configuración inicial vía web por parte del minorista a petición del cliente de la tienda 
- dos modelos especificos para el control de los acondicionadores de aire 

Gumbody, el mando a distancia de goma a prueba de golpes más vendido en Italia, fue el primer modelo fabricado por Meliconi en 2001, tras la adquisición de CME, una 
empresa lombarda especializada en la producción de mandos a distancia de repuesto desde los años setenta. Gracias a este modelo y a todos los demás que han seguido 
desde entonces (con y sin protección de goma), Meliconi se ha consolidado como una de las empresas de referencia en Europa en materia de mandos a distancia.

El dominio de los aspectos técnicos del producto, la constante atención a las principales necesidades del mercado y de los consumidores, y la continua investigación interna 
para encontrar soluciones siempre nuevas y acordes con los tiempos, contribuyen a justificar el liderazgo de Meliconi, con productos caracterizados por una excelente 
calidad, una gran versatilidad, fiabilidad y durabilidad en el uso cotidiano, y una extrema facilidad de uso, gracias también a una asistencia al consumidor de primer orden 
(tanto por teléfono como a través de la web/smartphone/tablet).

Las ventajas de los mandos a distancia Meliconi frente a la competencia son los siguientes: 
1. Protección de goma: La línea Gumbody tiene un cuerpo de goma que lo protege ante golpes y caídas y facilita el agarre.
2. Base de datos de códigos exclusiva
Compatible con más de 1500 marcas y más de 50 000 modelos de TV y más de 30 000 dispositivos, incluyendo decodificadores, DVD, Bluray, barras de sonido, 
consolas de videojuegos, etcétera, permanentemente actualizada.
• los consumidores rara vez devuelven los mandos a distancia Meliconi
• además de las funciones más comunes ya disponibles en el teclado, el cliente puede disponer de TODAS las otras funciones del mando a distancia original y 

combinarlas a su gusto con cualquier tecla del mando a distancia Meliconi.
3. Soporte web completo en español en www.meliconiservice.com
Gracias a este sitio web, puedes:
• identificar el código de programación conociendo solo la imagen del mando a distancia original
• gracias a un motor de búsqueda especial, puedes identificar la imagen de tu mando a distancia original de manera rápida y fácil.
• saber en qué tecla se encuentra exactamente cada función original en el teclado del mando a distancia Meliconi (gracias a la tabla de correspondencias de 

teclas/funciones).
• programar el teclado y añadir en la tecla que prefieras cualquier función original que no se proporcione de manera predeterminada en el mando a distancia 

Meliconi.
• seguir los tutoriales en video, que muestran cómo configurar y usar todas las funciones principales de los mandos a distancia.
• inhibir a tu voluntad una o más teclas para evitar su uso accidental por parte de niños o personas mayores.
• bloquear la configuración inicial para que nadie pueda cambiarla a voluntad.
4. Fácil de usar
• Para Personal, TLC EVO y Easy: solo necesita insertar las baterías y el mando a distancia está listo para usar
• Para mandos a distancia universales: fácil de instalar; dentro del paquete de ventas se incluye una guía rápida ilustrada para que la configuración sea más rápida 

y fácil.
5. Productos nunca obsoletos incluso después de años de compra (Facile 5+).
• El mando a distancia se puede actualizar en cualquier momento a través de internet (mediante PC + cable de audio incluido en el paquete).
• también se puede actualizar a través de teléfonos inteligentes y tabletas.
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MELICONI REMOTE CONTROLS.

In 2026, Meliconi has a complete and innovative range of remote controls, including a wide range of solutions for all needs:
- universal models for TVs and other audiovisual equipment, compatible (after a quick initial set-up) with almost all makes and models (some of these give the possibility of 
replacing and grouping up to 8 remote controls in one, for greater ease of use and to save space)
- brand-specific TV models (Personal, TLC EVO and Easy ranges), ready for use without setup
- a specific model for electronic spare parts shops, with an initial web-based set-up by the retailer at customers’ request
- two specific models for controlling air conditioners 

Gumbody, the best-selling shock-proof rubber remote control in Italy, was the first model made by Meliconi in 2001, following the acquisition of CME - a Lombardy-based 
company specialised in the production of replacement remote controls since the 1980s. Thanks to this model and all the others that followed since then (with and without 
rubber protection), Meliconi first established itself and then consolidated its position as the undisputed leader on the Italian market and one of the leading brands in Europe.

The mastery of the technical aspects of the product, constant attention to the market and consumer needs, and a continuous in-house research focused on developing 
innovative and up-to-date solutions, justify Meliconi’s leadership – thanks to products characterised by excellent quality, great versatility, reliability and long life in everyday 
use, and by a high level of quality and extreme ease of use, and also thanks to first-class web assistance in several languages.

Compared to the main competitors, Meliconi remote controls have the following strengths:
1. Rubber protection: The Gumbody line has a rubber body that protects it from knocks and falls and makes it easy to grip.
2. Exclusive code database
Compatible with over 1500 brands and over 50,000 TV models and over 30,000 other devices, including decoders, DVD players, Bluray, soundbars, game 
consoles and more, and always up to date.
• consumers very rarely return Meliconi remotes
• in addition to the most common functions already on the keypad, the customer can have ALL other original remote control functions and link them to any key 

on the Meliconi remote control.
3. Complete after-sales web support in English at www.meliconiservice.com
Thanks to this website, you can:
• identify the programming code using only the image of the original remote control 
• you can quickly and easily find the image of your original remote control thanks to a special search engine.
• know which key runs every original function on a Meliconi remote control keypad (thanks to the key/function comparison table).
• customise the keypad and add any of the original functions not provided by default on the Meliconi remote control to any key.
• follow the video tutorials, which show how to setup and use all the main functions of the remote controls.
• disable one or more buttons at will to prevent accidental use by children or the elderly.
• lock the settings (freeze) so nobody can change them at will
4. Easy to use
• for the Personal TLC EVO and Easy ranges: you just need to insert the batteries and the remote is ready for use
• for the universal remote range: easy to setup; within the paper box package an illustrated Quick Guide is included, to make the 

setup quicker and easier..
5. Products never become obsolete even years after purchase (Facile 5+).
• The remote control can always be updated via internet (via PC + audio cable included in the package).
• it can also be updated via Smartphone and Tablet.
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HOTLINE 
TÉLÉPHONIQUE

IDÉALE
POUR

SMART
TV

IDEAL FOR
SMART TV

UPGRADABLE
VIA WEB

A
CT

UALISABLE

VIA LE
WEB

LEARNING
FUNCTION

FO
NCTION

A
PPRENTISSAG

E

COMPLETE
WEB SUPPORT

BACKLIT
KEYBOARD

CLAVIER
RÉTRO-ÉCLAIRÉ

TÉLÉCOMMANDE 
UNIVERSELLE 5 EN 1

•	Télécommande universelle 
5 en 1, remplace et regroupe 
jusqu’à 5 télécommandes 
infrarouges.

•	Compatible avec les types 
d’appareils suivants : TV, 
Décodeurs externes (Numérique 
Terrestre et Satellite), TV Box 
ADSL/Fibre, Blu-Ray / DVD, 
Barres de son, Systèmes Home 
Cinema et autres équipements 
audiovisuels.

•	Idéale pour les téléviseurs 
intelligents (SMART TV).

•	Toutes les fonctions des 
télécommandes d’origine 
infrarouges sont disponibles.

•	Sa forme ergonomique et son 
corps en caoutchouc souple 
facilitent la prise en main et 
protègent la télécommande des 
chocs et des chutes.

•	Clavier rétro-éclairé pour faciliter 
la vision des touches dans 
l’obscurité. 

•	Elle peut également être 
programmée via le site web 
(câble Audio-Store inclus). La 
télécommande ne sera jamais 
obsolète !

•	Fonction d’apprentissage 
(LEARN) et autres fonctions 
avancées.

•	Accès direct aux fonctions Home, 
Netflix, Prime Video de la Smart TV.

•	Support web complet à l’adresse 
www.meliconiservice.com (logiciel 
de recherche de codes, tableaux 
de correspondance des touches/
fonctions, recherche par l’image, 
manuel d’instructions complet, 
tutoriels vidéo, FAQ et autres).

•	Assistance technique 
téléphonique en français. 

Product Art. Code Pcs x carton Carton sizes (cm) EAN code

GUMBODY FACILE 5+ 806080 4 26,3 x 14,5 x 14 8006023316588

GUMBODY FACILE 5+
MANDO A DISTANCIA 
UNIVERSAL 5 EN 1

•	Mando a distancia universal 
5 en 1, sustituye y agrupa hasta 5 
mandos a distancia. 

•	Compatible con los siguientes 
tipos de equipos: TV, 
decodificadores externos (digital 
terrestre y satélite), TV Box, Blu-
Ray / DVD, Soundbars y otros 
equipos de audio-vídeo.

•	Ideal para televisores Smart.

•	Todas las funciones de los  
mandos a distancia originales 
están disponibles. Gracias  
a las tablas disponibles en  
www.meliconiservice.com, es 
posible comprobar exactamente 
a cuáles teclas corresponden las 
funciones originales deseadas. 

•	La forma ergonómica y el cuerpo 
de goma suave favorecen el 
agarre y protegen el mando a 
distancia de golpes y caídas. 

•	Teclado retroiluminado para 
reconocer los símbolos de las 
funciones incluso en la oscuridad. 

•	Puede ser actualizado vía web 
en el futuro (cable incluido). ¡El 
mando a distancia nunca será 
obsoleto! 

•	Función de Aprendizaje (Learn) y 
otras funciones avanzadas. 

•	Acceso directo a las funciones 
Home, Netflix,  Prime Video en los 
televisores Smart.

•	Soporte web completo  
en español en  
www.meliconiservice.com 
(software de búsqueda de código, 
tablas de correspondencia de 
teclas / funciones, búsqueda 
de imágenes, manual de 
instrucciones, videoguía y más). 

5 IN 1 UNIVERSAL 
REMOTE CONTROL

•	Universal 5-in-1 remote control, 
replaces and groups up to 5 
original remote controls in 1.

•	Compatible with the following 
types of equipment: TV, external 
decoders (digital terrestrial and 
satellite), TV Box, Blu-Ray / DVD, 
Soundbars, home theatre systems 
and other audio-video equipment.

•	Ideal for Smart TVs. 

•	All infrared functions of the 
original remote controls available. 
Thanks to the tables on  
www.meliconiservice.com, you 
can see exactly which buttons 
have the original functions you  
are looking for.

•	The ergonomic shape and soft 
rubber body facilitate grip and 
protect the remote control from 
knocks and falls.

•	Backlit keyboard to see keys and 
symbols even in the dark. 

•	Can be updated via the web now 
and in the future (cable included). 
The remote control will never 
become obsolete!

•	Learning function (LEARN) and 
other advanced functions.

•	Direct access to smart TVs’ Home, 
Netflix and Prime Video functions.

•	Easy to program (illustrated quick 
guide included in the package).

•	Full web support at 
www.meliconiservice.com (code 
search software, key/function 
correspondence tables, image 
search, complete PDF instruction 
manual, video tutorials, frequently 
asked questions and more).WEB

SUPPORT

COMPLET
meliconiservice.com

ANTISHOCK
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GUMBODY FACILE TV+
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Product Art. Code Pcs x carton Carton sizes (cm) EAN code

GUMBODY FACILE TV+ 806079 4 26,3 x 14,5 x 14 8006023316557

TÉLÉCOMMANDE 
UNIVERSELLE POUR TV 

•	Télécommande universelle pour 
1 TV, remplace la télécommande 
infrarouge d’un téléviseur qui est 
défectueuse, cassée ou perdue.

•	Idéale pour les téléviseurs 
connectés (SMART TV).

•	Toutes les fonctions des 
télécommandes d’origine 
infrarouges sont disponibles. 
Grâce aux tableaux de 
correspondance sur le site 
www.meliconiservice.com, vous 
pouvez visualiser exactement 
quelles sont les touches attribuées 
aux fonctions d’origine.

•	Sa forme ergonomique et son 
corps en caoutchouc souple 
facilitent la prise en main et 
protègent la télécommande des 
chocs et des chutes.

•	Fonction d’apprentissage 
(LEARN) et autres fonctions 
avancées.

•	Facile à programmer (guide 
rapide illustré inclus dans le pack).

•	Accès direct aux fonctions Home, 
Netflix, Prime Video de la Smart TV.

•	Support web complet à l’adresse 
www.meliconiservice.com (logiciel 
de recherche de codes, tableaux 
de correspondance des touches/
fonctions, recherche par l’image, 
manuel d’instructions complet, 
tutoriels vidéo, FAQ et autres).

•	Assistance technique 
téléphonique en français.

MANDO A DISTANCIA 
UNIVERSAL PARA TV 

•	Mando a distancia universal para 
1 televisor, sustituye al mando a 
distancia original que no funciona, 
está roto o se ha perdido. 

•	Todas las funciones de los  
mandos a distancia originales 
están disponibles. Gracias  
a las tablas disponibles en  
www.meliconiservice.com, es 
posible comprobar exactamente 
a cuáles teclas corresponden las 
funciones originales deseadas 

•	La forma ergonómica y el cuerpo 
de goma suave favorecen el 
agarre y protegen el mando a 
distancia de golpes y caídas. 

•	Función de Aprendizaje (Learn) 
y otras funciones avanzadas.

•	Acceso directo a las funciones 
Home, Netflix,  Prime Video en los 
televisores Smart.

•	Soporte web completo  
en español en  
www.meliconiservice.com 
(software de búsqueda de código, 
tablas de correspondencia de 
teclas / funciones, búsqueda 
de imágenes, manual de 
instrucciones, videoguía y más). 

UNIVERSAL REMOTE 
CONTROL FOR TV 

•	Universal remote control for 1 TV, 
replaces the original TV remote 
control which is not working 
properly, broken or lost.

•	Ideal for Smart TVs.

•	All infrared functions of the 
original remote controls available. 
Thanks to the tables on 
www.meliconiservice.com, you 
can see exactly which buttons 
have the original functions you are 
looking for.

•	The ergonomic shape and soft 
rubber body make it easy to grip, 
and protect the remote control 
from knocks and drops.

•	Learning function (LEARN) 
and other advanced functions.

•	Easy to program (illustrated quick 
guide included in the package).

•	Direct access to smart TVs’ Home, 
Netflix and Prime Video functions.

•	Full web support at 
www.meliconiservice.com (code 
search software, key/function 
correspondence tables, image 
search, complete PDF instruction 
manual, video tutorials, frequently 
asked questions and more).

WEB
SUPPORT

COMPLET
meliconiservice.com

ANTISHOCK



•	Télécommande universelle 2 en 
1 à grandes touches, idéale pour 
contrôler 2 appareils au choix : TV, 
décodeur, lecteur DVD/Blu-ray, 
barre de son ou autre appareil 
audiovisuel. 

•	Compatible avec plus de 80 000 
modèles et plus de 1 500 marques, 
elle permet de remplacer et de 
regrouper 2 télécommandes 
d’origine infrarouges cassées, 
perdues ou défectueuses.

•	Touches dédiées HOME, Netflix, 
Prime Video et YouTube, lorsqu’elles 
sont disponibles sur l’appareil, ainsi 
que grandes touches pour les 
fonctions les plus utilisées.

•	Programmation simple grâce au 
guide rapide illustré inclus dans le 
pack, conçu pour une configuration 
rapide et sans réglage complexe.

•	Fonction d’apprentissage LEARN et 
autres fonctions avancées.

•	Support web complet sur  
www.meliconiservice.com : 
recherche de codes, tableaux de 
correspondance touches/fonctions, 
recherche par image, manuel 
d’instructions complet, tutoriels 
vidéo, FAQ, etc.

•	Mode COMBO : les touches 
Volume, Mute, Power et Source 
commandent la TV, tandis que les 
autres touches pilotent le décodeur. 
Vous utilisez ainsi les 2 appareils 
plus simplement, sans avoir à 
sélectionner l’un ou l’autre avant 
chaque action.

•	Mode enfants activable à tout 
moment pour verrouiller les touches 
non essentielles.

•	Possibilité de verrouiller les réglages 
initiaux de la télécommande, avec le 
mode « Freeze », afin d’éviter toute 
modification de la programmation 
par un tiers.

•	Assistance technique par e-mail en 
français.

•	Mando a distancia universal  
2 en 1, ideal para controlar dos 
aparatos a elegir entre televisores, 
descodificadores, reproductores 
de DVD/Blu-ray, barras de sonido, 
sistemas de cine en casa y 
otros dispositivos audiovisuales. 
Compatible con más de 80 000 
modelos y más de 1 500 marcas, 
es perfecta para sustituir y reunir 
en un solo mando dos mandos 
originales rotos, perdidos o 
defectuosos.

•	Equipado con teclas específicas 
para HOME, Netflix, Prime Video 
y YouTube (si procede), así 
como con teclas grandes para 
las funciones más utilizadas, 
este mando a distancia facilita el 
acceso a los contenidos de los 
televisores conectados con un 
simple clic.

•	Fácil de programar gracias a la 
guía ilustrada incluida, diseñada 
para una configuración rápida; no 
requiere ninguna configuración 
especial, lo que la convierte en 
un mando a distancia universal al 
alcance de todos.

•	Función de aprendizaje (LEARN) 
y otras funciones avanzadas.

•	Fácil de programar (guía rápida 
ilustrada incluida en el paquete).

•	Soporte web completo 
en la dirección  
www.meliconiservice.com 
(software de búsqueda 
de códigos, tablas de 
correspondencia de teclas/
funciones, búsqueda por 
imagen, manual de instrucciones 
completo, tutoriales en vídeo, 
preguntas frecuentes y más).

•	2-in-1 Universal Remote Control, 
ideal for controlling any two 
devices of your choice from a 
range including televisions, set-
top boxes, DVD/Blu-ray players, 
soundbars, home cinema systems 
and other audio-visual equipment. 
Compatible with over 80,000 
models and more than 1,500 
brands, it is perfect for replacing 
and combining two original 
remote controls – whether broken, 
lost or faulty – into a single device.

•	Featuring dedicated HOME, 
Netflix, Prime Video and YouTube 
buttons (where applicable), as 
well as large buttons for the most 
frequently used functions, this 
remote control makes it easy to 
access content on smart TVs with 
a single click.

•	Easy to programme thanks to 
the included illustrated guide, 
designed for quick set-up; it 
requires no special configuration, 
making it a universal remote 
control accessible to everyone.

•	Learning function (LEARN) and 
other advanced features.

•	Easy to programme (illustrated 
quick guide included in the pack).

•	Comprehensive online 
support available at  
www.meliconiservice.com (code 
search software, key/function 
mapping tables, image search, full 
instruction manual, video tutorials, 
FAQs and more).

Product Art. Code Pcs x carton Carton sizes (cm) EAN code

FULLYBIG 2 808069 4 13,5 x 11,4 x 23,7 8006023346332
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TÉLÉCOMMANDE 
UNIVERSELLE 8 EN 1 

•	Télécommande universelle 
8 en 1, remplace et regroupe 
jusqu’à 8 télécommandes 
infrarouges.

•	Compatible avec les types 
d’équipement suivants : TV, 
Décodeurs externes (Numérique 
Terrestre et Satellite), TV Box 
ADSL/Fibre, Blu-Ray / DVD et 
autres équipements audiovisuels.

•	Idéale pour les téléviseurs 
connectés (SMART TV).

•	Toutes les fonctions des 
télécommandes d’origine 
infrarouges sont disponibles. 
Grâce aux tableaux de 
correspondance sur le site 
www.meliconiservice.com, vous 
pouvez visualiser exactement 
quelles sont les touches attribuées 
aux fonctions d’origine.

•	Possibilité de mémoriser des 
séquences de commandes et de 
les rappeler en appuyant sur une 
seule touche (fonction MÉMO).

•	Facile à programmer (guide 
rapide illustré inclus dans le pack).

•	Accès direct aux fonctions Home, 
Netflix, Prime Video de la Smart TV.

•	Support web complet à l’adresse 
www.meliconiservice.com (logiciel 
de recherche de codes, tableaux 
de correspondance des touches/
fonctions, recherche par l’image, 
manuel d’instructions complet, 
tutoriels vidéo, FAQ et autres).

•	Assistance technique par mail en 
français.

FULLY 8+
MANDO A DISTANCIA 
UNIVERSAL 8 EN 1 

•	Mando a distancia universal 8 
en 1, sustituye y agrupa hasta 8 
mandos a distancia. 

•	Compatible con los siguientes 
tipos de equipos: TV, 
decodificadores externos (digital 
terrestre y satélite), Blu Ray / DVD 
y otros equipos AV.

•	Ideal para Smart TV.

•	Todas las funciones de los  
mandos a distancia originales 
están disponibles. Gracias a las 
tablas disponibles en  
www.meliconiservice.com, es 
posible comprobar exactamente 
a cuáles teclas corresponden las 
funciones originales deseadas. 

•	Posibilidad de memorizar 
secuencias de comandos y 
recuperarlos pulsando una sola 
tecla (función memo).

•	Fácil de programar (guía rápida 
ilustrada incluida en el paquete).

•	Acceso directo a las funciones 
Home, Netflix,  Prime Video en los 
televisores Smart.

•	Soporte web completo  
en el idioma español en  
www.meliconiservice.com 
(software de búsqueda de código, 
tablas de correspondencia de 
teclas / funciones, búsqueda 
de imágenes, manual de 
instrucciones, videoguía y más). 

UNIVERSAL 8 IN 1 REMOTE 
CONTROL 

•	Universal 8-in-1 remote control, 
replaces and combines up to 8 
remote controls in 1.

•	Compatible with the following 
types of equipment: TV, external 
decoders (digital terrestrial and 
satellite), Blu Ray / DVD, TV Boxes 
and other AV equipment.

•	Ideal for Smart TVs.

•	All infrared functions of the 
original remote controls available. 
Thanks to the tables on 
www.meliconiservice.com, you 
can see exactly which buttons 
have the original functions you are 
looking for.

•	Possibility of storing command 
sequences and recalling them 
at the touch of a button (memo 
function).

•	Easy to program (illustrated quick 
guide included in the package).

•	Direct access to smart TVs’ Home, 
Netflix and Prime Video functions.

•	Full web support 
at www.meliconiservice.com (code 
search software, key/function 
correspondence tables, image 
search, complete PDF instruction 
manual, video tutorials, frequently 
asked questions and more).

Product Art. Code Pcs x carton Carton sizes (cm) EAN code

FULLY 8+ 808080 6 23,5 x 11,5 x 9 8006023347186

IDÉALE
POUR

SMART
TV

IDEAL FOR
SMART TV

COMPLETE
WEB SUPPORT

WEB
SUPPORT

COMPLET
meliconiservice.com



104

U
n

iv
er

se
lle

s

TÉLÉCOMMANDE 
UNIVERSELLE POUR TV

•	Fonctionne avec une très grande 
majorité de marques et de 
modèles TV.

•	Toutes les fonctions des 
télécommandes d’origine 
infrarouges sont disponibles. 
Grâce aux tableaux de 
correspondance sur le site 
www.meliconiservice.com, vous 
pouvez visualiser exactement 
quelles sont les touches attribuées 
aux fonctions d’origine.

•	Clavier complet (43 touches + 
touche ).

•	Fonction d’apprentissage.

•	Le mode sécurité (verrouillage 
des touches non essentielles) peut 
être activé à volonté.

•	Vous pouvez verrouiller 
les réglages initiaux de la 
télécommande (mode ‘freeze’) 
pour éviter toute modification de 
la programmation par un tiers.

•	Accès direct aux fonctions Home, 
Netflix, Prime Video de la Smart 
TV.

•	Support web complet à l’adresse 
www.meliconiservice.com (logiciel 
de recherche de codes, tableaux 
de correspondance des touches/
fonctions, recherche par l’image, 
manuel d’instructions complet, 
tutoriels vidéo, FAQ et autres).

•	Assistance technique 
téléphonique en français

EASY TV+
MANDO A DISTANCIA 
UNIVERSAL PARA TV

•	Mando a distancia universal para 
TV: Funciona con casi todas 
las marcas y modelos de TV en 
circulación.

•	Todas las funciones de los  
mandos a distancia originales 
están disponibles. Gracias  
a las tablas disponibles en  
www.meliconiservice.com, es 
posible comprobar exactamente 
a cuáles teclas corresponden las 
funciones originales deseadas.

•	Teclado completo (43 teclas + 
tecla ).

•	Función de aprendizaje.

•	El modo seguridad (bloqueo 
de teclas no esenciales) puede 
activarse según se desee.

•	Se puede bloquear la 
configuración (modo Freeze) 
para que nadie pueda cambiarla a 
voluntad.

•	Acceso directo a las funciones 
Home, Netflix,  Prime Video en los 
televisores Smart.

•	Soporte web completo en español 
en www.meliconiservice.com 
(software de búsqueda de código, 
tablas de correspondencia de 
teclas / funciones, búsqueda 
de imágenes, manual de 
instrucciones, videoguía y más). 

UNIVERSAL REMOTE 
CONTROL FOR TV

•	Universal remote control for TV.

•	Works with almost every TV 
brand and model.

•	All infrared functions of the 
original remote controls available.  
Thanks to the tables on 
www.meliconiservice.com, you 
can see exactly which buttons 
have the original functions you  
are looking for.

•	Full keypad (43 keys +   key).

•	Learning function.

•	Safety mode (non-essential key 
lock) can be activated at will

•	You can freeze settings so nobody 
can change them at will.

•	Direct access to smart TVs’ Home, 
Netflix and Prime Video functions.

•	Full web support at 
www.meliconiservice.com (code 
search software, key/function 
correspondence tables, image 
search, complete PDF instruction 
manual, video tutorials, frequently 
asked questions and more).

Product Art. Code Pcs x carton Carton sizes (cm) EAN code

EASY TV+ 808053 4 23,3 x 13,7 x 12,1 8006023316359
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•	Télécommande universelle  
4 en 1, idéale pour remplacer 
et regrouper jusqu’à 4 
télécommandes infrarouges :  
TV, TV connectée, décodeur TNT, 
satellite, TV Box, lecteur DVD/Blu-
ray, Media Center, etc.

•	Toutes les fonctions des 
télécommandes d’origine 
infrarouges sont disponibles. 
Grâce aux tableaux de 
correspondance disponibles sur 
www.meliconiservice.com, vous 
pouvez visualiser précisément les 
touches attribuées aux fonctions 
d’origine.

•	Format compact et maniable, 
avec accès facile aux fonctions 
principales, y compris les 
fonctions PVR (lecture, pause, 
arrêt, avance et retour rapides).

•	Programmation simple grâce au 
guide rapide illustré inclus dans 
le pack.

•	Accès direct aux fonctions 
Home et Netflix, lorsqu’elles sont 
disponibles sur la TV connectée.

•	Fonction d’apprentissage LEARN 
et autres fonctions avancées.

•	Support web complet sur 
www.meliconiservice.com : 
recherche de codes, tableaux 
de correspondance touches/
fonctions, recherche par image, 
manuel d’instructions complet, 
tutoriels vidéo, FAQ, etc.

•	Assistance technique par e-mail 
en français.

•	Mando a distancia universal  
4 en 1, ideal para sustituir y 
agrupar hasta 4 mandos a 
distancia por infrarrojos (televisor, 
Smart TV, descodificadores 
de TDT, satélite, TV Box, 
reproductores de DVD y Blu-Ray, 
Media Center y mucho más).

•	Todas las funciones de los 
mandos a distancia originales 
por infrarrojos están disponibles. 
Gracias a las tablas de 
correspondencias de la página 
web www.meliconiservice.com, 
puedes ver exactamente cuáles 
son las teclas asignadas a las 
funciones originales.

•	Pequeño y manejable, todas 
las funciones principales son 
fácilmente accesibles, incluidas las 
funciones de PVR (reproducción, 
pausa, parada, avance rápido, 
retroceso rápido)

•	Fácil de programar (guía rápida 
ilustrada incluida en el paquete).

•	Acceso directo a las funciones 
«Inicio» y «Netflix» del Smart TV.

•	Soporte web completo 
 en la dirección 
www.meliconiservice.com 
(software de búsqueda 
de códigos, tablas de 
correspondencia de teclas/
funciones, búsqueda por 
imagen, manual de instrucciones 
completo, tutoriales en vídeo, 
preguntas frecuentes y más).

•	4-in-1 universal remote control, 
ideal for replacing and combining 
up to 4 infrared remote controls 
(TV, Smart TV, DTT set-top boxes, 
satellite, TV boxes, DVD  
and Blu-ray players, media centres 
and more).

•	All the functions of the original 
infrared remote controls are 
available. Thanks to the mapping 
tables on the website  
www.meliconiservice.com, you 
can see exactly which buttons are 
assigned to the original functions.

•	Compact and easy to handle, with 
all main functions easily accessible, 
including PVR functions (play, 
pause, stop, fast forward, rewind)

•	Easy to programme (illustrated 
quick guide included in the pack).

•	Direct access to the Smart TV’s 
Home and Netflix functions.

•	Comprehensive online support at 
www.meliconiservice.com code 
search software, key/function 
mapping tables, image search, full 
instruction manual, video tutorials, 
FAQs and more).

Product Art. Code Pcs x carton Carton sizes (cm) EAN code

SMART 4.1 808068 6  16,9 x 13,8 x 21,4 8006023346318
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SMART TV.1

Product Art. Code Pcs x carton Carton sizes (cm) EAN code

SMART TV.1 808067 6 16,9 x 13,8 x 21,4 8006023346295

IDÉALE
POUR

SMART
TV

IDEAL FOR
SMART TV

LEARNING
FUNCTION

FO
NCTION

A
PPRENTISSAG

E

COMPLETE
WEB SUPPORT

WEB
SUPPORT

COMPLET
meliconiservice.com

•	Télécommande universelle pour 
TV, compatible avec une très 
grande majorité de marques et 
de modèles TV.

•	Toutes les fonctions des 
télécommandes d’origine 
infrarouges sont disponibles. 
Grâce aux tableaux de 
correspondance disponibles sur 
www.meliconiservice.com, vous 
pouvez visualiser précisément 
les touches attribuées aux 
fonctions d’origine.

•	Accès direct aux fonctions 
Home, Netflix, Prime Video, 
lorsqu’elles sont disponibles sur 
la TV connectée.

•	Format compact et maniable, 
avec accès facile aux fonctions 
principales, y compris les 
fonctions PVR (lecture, pause, 
arrêt, avance et retour rapides).

•	Fonction d’apprentissage 
LEARN et autres fonctions 
avancées.

•	Support web complet sur 
www.meliconiservice.com : 
recherche de codes, tableaux 
de correspondance touches/
fonctions, recherche par image, 
manuel d’instructions complet, 
tutoriels vidéo, FAQ, etc.

•	Mode enfants activable à tout 
moment pour verrouiller les 
touches non essentielles.

•	Possibilité de verrouiller 
les réglages initiaux de la 
télécommande, avec le 
mode « Freeze », afin d’éviter 
toute modification de la 
programmation par un tiers.

•	Assistance technique par e-mail 
en français.

•	Mando a distancia universal 
para televisores, funciona con 
la gran mayoría de marcas y 
modelos de televisores.

•	Dispone de todas las funciones 
de los mandos a distancia 
originales por infrarrojos. 
Gracias a las tablas de 
correspondencias disponibles 
en la página web  
www.meliconiservice.com, 
puedes ver exactamente qué 
teclas se han asignado a las 
funciones originales.

•	Acceso directo a las funciones 
Home, Netflix y Prime Video del 
Smart TV.

•	Pequeño y manejable, todas 
las funciones principales 
son fácilmente accesibles, 
incluidas las funciones de PVR 
(reproducción, pausa, parada, 
avance rápido, retroceso 
rápido).

•	Función de aprendizaje.
•	El modo de seguridad (bloqueo 

de teclas no esenciales) se 
puede activar cuando se desee.

•	Puedes bloquear la 
configuración inicial del mando 
a distancia (modo «freeze») 
para evitar que terceros 
modifiquen la programación.

•	Soporte web completo  
en la dirección  
www.meliconiservice.com 
(software de búsqueda 
de códigos, tablas de 
correspondencia entre 
teclas y funciones, búsqueda 
por imagen, manual de 
instrucciones completo, 
tutoriales en vídeo, preguntas 
frecuentes y más).

•	Universal TV remote control, it 
works with the vast majority of 
TV brands and models.

•	All the functions of the original 
infrared remote controls are 
available. Using the mapping 
tables on the website  
www.meliconiservice.com, you 
can see exactly which buttons 
are assigned to the original 
functions.

•	Direct access to the Smart TV’s 
Home, Netflix and    functions.

•	Compact and easy to handle, 
with all main functions easily 
accessible, including PVR 
functions (play, pause, stop, fast 
forward, rewind)

•	Learning function.
•	Security mode (locking non-

essential buttons) can be 
activated as required.

•	You can lock the remote 
control’s default settings 
(‘freeze’ mode) to prevent any 
changes to the programming 
by a third party.

•	Comprehensive web 
support available at  
www.meliconiservice.com 
(code-finding software, key/
function mapping tables, image 
search, full instruction manual, 
video tutorials, FAQs and more).

NEW
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SPEEDY TV

Product Art. Code Pcs x carton Carton sizes (cm) EAN code

SPEEDY TV 808070 6 16,9 x 13,8 x 21,4 8006023346356

NEW

LEARNING
FUNCTION

FO
NCTION

A
PPRENTISSAG

E

COMPLETE
WEB SUPPORT

WEB
SUPPORT

COMPLET
meliconiservice.com

LARGE  
KEYS

SIMPLIFIED  
KEYBOARD

•	Télécommande universelle 
simplifiée pour TV à grandes 
touches, compatible avec plus 
de 50 000 modèles et plus 
de 1 500 marques, idéale pour 
remplacer une télécommande 
d’origine infrarouge cassée, 
perdue ou défectueuse.

•	Grâce à ses touches fléchées 
et à sa touche Menu, cette 
télécommande associe 
simplicité d’utilisation, grandes 
touches numériques et accès 
aux fonctions essentielles.

•	Programmation simple grâce 
au guide rapide illustré inclus 
dans le pack, conçu pour une 
configuration rapide et sans 
réglage complexe.

•	La fonction d’apprentissage 
LEARN permet de mémoriser 
des commandes individuelles 
à partir de n’importe quelle 
télécommande infrarouge en 
état de marche.

•	Support web complet sur 
www.meliconiservice.com : 
recherche de codes, tableaux 
de correspondance touches/
fonctions, recherche par image, 
manuel d’instructions complet, 
tutoriels vidéo, FAQ, etc.

•	Mode enfants activable à tout 
moment pour verrouiller les 
touches non essentielles.

•	Assistance technique par e-mail 
en français.

•	Mando a distancia universal 
para televisores, compatible 
con más de 50 000 modelos 
y más de 1 500 marcas, ideal 
para sustituir el mando original 
roto, perdido o que no funciona 
correctamente.

•	Gracias a las teclas de flecha 
y de menú, este mando a 
distancia combina la facilidad 
de uso (también gracias a 
sus teclas grandes) con la 
accesibilidad a las funciones 
esenciales.

•	Fácil de programar gracias a la 
guía ilustrada incluida, diseñada 
para una configuración rápida; 
no requiere configuraciones 
especiales, lo que lo convierte 
en un mando a distancia 
universal para televisores 
accesible para todos

•	La función de aprendizaje 
(LEARN) permite memorizar 
comandos individuales de 
cualquier mando a distancia por 
infrarrojos que funcione

•	Soporte web completo  
en la dirección  
www.meliconiservice.com 
(software para la búsqueda 
de códigos, tablas de 
correspondencia entre 
teclas y funciones, búsqueda 
por imagen, manual de 
instrucciones completo, 
tutoriales en vídeo, preguntas 
frecuentes y mucho más).

•	Opciones de bloqueo de teclas 
no esenciales y ajustes para 
proteger tu experiencia visual; 
ideal también para familias con 
niños

•	Universal TV remote control, 
compatible with over 50,000 
models and more than 1,500 
brands, ideal for replacing a 
broken, lost or faulty original 
remote control.

•	Thanks to the arrow and menu 
buttons, this remote control 
combines ease of use (also 
thanks to the large buttons) 
with easy access to essential 
functions.

•	Easy to programme thanks 
to the included illustrated 
guide, designed for quick 
set-up; it requires no special 
configuration, making it a 
universal TV remote control 
accessible to everyone

•	The LEARN function allows you 
to store individual commands 
from any working infrared 
remote control

•	Full web support available 
at www.meliconiservice.com 
(code-search software, key-to-
function mapping tables, image 
search, full instruction manual, 
video tutorials, FAQs and more).

•	Options to lock non-essential 
keys and settings to protect 
your viewing experience; also 
excellent for families with 
children
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COMPLETE
WEB SUPPORT

WEB
SUPPORT

TÉLÉCOMMANDE 
UNIVERSELLE POUR 
TV ET DÉCODEUR

•	Télécommande universelle 2 
en 1, elle remplace et regroupe 
jusqu’à 2 télécommandes 
infrarouges (1 TV + 1 décodeur 
externe (Numerique Terrestre 
ou Satellite ou TV Box).

•	Toutes les fonctions des 
télécommandes d’origine 
infrarouges sont disponibles. 
Grâce aux tableaux de 
correspondance sur le site 
www.meliconiservice.com, vous 
pouvez visualiser exactement 
quelles sont les touches 
attribuées aux fonctions 
d’origine.

•	Petite et maniable, toutes les 
fonctions importantes sont 
facilement accessibles.

•	Facile à programmer (guide 
rapide illustré inclus dans le 
pack).

•	Accès direct aux fonctions 
Home et Netflix de la Smart TV.

•	Support web complet  
à l’adresse  
www.meliconiservice.com 
(logiciel de recherche de codes, 
tableaux de correspondance 
des touches/fonctions, 
recherche par l’image, manuel 
d’instructions complet, tutoriels 
vidéo, FAQ et autres).

•	Assistance technique par mail 
en français. 

CONTROL 2+
MANDO A DISTANCIA 
UNIVERSAL PARA 
DESCODIFICADOR Y TV

•	Mando a distancia universal 2 
en 1 para controlar 1 Televisor y 
1 Decodificador externo (digital 
terrestre o por satélite).

•	Todas las funciones de los 
mandos a distancia originales 
están disponibles. Gracias a las 
tablas disponibles en 
www.meliconiservice.com,  
es posible comprobar 
exactamente a cuáles teclas 
corresponden las funciones 
originales deseadas. 

•	Pequeño y práctico, todas las 
funciones más importantes son 
fácilmente accesibles. 

•	Teclado “combinado”: las 
teclas negras controlan el 
descodificador, las grises la TV, 
para un uso inmediato.

•	Fácil de programar (guía rápida 
ilustrada incluida en el paquete).

•	Acceso directo a las funciones 
de smart TV Home y Netflix.

•	Soporte web completo  
en español en  
www.meliconiservice.com 
(software de búsqueda 
de código, tablas de 
correspondencia de teclas 
/ funciones, búsqueda 
de imágenes, manual de 
instrucciones, videoguía y más). 

UNIVERSAL REMOTE CONTROL 
FOR SET-TOP-BOX AND TV

•	Universal 2-in-1 remote control, 
ideal to control 1 TV and 1 
external decoder (Digital 
Terrestrial or Satellite).

•	All infrared functions of the 
original remote controls 
available. Thanks to the tables 
on www.meliconiservice.com, 
you can see exactly which 
buttons have the original 
functions you are looking for.

•	Small and handy, all important 
functions are easily accessible.

•	“Combined” keypad: the black 
buttons control the decoder, 
the grey buttons the TV, for 
immediate use.

•	Easy to program (quick 
illustrated guide included in the 
package).

•	Direct access to smart TVs’ 
Home and Netflix functions.

•	Full web support at 
www.meliconiservice.com 
(code search software, key/
function correspondence 
tables, image search, complete 
PDF instruction manual, video 
tutorials, frequently asked 
questions and more).

Product Art. Code Pcs x carton Carton sizes (cm) EAN code

CONTROL 2+ 808078 6 23,5 x 11,5 x 9 8006023347148

UNIQUEMENT EN FRANCE
ONLY IN FRANCE

CAMBIARE
IMMAGINE
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COMPLETE
WEB SUPPORT

WEB
SUPPORT

COMPLET
meliconiservice.com
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TÉLÉCOMMANDE 
UNIVERSELLE POUR 
TV ET DÉCODEUR

•	Télécommande universelle 2 
en 1, elle remplace et regroupe 
jusqu’à 2 télécommandes 
infrarouges (1 TV + 1 décodeur 
externe (Numérique Terrestre 
et Satellite ou TV Box).

•	Toutes les fonctions des 
télécommandes d’origine 
infrarouges sont disponibles. 
Grâce aux tableaux de 
correspondance sur le site 
www.meliconiservice.com, vous 
pouvez visualiser exactement 
quelles sont les touches 
attribuées aux fonctions 
d’origine.

•	Petite et maniable, toutes les 
fonctions importantes sont 
facilement accessibles.

•	Facile à programmer (guide 
rapide illustré inclus dans le 
pack).

•	Accès direct aux fonctions 
Home et Netflix de la Smart TV.

•	Support web complet  
à l’adresse  
www.meliconiservice.com 
(logiciel de recherche de codes, 
tableaux de correspondance 
des touches/fonctions, 
recherche par l’image, manuel 
d’instructions complet, tutoriels 
vidéo, FAQ et autres).

•	Assistance technique par mail 
en français. 

CONTROL DUO 
MANDO A DISTANCIA 
UNIVERSAL PARA 
DESCODIFICADOR Y TV

•	Mando a distancia universal 2 
en 1 para controlar 1 Televisor y 
1 Decodificador externo (digital 
terrestre o por satélite).

•	Todas las funciones de los 
mandos a distancia originales 
están disponibles. Gracias a las 
tablas disponibles en 
www.meliconiservice.com,  
es posible comprobar 
exactamente a cuáles teclas 
corresponden las funciones 
originales deseadas. 

•	Pequeño y práctico, todas las 
funciones más importantes son 
fácilmente accesibles. 

•	Teclado “combinado”: las 
teclas negras controlan el 
descodificador, las grises la TV, 
para un uso inmediato.

•	Fácil de programar (guía rápida 
ilustrada incluida en el paquete).

•	Acceso directo a las funciones 
de smart TV Home y Netflix.

•	Soporte web completo  
en español en  
www.meliconiservice.com 
(software de búsqueda 
de código, tablas de 
correspondencia de teclas 
/ funciones, búsqueda 
de imágenes, manual de 
instrucciones, videoguía y más). 

UNIVERSAL REMOTE CONTROL 
FOR SET-TOP-BOX AND TV

•	Universal 2-in-1 remote control, 
ideal to control 1 TV and 1 
external decoder (Digital 
Terrestrial or Satellite).

•	All infrared functions of the 
original remote controls 
available. Thanks to the tables 
on www.meliconiservice.com, 
you can see exactly which 
buttons have the original 
functions you are looking for.

•	Small and handy, all important 
functions are easily accessible.

•	“Combined” keypad: the black 
buttons control the decoder, 
the grey buttons the TV, for 
immediate use.

•	Easy to program (quick 
illustrated guide included in the 
package).

•	Direct access to smart TVs’ 
Home and Netflix functions.

•	Full web support at 
www.meliconiservice.com 
(code search software, key/
function correspondence 
tables, image search, complete 
PDF instruction manual, video 
tutorials, frequently asked 
questions and more).

Product Art. Code Pcs x carton Carton sizes (cm) EAN code

CONTROL DUO 808079 6 23,5 x 11,5 x 9 8006023347162 COMPLETE
WEB SUPPORT

FACILE À UTILISER:
CLAVIER « COMBINÉ »

FÁCIL DE UTILIZAR:
TECLADO «COMBINADO»

WEB
SUPPORT

COMPLET
meliconiservice.com
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TÉLÉCOMMANDE 
UNIVERSELLE POUR TV

•	Télécommande universelle 
pour 1 téléviseur, remplace la 
télécommande infrarouge d’un 
téléviseur qui est défectueuse, 
cassée ou perdue.

•	Toutes les fonctions sont 
disponibles. Grâce aux tableaux 
de correspondance sur le site 
www.meliconiservice.com, vous 
pouvez visualiser exactement 
quelles sont les touches 
attribuées aux fonctions 
d’origine.

•	Petite et maniable, toutes les 
fonctions importantes sont 
facilement accessibles.

•	Facile à programmer (guide 
rapide illustré inclus dans le 
pack).

•	Accès direct aux fonctions 
Home et Netflix de la Smart TV.

•	Support web complet  
à l’adresse  
www.meliconiservice.com 
(logiciel de recherche de codes, 
tableaux de correspondance 
des touches/fonctions, 
recherche par l’image, manuel 
d’instructions complet, tutoriels 
vidéo, FAQ et autres).

•	Assistance technique par mail 
en français.

CONTROL TV+
MANDO A DISTANCIA 
UNIVERSAL PARA TV

•	Mando a distancia universal 
para 1 televisor, sustituye al 
mando a distancia original que 
no funciona, está roto o se ha 
perdido. 

•	Todas las funciones de los 
mandos a distancia originales 
están disponibles. Gracias 
a las tablas disponibles 
en www.meliconiservice.com,  
es posible comprobar 
exactamente a cuáles teclas 
corresponden las funciones 
originales deseadas. 

•	Pequeño y práctico, todas las 
funciones más importantes son 
fácilmente accesibles. 

•	Fácil de programar (guía rápida 
ilustrada incluida en el paquete).

•	Acceso directo a las funciones 
de smart TV Home y Netflix.

•	Soporte web completo en  
el idioma español en  
www.meliconiservice.com 
(software de búsqueda 
de código, tablas de 
correspondencia de teclas 
/ funciones, búsqueda 
de imágenes, manual de 
instrucciones, videoguía y más). 

UNIVERSAL REMOTE 
CONTROL FOR TV

•	Universal remote control for 
1 TV, replaces the original TV 
remote control which is not 
working properly, broken or lost.

•	All infrared functions of the 
original remote controls 
available. Thanks to the tables 
on www.meliconiservice.com, 
you can see exactly which 
buttons have the original 
functions you are looking for.

•	Small and handy, all important 
functions are easily accessible.

•	Easy to program (illustrated 
quick guide included in the 
package).

•	Direct access to smart TVs’ 
Home and Netflix functions.

•	Full web support at 
www.meliconiservice.com 
(code search software, key/
function correspondence 
tables, image search, complete 
PDF instruction manual, video 
tutorials, frequently asked 
questions and more).

Product Art. Code Pcs x carton Carton sizes (cm) EAN code

CONTROL TV+ 808077 6 23,5 x 11,5 x 9 8006023347124COMPLETE
WEB SUPPORT

WEB
SUPPORT

COMPLET
meliconiservice.com
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TÉLÉCOMMANDE 
UNIVERSELLE SIMPLIFIÉE 
4 EN 1

•	Télécommande universelle 
4 en 1, idéale pour remplacer 
et regrouper jusqu’à 4 
télécommandes infrarouges 
(TV, Smart TV décodeurs TNT, 
Satellite, TV Box, lecteur DVD 
et Blu-Ray, Media Center et plus 
encore).

•	Toutes les fonctions des 
télécommandes d’origine 
infrarouges sont disponibles. 
Grâce aux tableaux de 
correspondance sur le site 
www.meliconiservice.com, vous 
pouvez visualiser exactement 
quelles sont les touches 
attribuées aux fonctions 
d’origine.

•	Petite et maniable, toutes les 
fonctions importantes sont 
facilement accessibles.

•	Facile à programmer (guide 
rapide illustré inclus dans le 
pack).

•	Accès direct aux fonctions 
Home et Netflix de la Smart TV.

•	Support web complet  
à l’adresse  
www.meliconiservice.com 
(logiciel de recherche de codes, 
tableaux de correspondance 
des touches/fonctions, 
recherche par l’image, manuel 
d’instructions complet, tutoriels 
vidéo, FAQ et autres).

•	Assistance technique par mail 
en français. 

EASYTEL 4
MANDO A DISTANCIA 
UNIVERSAL SIMPLIFICADO 
4 EN 1

•	Mando a distancia universal 
ideal para sustituir y agrupar 
hasta 4 mandos a distancia para 
TV, TV smart, descodificadores 
digitales terrestres y satelitales, 
DVD y Blu Ray, Media Center, 
TV box y mucho mas.

•	Todas las funciones de los 
mandos a distancia originales 
están disponibles. Gracias a las 
tablas disponibles en 
www.meliconiservice.com,  
es posible comprobar 
exactamente a cuáles teclas 
corresponden las funciones 
originales deseadas. 

•	Pequeño y práctico, todas las 
funciones más importantes son 
fácilmente accesibles. 

•	Fácil de programar (guía rápida 
ilustrada incluida en el paquete).

•	Acceso directo a las funciones 
de smart TV Home y Netflix.

•	Soporte web completo  
en español en  
www.meliconiservice.com 
(software de búsqueda 
de código, tablas de 
correspondencia de teclas 
/ funciones, búsqueda 
de imágenes, manual de 
instrucciones, videoguía y más). 

UNIVERSAL SIMPLIFIED 
4 IN 1 REMOTE CONTROL

•	Universal remote control, ideal 
for replacing and grouping 
together up to 4 remote 
controls for TV, smart TV, digital 
terrestrial and satellite decoders, 
DVD and Blu Ray, Media Center, 
TV box and other devices.

•	All infrared functions of the 
original remote controls 
available. Thanks to the tables 
on www.meliconiservice.com, 
you can see exactly which 
buttons have the original 
functions you are looking for.

•	Small and handy, all important 
functions are easily accessible.

•	Easy to program (quick 
illustrated guide included in the 
package).

•	Direct access to smart TVs’ 
Home and Netflix functions.

•	Full web support at 
www.meliconiservice.com 
(code search software, key/
function correspondence 
tables, image search, complete 
PDF instruction manual, video 
tutorials, frequently asked 
questions and more).

Product Art. Code Pcs x carton Carton sizes (cm) EAN code

EASYTEL 4 808060 6 3,5 x 11,5 x 8,5 8006023327683 COMPLETE
WEB SUPPORT

WEB
SUPPORT

COMPLET
meliconiservice.com
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TÉLÉCOMMANDE 
UNIVERSELLE POUR TV

•	Télécommande universelle 
pour 1 téléviseur, remplace la 
télécommande infrarouge d’un 
téléviseur qui est défectueuse, 
cassée ou perdue.

•	Toutes les fonctions sont 
disponibles. Grâce aux tableaux 
de correspondance sur le site 
www.meliconiservice.com, vous 
pouvez visualiser exactement 
quelles sont les touches 
attribuées aux fonctions 
d’origine.

•	Petite et maniable, toutes les 
fonctions importantes sont 
facilement accessibles.

•	Facile à programmer (guide 
rapide illustré inclus dans le 
pack).

•	Accès direct aux fonctions 
Home et Netflix de la Smart TV.

•	Support web complet  
à l’adresse  
www.meliconiservice.com 
(logiciel de recherche de codes, 
tableaux de correspondance 
des touches/fonctions, 
recherche par l’image, manuel 
d’instructions complet, tutoriels 
vidéo, FAQ et autres).

•	Assistance technique par mail 
en français.

EASYTEL TV
MANDO A DISTANCIA 
UNIVERSAL PARA TV

•	Mando a distancia universal 
para 1 televisor, sustituye al 
mando a distancia original que 
no funciona, está roto o se ha 
perdido. 

•	Todas las funciones de los 
mandos a distancia originales 
están disponibles. Gracias 
a las tablas disponibles 
en www.meliconiservice.com,  
es posible comprobar 
exactamente a cuáles teclas 
corresponden las funciones 
originales deseadas. 

•	Pequeño y práctico, todas las 
funciones más importantes son 
fácilmente accesibles. 

•	Fácil de programar (guía rápida 
ilustrada incluida en el paquete).

•	Acceso directo a las funciones 
de smart TV Home y Netflix.

•	Soporte web completo  
en el idioma español en  
www.meliconiservice.com 
(software de búsqueda 
de código, tablas de 
correspondencia de teclas 
/ funciones, búsqueda 
de imágenes, manual de 
instrucciones, videoguía y más). 

UNIVERSAL REMOTE 
CONTROL FOR TV

•	Universal remote control for 
1 TV, replaces the original TV 
remote control which is not 
working properly, broken or lost.

•	All infrared functions of the 
original remote controls 
available. Thanks to the tables 
on www.meliconiservice.com, 
you can see exactly which 
buttons have the original 
functions you are looking for.

•	Small and handy, all important 
functions are easily accessible.

•	Easy to program (illustrated 
quick guide included in the 
package).

•	Direct access to smart TVs’ 
Home and Netflix functions.

•	Full web support at 
www.meliconiservice.com 
(code search software, key/
function correspondence 
tables, image search, complete 
PDF instruction manual, video 
tutorials, frequently asked 
questions and more).

Product Art. Code Pcs x carton Carton sizes (cm) EAN code

EASYTEL TV 808062 6 3,5 x 11,5 x 8,5 8006023328055COMPLETE
WEB SUPPORT

WEB
SUPPORT

COMPLET
meliconiservice.com
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Nombre de dispositifs contrôlables 5 1 2 8 1 4 1 1 2 2 1 4 1

TV

Décodeur TNT

Décodeurs Satellites (CANAL+, etc.) 

Blu-Ray / DVD

TV Box

Home Cinema, barre de son et autres appareils audio (via la fonction Learn)

Toutes les fonctions infrarouges d’origine disponibles

Tableaux de correspondance des touches/fonctions disponibles en ligne

Corps en caoutchouc antichoc et antidérapant

Clavier rétro-éclairé

Programmable depuis le web via un smartphone, un PC ou une tablette

Grandes touches et symboles bien visibles

Contrôle à la fois le téléviseur et le décodeur (mode Combo) (  ) (  )
Guide rapide illustré pour la mise en place de la télécommande

Support web complet sur www.meliconiservice.com

Fonction d’apprentissage (LEARN)

Fonction MÉMO

LED de confirmation de la transmission du signal

Compatible avec les téléviseurs Smart

Ne perd pas le paramétrage du code

Affichage des codes

Mode enfants & mode "Freeze"

Protection contre l'inversion de la batterie

Signal de batterie faible

Fonctionne avec 2 piles ALCALINES 1,5V de type AAA/LR03 (non incluses)
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Número de aparatos controlables 5 1 2 8 1 4 1 1 2 2 1 4 1

Televisores

Decodificadores TDT

Decodificadores Satelitales

Bluray / DVD

TV Box y cajas multimedia

Home theater, Barras de sonido y otros dispositivos de audio

Todas las funciones originales están disponibles

Tablas de correspondencia de las teclas / funciones disponibles online

Cuerpo de goma antigolpes y antideslizante

Teclado retroiluminado

Se puede actualizar desde el sitio web mediante smartphone, PC o tableta

Teclas grandes y símbolos bien visibles

Controla al mismo tiempo el televisor y el decodificador (uso combinado) (  ) (  )
Guía rápida de programación incluida

Soporte web completo en español en www.meliconiservice.com

Función LEARN

Función MEMO

LED de confirmación de la transmisión de la señal

Compatible con los televisores Smart

No pierde la configuración de los códigos

Visualización de códigos configurados

Modo niño y función «freeze»

Protección contra la polaridad inversa

Señal de batería baja

Funciona con 2 pilas ALCALINAS 1,5V tipo AAA/LR03 (no incluidas)
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No. of controllable devices: 5 1 2 8 1 4 1 1 2 2 1 4 1

TV

Digital Terrestrial Decoder

Satellite decoder

Blu-ray / DVD

TV Boxes, multimedia boxes

Home theater, soundbars and other audio appliances (using the LEARN function).

All original infrared functions available

Key / function correspondence tables available online

Shockproof and non-slip rubber body

Backlit keyboard

Can be updated via the web using a smartphone, PC or tablet

Large buttons and clearly visible symbols

Operate TV and decoder at the same time (combined use) (  ) (  )
Illustrated quick guide to setting up the remote control

Full web support at www.meliconiservice.com

LEARN function

MEMO function

Signal transmission confirmation LED

Compatible with Smart TVs

Does not lose code setting

Display of stored codes

Child mode and ‘freeze’ function

Battery reversal protection

Low battery signal

Operates with 2 x AAA/LR03 1.5V ALCALINE batteries (not included)
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TÉLÉCOMMANDE DE 
REMPLACEMENT POUR TV 
SAMSUNG
•	Télécommande dédiée pour 1 

téléviseur de marque SAMSUNG, 
elle remplace la télécommande 
d’origine infrarouge qui est en 
panne, cassée ou perdue.

•	Il suffit d’insérer les piles et elle 
est prête à être utilisée. Aucune 
programmation n’est nécessaire.

•	Toutes les fonctions des 
télécommandes d’origine 
infrarouges sont disponibles. 
Grâce aux tableaux de 
correspondance sur le site 
www.meliconiservice.com, vous 
pouvez visualiser exactement 
quelles sont les touches 
attribuées aux fonctions 
d’origine.

•	Sa forme ergonomique et son 
corps en caoutchouc souple 
facilitent la prise en main et 
protègent la télécommande des 
chocs et des chutes.

•	Accès direct aux fonctions 
Home, Netflix, Prime Video, 
YouTube de la Smart TV.

•	Fonction d’apprentissage 
(LEARN) qui permet 
d’acquérir les signaux d’autres 
télécommandes infrarouges. 
Idéal pour contrôler, avec le 
téléviseur, la fonction de volume 
d’une barre de son ou d’un 
système audio.

•	Support web complet  
à l’adresse  
www.meliconiservice.com 
(tableaux de correspondance 
des touches/fonctions, 
recherche par l’image, manuel 
d’instructions complet, tutoriels 
vidéo, FAQ et autres).

•	Assistance technique par mail 
en français. 

GUMBODY PERSONAL 1+
MANDO A DISTANCIA DE 
SUSTITUCIÓN PARA TV 
SAMSUNG
•	Mando a distancia específico 

para 1 televisor de la marca 
SAMSUNG, sustituye al mando 
a distancia original que no 
funciona, está roto o se ha 
perdido. 

•	Simplemente inserte las baterías 
y ya está listo para el uso. No 
requiere programación. 

•	Todas las funciones de los 
mandos a distancia originales 
están disponibles. Gracias a las 
tablas disponibles en 
www.meliconiservice.com,  
es posible comprobar 
exactamente a cuáles teclas 
corresponden las funciones 
originales deseadas.

•	La forma ergonómica y 
el cuerpo de goma suave 
favorecen el agarre y protegen 
el mando a distancia de golpes 
y caídas.

•	Acceso directo a las funciones 
Home, Netflix, Prime Video, 
YouTube en los televisores 
Smart.

•	Puede adquirir señales de otros 
mandos a distancia (función 
LEARN): ideal para controlar, 
junto con el televisor, también 
la función de volumen de 
las barras de sonido y de los 
sistemas de audio doméstico 
conectados a él. 

•	Soporte web específico  
en español en  
www.meliconiservice.com 
(tablas de correspondencia de 
teclas / funciones, manual de 
uso completo, videoguía de las 
funciones avanzadas).  

REPLACEMENT REMOTE 
CONTROL FOR SAMSUNG TV

•	Replacement remote control for 
1 SAMSUNG TV, it replaces the 
original TV remote control that 
does not work, is broken or lost.

•	Simply insert the batteries 
and it is ready to use. No 
programming required.

•	All infrared functions of the 
original remote controls 
available. Thanks to the tables 
on www.meliconiservice.com, 
you can see exactly which 
buttons have the original 
functions you are looking for.

•	The ergonomic shape and soft 
rubber body make it easy to 
grip, and protect the remote 
control from knocks and drops.

•	Direct access to smart TVs’ 
Home, Netflix, Prime Video and 
YouTube functions.

•	Learn function: it can acquire 
signals from other remote 
controls. Ideal for controlling 
the volume function of sound-
bars and home-audio systems 
connected to the TV.

•	Full web support at 
www.meliconiservice.com 
(code search software, key/
function correspondence 
tables, image search, complete 
PDF instruction manual, video 
tutorials, frequently asked 
questions and more). 

READY TO USE

LEARNING
FUNCTION

FO
NCTION

A
PPRENTISSAG

E

COMPLETE
WEB SUPPORT

PRÊTE À
L’EMPLOI

Product Art. Code Pcs x carton Carton sizes (cm) EAN code

GUMBODY PERSONAL 1+ 806072 4 26,3 x 14,5 x 14 8006023314843
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READY TO USE
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L’EMPLOI

TÉLÉCOMMANDE DE 
REMPLACEMENT POUR 
TV LG
•	Télécommande dédiée pour 

1 téléviseur de marque LG, elle 
remplace la télécommande 
d’origine infrarouge qui est en 
panne, cassée ou perdue.

•	Il suffit d’insérer les piles et elle 
est prête à être utilisée. Aucune 
programmation n’est nécessaire.

•	Toutes les fonctions des 
télécommandes d’origine 
infrarouges sont disponibles. 
Grâce aux tableaux de 
correspondance sur le site 
www.meliconiservice.com, vous 
pouvez visualiser exactement 
quelles sont les touches 
attribuées aux fonctions 
d’origine.

•	Sa forme ergonomique et son 
corps en caoutchouc souple 
facilitent la prise en main et 
protègent la télécommande des 
chocs et des chutes.

•	Accès direct aux fonctions 
Home, Netflix, Prime Video, 
YouTube de la Smart TV.

•	Fonction d’apprentissage 
(LEARN) qui permet 
d’acquérir les signaux d’autres 
télécommandes infrarouges. 
Idéal pour contrôler, avec le 
téléviseur, la fonction de volume 
d’une barre de son ou d’un 
système audio.

•	Support web complet  
à l’adresse  
www.meliconiservice.com 
(tableaux de correspondance 
des touches/fonctions, 
recherche par l’image, manuel 
d’instructions complet, tutoriels 
vidéo, FAQ et autres).

•	Assistance technique par mail 
en français. 

GUMBODY PERSONAL 2+
MANDO A DISTANCIA DE 
SUSTITUCIÓN PARA TV LG

•	Mando a distancia específico 
para 1 televisor marca LG, 
sustituye al mando a distancia 
original que no funciona, está 
roto o se ha perdido. 

•	Simplemente inserte las baterías 
y ya está listo para el uso. No 
requiere programación. 

•	Todas las funciones de los 
mandos a distancia originales 
están disponibles. Gracias a las 
tablas disponibles en 
www.meliconiservice.com,  
es posible comprobar 
exactamente a cuáles teclas 
corresponden las funciones 
originales deseadas .

•	La forma ergonómica y 
el cuerpo de goma suave 
favorecen el agarre y protegen 
el mando a distancia de golpes 
y caídas .

•	Acceso directo a las funciones 
Home, Netflix, Prime Video, 
YouTube en los televisores 
Smart.

•	Puede adquirir señales de otros 
mandos a distancia (función 
LEARN): ideal para controlar, 
junto con el televisor, también 
la función de volumen de 
las barras de sonido y de los 
sistemas de audio doméstico 
conectados a él. 

•	Soporte web específico  
en español en  
www.meliconiservice.com 
(tablas de correspondencia de 
teclas / funciones, manual de 
uso completo, videoguía de las 
funciones avanzadas).  

REPLACEMENT REMOTE 
CONTROL FOR LG TV

•	Replacement remote control for 
1 LG TV, it replaces the original 
TV remote control that does not 
work, is broken or lost.

•	Simply insert the batteries 
and it is ready to use. No 
programming required.

•	All infrared functions of the 
original remote controls 
available. Thanks to the tables 
on www.meliconiservice.com, 
you can see exactly which 
buttons have the original 
functions you are looking for.

•	The ergonomic shape and soft 
rubber body make it easy to 
grip, and protect the remote 
control from knocks and drops.

•	Direct access to smart TVs’ 
Home, Netflix, Prime Video and 
YouTube functions.

•	Learn function: it can acquire 
signals from other remote 
controls. Ideal for controlling 
the volume function of sound-
bars and home-audio systems 
connected to the TV.

•	Full web support at 
www.meliconiservice.com 
(code search software, key/
function correspondence 
tables, image search, complete 
PDF instruction manual, video 
tutorials, frequently asked 
questions and more). 

Product Art. Code Pcs x carton Carton sizes (cm) EAN code

GUMBODY PERSONAL 2+ 806073 4 26,3 x 14,5 x 14 8006023314874

WEB
SUPPORT

COMPLET
meliconiservice.com

ANTISHOCK



118

READY TO USE

LEARNING
FUNCTION

FO
NCTION

A
PPRENTISSAG

E

COMPLETE
WEB SUPPORT

PRÊTE À
L’EMPLOI

TÉLÉCOMMANDE DE 
REMPLACEMENT POUR 
TV SONY
•	Télécommande dédiée pour 1 

téléviseur de marque SONY, 
elle remplace la télécommande 
d’origine infrarouge qui est en 
panne, cassée ou perdue.

•	Déjà programmée pour les 
TV SONY (aucun code de 
programmation n’est requis, 
cependant un simple réglage 
initial peut être demandé pour 
un fonctionnement optimal).

•	Toutes les fonctions des 
télécommandes d’origine 
infrarouges sont disponibles. 
Grâce aux tableaux de 
correspondance sur le site 
www.meliconiservice.com, vous 
pouvez visualiser exactement 
quelles sont les touches 
attribuées aux fonctions 
d’origine.

•	Sa forme ergonomique et son 
corps en caoutchouc souple 
facilitent la prise en main et 
protègent la télécommande des 
chocs et des chutes.

•	Accès direct aux fonctions 
Home, Netflix, Prime Video, 
YouTube de la Smart TV.

•	Fonction d’apprentissage 
(LEARN) qui permet 
d’acquérir les signaux d’autres 
télécommandes infrarouges. 
Idéal pour contrôler, avec le 
téléviseur, la fonction de volume 
d’une barre de son ou d’un 
système audio.

•	Support web complet  
à l’adresse  
www.meliconiservice.com 
(tableaux de correspondance 
des touches/fonctions, 
recherche par l’image, manuel 
d’instructions complet, tutoriels 
vidéo, FAQ et autres).

•	Assistance technique par mail 
en français. 

GUMBODY PERSONAL 3+
MANDO A DISTANCIA DE 
SUSTITUCIÓN PARA TV 
SONY
•	Mando a distancia específico 

para 1 televisor marca SONY, 
sustituye al mando a distancia 
original que no funciona, está 
roto o se ha perdido. 

•	Ya programado para SONY TV 
(no se requiere un código de 
programación. Puede requerir 
una sencilla configuración inicial 
para funcionar correctamente.

•	Todas las funciones de los 
mandos a distancia originales 
están disponibles. Gracias a las 
tablas disponibles en 
www.meliconiservice.com, es 
posible comprobar exactamente 
a cuáles teclas corresponden las 
funciones originales deseadas. 

•	La forma ergonómica y 
el cuerpo de goma suave 
favorecen el agarre y protegen 
el mando a distancia de golpes 
y caídas.

•	Acceso directo a las funciones 
Home, Netflix, Prime Video, 
YouTube en los televisores 
Smart.

•	Puede adquirir señales de otros 
mandos a distancia (función 
LEARN): ideal para controlar, 
junto con el televisor, también 
la función de volumen de 
las barras de sonido y de los 
sistemas de audio doméstico 
conectados a él. 

•	Soporte web específico  
en español en  
www.meliconiservice.com 
(tablas de correspondencia de 
teclas / funciones, manual de 
uso completo, videoguía de las 
funciones avanzadas).  

REPLACEMENT REMOTE 
CONTROL FOR SONY TV

•	Replacement remote control 
for 1 SONY TV, it replaces the 
original TV remote control that 
does not work, is broken or lost.

•	Already programmed for 
SONY TV (no programming 
code required. May require a 
simple initial setting to operate 
correctly).

•	All infrared functions of the 
original remote controls 
available. Thanks to the tables 
on www.meliconiservice.com, 
you can see exactly which 
buttons have the original 
functions you are looking for.

•	The ergonomic shape and soft 
rubber body make it easy to 
grip, and protect the remote 
control from knocks and drops.

•	Direct access to smart TVs’ 
Home, Netflix, Prime Video and 
YouTube functions.

•	Learn function: it can acquire 
signals from other remote 
controls. Ideal for controlling 
the volume function of sound-
bars and home-audio systems 
connected to the TV.

•	 Full web support at 
www.meliconiservice.com 
(code search software, key/
function correspondence 
tables, image search, complete 
PDF instruction manual, video 
tutorials, frequently asked 
questions and more). 
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Product Art. Code Pcs x carton Carton sizes (cm) EAN code

GUMBODY PERSONAL 3+ 806074 4 26,3 x 14,5 x 14 8006023315000
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GUMBODY PERSONAL 4+
TÉLÉCOMMANDE DE 
REMPLACEMENT POUR 
TV PHILIPS
•	Télécommande dédiée pour 

1 téléviseur PHILIPS, elle 
remplace la télécommande 
d’origine infrarouge qui est en 
panne, cassée ou perdue.

•	Déjà programmée pour les 
TV PHILIPS (aucun code de 
programmation n’est requis, 
cependant un simple réglage 
initial peut être demandé pour 
un fonctionnement optimal).

•	Toutes les fonctions des 
télécommandes d’origine 
infrarouges sont disponibles. 
Grâce aux tableaux de 
correspondance sur le site 
www.meliconiservice.com, vous 
pouvez visualiser exactement 
quelles sont les touches 
attribuées aux fonctions 
d’origine.

•	Sa forme ergonomique et son 
corps en caoutchouc souple 
facilitent la prise en main et 
protègent la télécommande des 
chocs et des chutes.

•	Accès direct aux fonctions 
Home, Netflix, Prime Video, 
YouTube de la Smart TV.

•	Fonction d’apprentissage 
(LEARN) qui permet 
d’acquérir les signaux d’autres 
télécommandes infrarouges. 
Idéal pour contrôler, avec le 
téléviseur, la fonction de volume 
d’une barre de son ou d’un 
système audio.

•	Support web complet  
à l’adresse  
www.meliconiservice.com 
(tableaux de correspondance 
des touches/fonctions, 
recherche par l’image, manuel 
d’instructions complet, tutoriels 
vidéo, FAQ et autres).

•	Assistance technique par mail 
en français. 

MANDO A DISTANCIA DE 
SUSTITUCIÓN PARA TV 
PHILIPS
•	Mando a distancia específico 

para 1 televisor marca PHILIPS, 
sustituye al mando a distancia 
original que no funciona, está 
roto o se ha perdido. 

•	Ya programado para PHILIPS 
TV (no se requiere un código de 
programación. Puede requerir 
una sencilla configuración inicial 
para funcionar correctamente.

•	Todas las funciones de los 
mandos a distancia originales 
están disponibles. Gracias a las 
tablas disponibles en 
www.meliconiservice.com, es 
posible comprobar exactamente 
a cuáles teclas corresponden las 
funciones originales deseadas 

•	La forma ergonómica y 
el cuerpo de goma suave 
favorecen el agarre y protegen 
el mando a distancia de golpes 
y caídas.

•	Acceso directo a las funciones 
Home, Netflix, Prime Video, 
YouTube en los televisores 
Smart.

•	Puede adquirir señales de otros 
mandos a distancia (función 
LEARN): ideal para controlar, 
junto con el televisor, también 
la función de volumen de 
las barras de sonido y de los 
sistemas de audio doméstico 
conectados a él. 

•	Soporte web específico  
en español en  
www.meliconiservice.com 
(tablas de correspondencia de 
teclas / funciones, manual de 
uso completo, videoguía de las 
funciones avanzadas). 

REPLACEMENT REMOTE 
CONTROL FOR PHILIPS TV

•	Replacement remote control 
for 1 PHILIPS TV, it replaces the 
original TV remote control that 
does not work, is broken or lost.

•	Already programmed for 
PHILIPS TV (no programming 
code required. May require a 
simple initial setting to operate 
correctly).

•	All infrared functions of the 
original remote controls 
available. Thanks to the tables 
on www.meliconiservice.com, 
you can see exactly which 
buttons have the original 
functions you are looking for.

•	The ergonomic shape and soft 
rubber body make it easy to 
grip, and protect the remote 
control from knocks and drops.

•	Direct access to smart TVs’ 
Home, Netflix, Prime Video and 
YouTube functions.

•	Learn function: it can acquire 
signals from other remote 
controls. Ideal for controlling 
the volume function of sound-
bars and home-audio systems 
connected to the TV.

•	Full web support at 
www.meliconiservice.com 
(code search software, key/
function correspondence 
tables, image search, complete 
PDF instruction manual, video 
tutorials, frequently asked 
questions and more). 
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Product Art. Code Pcs x carton Carton sizes (cm) EAN code

GUMBODY PERSONAL 4+ 806075 4 26,3 x 14,5 x 14 8006023315680
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GUMBODY PERSONAL 5+
TÉLÉCOMMANDE DE 
REMPLACEMENT POUR 
TV PANASONIC
•	Télécommande dédiée pour 

1 téléviseur PANASONIC, elle 
remplace la télécommande 
d’origine infrarouge qui est en 
panne, cassée ou perdue.

•	Déjà programmée pour les TV 
PANASONIC (aucun code de 
programmation n’est requis, 
cependant un simple réglage 
initial peut être demandé pour 
un fonctionnement optimal).

•	Toutes les fonctions des 
télécommandes d’origine 
infrarouges sont disponibles. 
Grâce aux tableaux de 
correspondance sur le site 
www.meliconiservice.com, vous 
pouvez visualiser exactement 
quelles sont les touches 
attribuées aux fonctions 
d’origine.

•	Sa forme ergonomique et son 
corps en caoutchouc souple 
facilitent la prise en main et 
protègent la télécommande des 
chocs et des chutes.

•	Accès direct aux fonctions 
Home, Netflix, Prime Video, 
YouTube de la Smart TV.

•	Fonction d’apprentissage 
(LEARN) qui permet 
d’acquérir les signaux d’autres 
télécommandes infrarouges. 
Idéal pour contrôler, avec le 
téléviseur, la fonction de volume 
d’une barre de son ou d’un 
système audio.

•	Support web complet  
à l’adresse  
www.meliconiservice.com 
(tableaux de correspondance 
des touches/fonctions, 
recherche par l’image, manuel 
d’instructions complet, tutoriels 
vidéo, FAQ et autres).

•	Assistance technique par mail 
en français.

MANDO A DISTANCIA DE 
SUSTITUCIÓN PARA TV 
PANASONIC
•	Mando a distancia específico 

para 1 televisor marca 
PANASONIC, sustituye al 
mando a distancia original que 
no funciona, está roto o se ha 
perdido. 

•	Ya programado para televisores 
PANASONIC (no requiere 
código de programación). 
Puede requerir una sencilla 
configuración inicial para 
funcionar correctamente.

•	Todas las funciones de los 
mandos a distancia originales 
están disponibles. Gracias a las 
tablas disponibles en 
www.meliconiservice.com, es 
posible comprobar exactamente 
a cuáles teclas corresponden las 
funciones originales deseadas. 

•	La forma ergonómica y 
el cuerpo de goma suave 
favorecen el agarre y protegen 
el mando a distancia de golpes 
y caídas.

•	Acceso directo a las funciones 
Home, Netflix en los televisores 
Smart.

•	Puede adquirir señales de otros 
mandos a distancia (función 
LEARN): ideal para controlar, 
junto con el televisor, también 
la función de volumen de 
las barras de sonido y de los 
sistemas de audio doméstico 
conectados a él. 

•	Soporte web específico  
en español en  
www.meliconiservice.com 
(tablas de correspondencia de 
teclas / funciones, manual de 
uso completo, videoguía de las 
funciones avanzadas). 

REPLACEMENT REMOTE 
CONTROL FOR PANASONIC 
TV
•	Replacement remote control for 

1 PANASONIC TV, it replaces the 
original TV remote control that 
does not work, is broken or lost.

•	Already programmed 
for PANASONIC TV (no 
programming code required. 
May require a simple initial 
setting to operate correctly).

•	All infrared functions of the 
original remote controls 
available. Thanks to the tables 
on www.meliconiservice.com, 
you can see exactly which 
buttons have the original 
functions you are looking for.

•	The ergonomic shape and soft 
rubber body make it easy to 
grip, and protect the remote 
control from knocks and drops.

•	Direct access to smart TVs’ 
Home, Netflix functions.

•	Learn function: it can acquire 
signals from other remote 
controls. Ideal for controlling 
the volume function of sound-
bars and home-audio systems 
connected to the TV.

•	Full web support at 
www.meliconiservice.com 
(code search software, key/
function correspondence 
tables, image search, complete 
PDF instruction manual, video 
tutorials, frequently asked 
questions and more). 

Product Art. Code Pcs x carton Carton sizes (cm) EAN code

GUMBODY PERSONAL 5+ 806076 4 26,3 x 14,5 x 14 8006023315703
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READY TO USE

LEARNING
FUNCTION

FO
NCTION

A
PPRENTISSAG

E

COMPLETE
WEB SUPPORT

PRÊTE À
L’EMPLOI

GUMBODY PERSONAL 6+
TÉLÉCOMMANDE DE 
REMPLACEMENT POUR 
TV MULTIMARQUE
•	Télécommande dédiée pour 

1 téléviseur de la marque : 
AYA - HARROW - TECHNICAL - 
CLAYTON - EDENWOOD – TUCSON - 
WESTWOOD - LINETECH - ORMOND 
- TECHWOOD – WELLINGTON 
DIGIHOME - MANHATTAN 
- TELEFUNKEN - WALTHAM - 
WINDSOR, elle remplace la 
télécommande d’origine 
infrarouge qui est en panne, 
cassée ou perdue.

•	 Déjà programmée pour ces TV 
(aucun code de programmation 
n’est requis, cependant un 
simple réglage initial peut 
être demandé pour un 
fonctionnement optimal).

•	Toutes les fonctions des 
télécommandes d’origine 
infrarouges sont disponibles. 
Grâce aux tableaux de 
correspondance sur le site 
www.meliconiservice.com, vous 
pouvez visualiser exactement 
quelles sont les touches 
attribuées aux fonctions 
d’origine.

•	Sa forme ergonomique et son 
corps en caoutchouc souple 
facilitent la prise en main et 
protègent la télécommande des 
chocs et des chutes.

•	Accès direct aux fonctions 
Home, Netflix, Prime Video, 
YouTube de la Smart TV.

•	Fonction d’apprentissage 
(LEARN).

•	Support web complet  
à l’adresse  
www.meliconiservice.com 
(tableaux de correspondance 
des touches/fonctions, 
recherche par l’image, manuel 
d’instructions complet, tutoriels 
vidéo, FAQ et autres).

•	Assistance technique par mail 
en français. 

MANDO A DISTANCIA DE 
SUSTITUCIÓN PARA TV 
TELEFUNKEN
•	Mando a distancia específico 

para 1 televisor marca 
TELEFUNKEN, sustituye al 
mando a distancia original que 
no funciona, está roto o se ha 
perdido. 

•	Ya programado para televisores 
TELEFUNKEN (no requiere 
código de programación). 
Puede requerir una sencilla 
configuración inicial para 
funcionar correctamente.

•	Todas las funciones de los 
mandos a distancia originales 
están disponibles. Gracias a las 
tablas disponibles en 
www.meliconiservice.com, es 
posible comprobar exactamente 
a cuáles teclas corresponden las 
funciones originales deseadas.

•	La forma ergonómica y 
el cuerpo de goma suave 
favorecen el agarre y protegen 
el mando a distancia de golpes 
y caídas..

•	Acceso directo a las funciones 
Home, Netflix, Prime Video, 
YouTube en los televisores 
Smart.

•	Puede adquirir señales de otros 
mandos a distancia (función 
LEARN): ideal para controlar, 
junto con el televisor, también 
la función de volumen de 
las barras de sonido y de los 
sistemas de audio doméstico 
conectados a él. 

•	Soporte web específico  
en español en  
www.meliconiservice.com 
(tablas de correspondencia de 
teclas / funciones, manual de 
uso completo, videoguía de las 
funciones avanzadas). 

REPLACEMENT 
REMOTE CONTROL FOR 
TELEFUNKEN TV
•	 Replacement remote control for 

1 TELEFUNKEN TV, it replaces 
the original TV remote control 
that does not work, is broken 
or lost.

•	 Already programmed 
for TELEFUNKEN TV (no 
programming code required. 
May require a simple initial 
setting to operate correctly).

•	 All infrared functions of 
the original remote controls 
available. Thanks to the tables 
on www.meliconiservice.com, 
you can see exactly which 
buttons have the original 
functions you are looking for.

•	 The ergonomic shape and soft 
rubber body make it easy to 
grip, and protect the remote 
control from knocks and drops.

•	Direct access to smart TVs’ 
Home, Netflix, Prime Video and 
YouTube functions.

•	  Learn function: it can acquire 
signals from other remote 
controls. Ideal for controlling 
the volume function of sound-
bars and home-audio systems 
connected to the TV.

•	 Full web support at 
www.meliconiservice.com 
(code search software, key/
function correspondence 
tables, image search, complete 
PDF instruction manual, video 
tutorials, frequently asked 
questions and more). 

Product Art. Code Pcs x carton Carton sizes (cm) EAN code

GUMBODY PERSONAL 6+ 806077 4 26,3 x 14,5 x 14 8006023315727
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READY TO USE

LEARNING
FUNCTION

FO
NCTION

A
PPRENTISSAG

E

COMPLETE
WEB SUPPORT

PRÊTE À
L’EMPLOI

GUMBODY PERSONAL 7+
TÉLÉCOMMANDE DE 
REMPLACEMENT POUR 
TCL / THOMSON *
•	Télécommande dédiée pour 

1 téléviseur TCL / THOMSON, 
elle remplace la télécommande 
d’origine infrarouge qui est en 
panne, cassée ou perdue.

•	Déjà programmée pour les TV 
TCL / THOMSON (aucun code 
de programmation n’est requis, 
cependant un simple réglage 
initial peut être demandé pour 
un fonctionnement optimal).

•	Toutes les fonctions des 
télécommandes d’origine 
infrarouges sont disponibles. 
Grâce aux tableaux de 
correspondance sur le site 
www.meliconiservice.com, vous 
pouvez visualiser exactement 
quelles sont les touches 
attribuées aux fonctions 
d’origine.

•	Sa forme ergonomique et son 
corps en caoutchouc souple 
facilitent la prise en main et 
protègent la télécommande des 
chocs et des chutes.

•	Accès direct aux fonctions 
Home, Netflix, Prime Video de la 
Smart TV.

•	Fonction d’apprentissage 
(LEARN) qui permet 
d’acquérir les signaux d’autres 
télécommandes infrarouges. 
Idéal pour contrôler, avec le 
téléviseur, la fonction de volume 
d’une barre de son et d’un 
système audio.

•	Support web complet  
à l’adresse  
www.meliconiservice.com 
(tableaux de correspondance 
des touches/fonctions, 
recherche par l’image, manuel 
d’instructions complet, tutoriels 
vidéo, FAQ et autres).

•	Assistance technique par mail 
en français.

MANDO A DISTANCIA DE 
SUSTITUCIÓN PARA TV 
TCL / THOMSON
•	Mando a distancia específico 

para 1 televisor marca TCL / 
THOMSON, sustituye al mando 
a distancia original que no 
funciona, está roto o se ha 
perdido. 

•	Ya programado para televisores 
TCL / THOMSON (no requiere 
código de programación). 
Puede requerir una sencilla 
configuración inicial para 
funcionar correctamente.

•	Todas las funciones de los 
mandos a distancia originales 
están disponibles. Gracias a las 
tablas disponibles en 
www.meliconiservice.com, es 
posible comprobar exactamente 
a cuáles teclas corresponden las 
funciones originales deseadas 

•	La forma ergonómica y 
el cuerpo de goma suave 
favorecen el agarre y protegen 
el mando a distancia de golpes 
y caídas.

•	Acceso directo a las funciones 
Home, Netflix, Prime Video en 
los televisores Smart. 

•	Puede adquirir señales de otros 
mandos a distancia (función 
LEARN): ideal para controlar, 
junto con el televisor, también 
la función de volumen de 
las barras de sonido y de los 
sistemas de audio doméstico 
conectados a él. 

•	Soporte web específico  
en español en  
www.meliconiservice.com 
(tablas de correspondencia de 
teclas / funciones, manual de 
uso completo, videoguía de las 
funciones avanzadas). 

REPLACEMENT REMOTE 
CONTROL FOR TCL /
THOMSON TV
•	Replacement remote control 

for 1 TCL / THOMSON TV, it 
replaces the original TV remote 
control that does not work, is 
broken or lost.

•	Already programmed for TCL / 
THOMSON TV (no programming 
code required. May require a 
simple initial setting to operate 
correctly).

•	All infrared functions of the 
original remote controls 
available. Thanks to the tables 
on www.meliconiservice.com, 
you can see exactly which 
buttons have the original 
functions you are looking for.

•	The ergonomic shape and soft 
rubber body make it easy to 
grip, and protect the remote 
control from knocks and drops.

•	Direct access to smart TVs’ 
Home, Netflix, Prime Video 
functions.

•	Learn function: it can acquire 
signals from other remote 
controls. Ideal for controlling 
the volume function of sound-
bars and home-audio systems 
connected to the TV.

•	Full web support at 
www.meliconiservice.com 
(code search software, key/
function correspondence 
tables, image search, complete 
PDF instruction manual, video 
tutorials, frequently asked 
questions and more). 
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GUMBODY PERSONAL 7+ 806078 4 26,3 x 14,5 x 14 8006023315758
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COMPLETE
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PRÊTE À
L’EMPLOI

GUMBODY PERSONAL 9+
TÉLÉCOMMANDE DE 
REMPLACEMENT POUR 
TV HISENSE
•	Télécommande dédiée pour 

1 téléviseur HISENSE, elle 
remplace la télécommande 
d’origine infrarouge qui est en 
panne, cassée ou perdue.

•	Déjà programmée pour les 
TV HISENSE (aucun code de 
programmation n’est requis, 
cependant un simple réglage 
initial peut être demandé pour 
un fonctionnement optimal).

•	Toutes les fonctions des 
télécommandes d’origine 
infrarouges sont disponibles. 
Grâce aux tableaux de 
correspondance sur le site 
www.meliconiservice.com, vous 
pouvez visualiser exactement 
quelles sont les touches 
attribuées aux fonctions 
d’origine.

•	Sa forme ergonomique et son 
corps en caoutchouc souple 
facilitent la prise en main et 
protègent la télécommande des 
chocs et des chutes.

•	Accès direct aux fonctions 
Home, Netflix, Prime Video, 
YouTube de la Smart TV.

•	Fonction d’apprentissage 
(LEARN) qui permet 
d’acquérir les signaux d’autres 
télécommandes infrarouges. 
Idéal pour contrôler, avec le 
téléviseur, la fonction de volume 
d’une barre de son ou d’un 
système audio.

•	Support web complet  
à l’adresse  
www.meliconiservice.com 
(tableaux de correspondance 
des touches/fonctions, 
recherche par l’image, manuel 
d’instructions complet, tutoriels 
vidéo, FAQ et autres).

•	Assistance technique par mail 
en français. 

MANDO A DISTANCIA DE 
SUSTITUCIÓN PARA TV 
HISENSE
•	Mando a distancia específico 

para 1 televisor marca HISENSE, 
sustituye al mando a distancia 
original que no funciona, está 
roto o se ha perdido. 

•	Ya programado para HISENSE 
TV (no se requiere un código de 
programación. Puede requerir 
una sencilla configuración inicial 
para funcionar correctamente).

•	Todas las funciones de los 
mandos a distancia originales 
están disponibles. Gracias a las 
tablas disponibles en 
www.meliconiservice.com, es 
posible comprobar exactamente 
a cuáles teclas corresponden las 
funciones originales deseadas 

•	La forma ergonómica y 
el cuerpo de goma suave 
favorecen el agarre y protegen 
el mando a distancia de golpes 
y caídas.

•	Acceso directo a las funciones 
Home, Netflix, Prime Video, 
YouTube en los televisores 
Smart.

•	Puede adquirir señales de otros 
mandos a distancia (función 
LEARN): ideal para controlar, 
junto con el televisor, también 
la función de volumen de 
las barras de sonido y de los 
sistemas de audio doméstico 
conectados a él. 

•	Soporte web específico  
en español en  
www.meliconiservice.com 
(tablas de correspondencia de 
teclas / funciones, manual de 
uso completo, videoguía de las 
funciones avanzadas). 

REPLACEMENT REMOTE 
CONTROL FOR HISENSE TV

•	Replacement remote control for 
1 HISENSE TV, it replaces the 
original TV remote control that 
does not work, is broken or lost.

•	Already programmed for 
HISENSE TV (no programming 
code required. May require a 
simple initial setting to operate 
correctly).

•	All infrared functions of the 
original remote controls 
available. Thanks to the tables 
on www.meliconiservice.com, 
you can see exactly which 
buttons have the original 
functions you are looking for.

•	The ergonomic shape and soft 
rubber body make it easy to 
grip, and protect the remote 
control from knocks and drops.

•	Direct access to smart TVs’ 
Home, Netflix, Prime Video and 
YouTube functions.

•	Learn function: it can acquire 
signals from other remote 
controls. Ideal for controlling 
the volume function of sound-
bars and home-audio systems 
connected to the TV.

•	Full web support at 
www.meliconiservice.com 
(code search software, key/
function correspondence 
tables, image search, complete 
PDF instruction manual, video 
tutorials, frequently asked 
questions and more). 
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Product Art. Code Pcs x carton Carton sizes (cm) EAN code

GUMBODY PERSONAL 9+ 806081 4 26,3 x 14,5 x 14 8006023337996
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Pour les téléviseurs numériques de la marque indiquée (toutes fonctions) SAMSUNG LG SONY PHILIPS PANASONIC TELEFUNKEN TCL / 
THOMSON HISENSE

Pour le Home Cinéma ou la barre de son (via la fonction Learn)

Prête à l'emploi, aucune programmation requise  

Déjà programmée, aucun code de programmation n’est requis

Corps en caoutchouc antichoc et antidérapant

Toutes les fonctions d’origine infrarouges disponibles

Fonction d’apprentissage (Learn)

Tableaux de correspondance des touches/fonctions disponibles en ligne

Support web en français sur www.meliconiservice.com

LED de confirmation de la transmission du signal

Idéal pour les téléviseurs Smart

Mode enfants & mode “Freeze”

Protection contre l'inversion des piles

Signal de pile faible

Fonctionne avec 2 piles ALCALINES 1,5V AAA/LR03 (non incluses)
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Para televisores digitales de la marca indicada (todas las funciones) SAMSUNG LG SONY PHILIPS PANASONIC TELEFUNKEN TCL / 
THOMSON HISENSE

Para Home Cinema o Barra de sonido (mediante función Learn)

Listo para el uso, no requiere programación  

Ya programado, no requiere códigos

Cuerpo de goma antigolpes y antideslizante

Todas las funciones originales infrarrojas están disponibles

Función de Aprendizaje (Learn)

Tablas de correspondencia de las teclas / funciones disponibles online

Soporte web en español en www.meliconiservice.com 

LED de confirmación de transmisión de la señal

Ideal para televisores Smart

Modo niño y función «freeze»

Protección contra la polaridad inversa

Señal de batería baja

Funciona con 2 pilas ALCALINAS 1,5V tipo AAA/LR03 (no incluidas)
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For digital TVs of the brand indicated (all functions) SAMSUNG LG SONY PHILIPS PANASONIC TELEFUNKEN TCL / 
THOMSON HISENSE

For Home Theater or Soundbar (using Learn function)

Ready to use, no programming required  

Already programmed, no need to enter code

Shockproof, non-slip rubber body 

All original infrared  functions available

LEARN function

Key/function correspondence tables available online

Complete web support in English at www.meliconiservice.com

LED confirming signal transmission

Ideal for Smart TVs

Child mode and ‘freeze’ function

Reverse battery protection

Low battery indicator

Works with two AAA/LR03 1.5V ALKALINE batteries (not supplied)
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TÉLÉCOMMANDE DE 
REMPLACEMENT POUR TV 
SAMSUNG

•	Télécommande de 
remplacement pour 1 TV 
SAMSUNG avec tuner TNT 
intégré.

•	Aucune programmation n’est 
nécessaire. Il suffit juste d’insérer 
les piles et la télécommande est 
prête à être utilisée. 

•	Toutes les fonctions des 
télécommandes d’origine 
infrarouges sont disponibles. 
Grâce aux tableaux de 
correspondance sur le site 
www.meliconiservice.com, vous 
pouvez visualiser exactement 
quelles sont les touches 
attribuées aux fonctions 
d’origine.

•	Clavier complet (50 touches), 
les fonctions secondaires sont 
accessibles via la touche .

•	Accès direct aux fonctions 
Home, Netflix, Prime Video, 
YouTube de la Smart TV.

•	Support web complet  
à l’adresse  
www.meliconiservice.com 
(tableaux de correspondance 
des touches/fonctions, 
recherche par l’image, manuel 
d’instructions complet, tutoriels 
vidéo, FAQ et autres).

•	Assistance technique par mail 
en français.

TLC EVO 1
MANDO A DISTANCIA DE 
SUSTITUCIÓN PARA TV 
SAMSUNG

•	Mando a distancia de 
sustitución para TV digital 
SAMSUNG.

•	No necesita ninguna 
programación

•	Todas las funciones de los 
mandos a distancia originales 
están disponibles. Gracias a las 
tablas disponibles en 
www.meliconiservice.com,  
es posible comprobar 
exactamente a cuáles teclas 
corresponden las funciones 
originales deseadas 

•	Es suficiente introducir las pilas 
y está listo para ser utilizado.

•	Teclado completo (50 teclas). 
Otras funciones infrarrojas 
originales están disponibles con 
la tecla .

•	Acceso directo a las funciones 
Home, Netflix, Prime Video, 
YouTube en los televisores 
Smart.

•	Soporte web específico  
en español en  
www.meliconiservice.com 
(tablas de correspondencia de 
teclas / funciones, manual de 
uso completo, videoguía de las 
funciones avanzadas). 

REPLACEMENT REMOTE 
CONTROL FOR SAMSUNG 
TV

•	Replacement remote control for 
SAMSUNG digital TVs.

•	No programming required.
•	All infrared functions of the 

original remote controls 
available. Thanks to the tables 
on www.meliconiservice.com, 
you can see exactly which 
buttons have the original 
functions you are looking for.

•	Complete keypad (50 buttons), 
further functions can be 
accessed with the button . 

•	Direct access to smart TVs’ 
Home, Netflix Prime Video and 
YouTube functions.

•	Full web support in English 
at www.meliconiservice.com 
(code search software,key/
function correspondence 
tables, image search, complete 
PDF instruction manual, video 
tutorials, frequently asked 
questions and more).

Product Art. Code Pcs x carton Carton sizes (cm) EAN code

TLC EVO 1 808041 6 23,5 x 17,5 x 14,9 8006023325382

READY TO USE

COMPLETE
WEB SUPPORT

PRÊTE À
L’EMPLOI
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TÉLÉCOMMANDE DE 
REMPLACEMENT POUR TV LG

•	Télécommande de 
remplacement pour 1 TV LG 
avec tuner TNT intégré.

•	Aucune programmation n’est 
nécessaire. Il suffit juste d’insérer 
les piles et la télécommande est 
prête à être utilisée. 

•	Toutes les fonctions des 
télécommandes d’origine 
infrarouges sont disponibles. 
Grâce aux tableaux de 
correspondance sur le site 
www.meliconiservice.com, vous 
pouvez visualiser exactement 
quelles sont les touches 
attribuées aux fonctions 
d’origine.

•	Clavier complet (50 touches), 
les fonctions secondaires sont 
accessibles via la touche .

•	Accès direct aux fonctions 
Home, Netflix, Prime Video, 
YouTube de la Smart TV.

•	Support web complet  
à l’adresse  
www.meliconiservice.com 
(tableaux de correspondance 
des touches/fonctions, 
recherche par l’image, manuel 
d’instructions complet, tutoriels 
vidéo, FAQ et autres).

•	Assistance technique par mail 
en français.

MANDO A DISTANCIA DE 
SUSTITUCIÓN PARA TV LG

•	Mando a distancia de 
sustitución para TV digital LG.

•	No necesita ninguna 
programación

•	Todas las funciones de los 
mandos a distancia originales 
están disponibles. Gracias a las 
tablas disponibles en 
www.meliconiservice.com,  
es posible comprobar 
exactamente a cuáles teclas 
corresponden las funciones 
originales deseadas 

•	Es suficiente introducir las pilas 
y está listo para ser utilizado.

•	Teclado completo (50 teclas). 
Otras funciones infrarrojas 
originales están disponibles con 
la tecla .

•	Acceso directo a las funciones 
Home, Netflix, Prime Video, 
YouTube en los televisores 
Smart.

•	Soporte web específico  
en español en  
www.meliconiservice.com 
(tablas de correspondencia de 
teclas / funciones, manual de 
uso completo, videoguía de las 
funciones avanzadas).

REPLACEMENT REMOTE 
CONTROL FOR LG TV

•	Replacement remote control for 
LG digital TVs.

•	No programming required.
•	All infrared functions of the 

original remote controls 
available. Thanks to the tables 
on www.meliconiservice.com, 
you can see exactly which 
buttons have the original 
functions you are looking for.

•	Complete keypad (50 buttons), 
further functions can be 
accessed with the button . 

•	Direct access to smart TVs’ 
Home, Netflix Prime Video and 
YouTube functions.

•	Full web support in English 
at www.meliconiservice.com 
(code search software,key/
function correspondence 
tables, image search, complete 
PDF instruction manual, video 
tutorials, frequently asked 
questions and more).

READY TO USE

COMPLETE
WEB SUPPORT

PRÊTE À
L’EMPLOI

TLC EVO 2

Product Art. Code Pcs x carton Carton sizes (cm) EAN code

TLC EVO 2 808042 6 23,5 x 17,5 x 14,9 8006023325405
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TLC EVO 3

Product Art. Code Pcs x carton Carton sizes (cm) EAN code

TLC EVO 3 808043 6 23,5 x 17,5 x 14,9 8006023325429

TÉLÉCOMMANDE DE 
REMPLACEMENT POUR TV 
SONY

•	Télécommande de 
remplacement pour 1 TV SONY 
avec tuner TNT intégré.

•	Déjà programmée, ne nécessite 
pas la saisie d’un code de 
programmation ; cependant 
un simple réglage initial 
peut être demandé pour un 
fonctionnement optimal. 

•	Toutes les fonctions des 
télécommandes d’origine 
infrarouges sont disponibles. 
Grâce aux tableaux de 
correspondance sur le site 
www.meliconiservice.com, vous 
pouvez visualiser exactement 
quelles sont les touches 
attribuées aux fonctions 
d’origine.

•	Clavier complet (50 touches), 
les fonctions secondaires sont 
accessibles via la touche .

•	Accès direct aux fonctions 
Home, Netflix, Prime Video, 
YouTube de la Smart TV.

•	Support web complet  
à l’adresse  
www.meliconiservice.com 
(tableaux de correspondance 
des touches/fonctions, 
recherche par l’image, manuel 
d’instructions complet, tutoriels 
vidéo, FAQ et autres).

•	Assistance technique par mail 
en français.

MANDO A DISTANCIA DE 
SUSTITUCIÓN PARA TV 
SONY

•	Mando a distancia de 
sustitución para TV digital 
SONY.

•	No necesita ninguna 
programación

•	Todas las funciones de los 
mandos a distancia originales 
están disponibles. Gracias a las 
tablas disponibles en 
www.meliconiservice.com,  
es posible comprobar 
exactamente a cuáles teclas 
corresponden las funciones 
originales deseadas 

•	Es suficiente introducir las pilas 
y está listo para ser utilizado.

•	Teclado completo (50 teclas). 
Otras funciones infrarrojas 
originales están disponibles con 
la tecla .

•	Acceso directo a las funciones 
Home, Netflix, Prime Video, 
YouTube en los televisores 
Smart.

•	Soporte web específico  
en español en  
www.meliconiservice.com 
(tablas de correspondencia de 
teclas / funciones, manual de 
uso completo, videoguía de las 
funciones avanzadas).

REPLACEMENT REMOTE 
CONTROL FOR SONY TV

•	Replacement remote control for 
SONY digital TVs

•	Already programmed for SONY 
TV (no programming code 
required; may require a simple 
initial setting to operate most 
properly). 

•	All infrared functions of the 
original remote controls 
available. Thanks to the tables 
on www.meliconiservice.com, 
you can see exactly which 
buttons have the original 
functions you are looking for.

•	Complete keypad (50 buttons), 
further functions can be 
accessed with the button .

•	Direct access to smart TVs’ 
Home, Netflix Prime Video and 
YouTube functions.

•	 Full web support in English 
at www.meliconiservice.com 
(code search software,key/
function correspondence 
tables, image search, complete 
PDF instruction manual, video 
tutorials, frequently asked 
questions and more).
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READY TO USE

COMPLETE
WEB SUPPORT

PRÊTE À
L’EMPLOI

TLC EVO 4

Product Art. Code Pcs x carton Carton sizes (cm) EAN code

TLC EVO 4 808044 6 23,5 x 17,5 x 14,9 8006023325443

TÉLÉCOMMANDE DE 
REMPLACEMENT POUR TV 
PHILIPS

•	Télécommande de 
remplacement pour 1 TV 
PHILIPS avec tuner TNT intégré.

•	Déjà programmée, ne nécessite 
pas la saisie d’un code de 
programmation ; cependant 
un simple réglage initial 
peut être demandé pour un 
fonctionnement optimal. 

•	Toutes les fonctions des 
télécommandes d’origine 
infrarouges sont disponibles. 
Grâce aux tableaux de 
correspondance sur le site 
www.meliconiservice.com, vous 
pouvez visualiser exactement 
quelles sont les touches 
attribuées aux fonctions 
d’origine.

•	Clavier complet (50 touches), 
les fonctions secondaires sont 
accessibles via la touche .

•	Accès direct aux fonctions 
Home, Netflix, Prime Video, 
YouTube de la Smart TV.

•	Support web complet  
à l’adresse  
www.meliconiservice.com 
(tableaux de correspondance 
des touches/fonctions, 
recherche par l’image, manuel 
d’instructions complet, tutoriels 
vidéo, FAQ et autres).

•	Assistance technique par mail 
en français.

MANDO A DISTANCIA DE 
SUSTITUCIÓN PARA TV 
PHILIPS

•	Mando a distancia de 
sustitución para TV digital 
PHILIPS.

•	No necesita ninguna 
programación

•	Todas las funciones de los 
mandos a distancia originales 
están disponibles. Gracias a las 
tablas disponibles en 
www.meliconiservice.com,  
es posible comprobar 
exactamente a cuáles teclas 
corresponden las funciones 
originales deseadas 

•	Es suficiente introducir las pilas 
y está listo para ser utilizado.

•	Teclado completo (50 teclas). 
Otras funciones infrarrojas 
originales están disponibles con 
la tecla .

•	Acceso directo a las funciones 
Home, Netflix, Prime Video, 
YouTube en los televisores 
Smart.

•	Soporte web específico  
en español en  
www.meliconiservice.com 
(tablas de correspondencia de 
teclas / funciones, manual de 
uso completo, videoguía de las 
funciones avanzadas).

REPLACEMENT REMOTE 
CONTROL FOR PHILIPS TV

•	Replacement remote control for 
PHILIPS digital TVs

•	Already programmed for 
PHILIPS TV (no programming 
code required; may require a 
simple initial setting to operate 
most properly). 

•	All infrared functions of the 
original remote controls 
available. Thanks to the tables 
on www.meliconiservice.com, 
you can see exactly which 
buttons have the original 
functions you are looking for.

•	Complete keypad (50 buttons), 
further functions can be 
accessed with the button .

•	Direct access to smart TVs’ 
Home, Netflix Prime Video and 
YouTube functions.

•	Full web support in English 
at www.meliconiservice.com 
(code search software,key/
function correspondence 
tables, image search, complete 
PDF instruction manual, video 
tutorials, frequently asked 
questions and more). 
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TLC EVO 5

Product Art. Code Pcs x carton Carton sizes (cm) EAN code

TLC EVO 5 808045 6 23,5 x 17,5 x 14,9 8006023325467
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TÉLÉCOMMANDE DE 
REMPLACEMENT POUR TV 
TCL / THOMSON *

•	Télécommande de 
remplacement pour 1 TV TCL 
/ THOMSON avec tuner TNT 
intégré.

•	Déjà programmée, ne nécessite 
pas la saisie d’un code de 
programmation ; cependant 
un simple réglage initial 
peut être demandé pour un 
fonctionnement optimal. 

•	Toutes les fonctions des 
télécommandes d’origine 
infrarouges sont disponibles. 
Grâce aux tableaux de 
correspondance sur le site 
www.meliconiservice.com, vous 
pouvez visualiser exactement 
quelles sont les touches 
attribuées aux fonctions 
d’origine.

•	Clavier complet (50 touches), 
les fonctions secondaires sont 
accessibles via la touche .

•	Accès direct aux fonctions 
Home, Netflix, Prime Video, 
de la Smart TV.

•	Support web complet  
à l’adresse  
www.meliconiservice.com 
(tableaux de correspondance 
des touches/fonctions, 
recherche par l’image, manuel 
d’instructions complet, tutoriels 
vidéo, FAQ et autres).

•	Assistance technique par mail 
en français.

MANDO A DISTANCIA DE 
SUSTITUCIÓN PARA TV  
TCL / THOMSON

•	Mando a distancia de 
sustitución para TV digital  
TCL / THOMSON.

•	No necesita ninguna 
programación

•	Todas las funciones de los 
mandos a distancia originales 
están disponibles. Gracias a las 
tablas disponibles en 
www.meliconiservice.com,  
es posible comprobar 
exactamente a cuáles teclas 
corresponden las funciones 
originales deseadas 

•	Es suficiente introducir las pilas 
y está listo para ser utilizado.

•	Teclado completo (50 teclas). 
Otras funciones infrarrojas 
originales están disponibles con 
la tecla .

•	Acceso directo a las funciones 
Home, Netflix, Prime Video, 
YouTube en los televisores 
Smart.

•	Soporte web específico  
en español en  
www.meliconiservice.com 
(tablas de correspondencia de 
teclas / funciones, manual de 
uso completo, videoguía de las 
funciones avanzadas).

REPLACEMENT REMOTE 
CONTROL FOR 
TCL / THOMSON TV

•	Replacement remote control for 
TCL / THOMSON digital TVs

•	Already programmed for 
TCL / THOMSON TV (no 
programming code required; 
may require a simple initial 
setting to operate most 
properly). 

•	All infrared functions of the 
original remote controls 
available. Thanks to the tables 
on www.meliconiservice.com, 
you can see exactly which 
buttons have the original 
functions you are looking for.

•	Complete keypad (50 buttons), 
further functions can be 
accessed with the button .

•	Direct access to smart TVs’ 
Home, Netflix Prime Video and 
YouTube functions.

•	Full web support in English 
at www.meliconiservice.com 
(code search software,key/
function correspondence 
tables, image search, complete 
PDF instruction manual, video 
tutorials, frequently asked 
questions and more).
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TÉLÉCOMMANDE DE REMPLACEMENT POUR TV

•	Télécommande de remplacement pour 1 TV avec tuner TNT intégré des marques indiquées ci-dessous (*). 
Elle remplace la télécommande d’origine infrarouge en panne, perdue ou cassée. 

•	Déjà programmée, ne nécessite pas la saisie d’un code de programmation ; cependant un simple réglage 
initial peut être demandé pour un fonctionnement optimal. 

•	Toutes les fonctions d’origine infrarouges disponibles. Clavier complet (50 touches), les fonctions 
secondaires sont accessibles via la touche  .

•	Accès direct aux fonctions Home, Netflix, Prime Video, YouTube de la Smart TV.
•	Support web complet à l’adresse www.meliconiservice.com (tableaux de correspondance des touches/

fonctions, recherche par l’image, manuel d’instructions complet, tutoriels vidéo, FAQ et autres).
•	Assistance technique par mail en français.

TLC EVO 6

(*) AYA • HARROW • TECHNICAL • DIGIHOME • MANHATTAN • TELEFUNKEN
WALTHAM • WESTWOOD • CLAYTON • EDENWOOD • HIGH ONE • TUCSON
LINETECH • ORMOND • TECHWOOD • WELLINGTON • WINDSOR

Product Art. Code Pcs x carton Carton sizes (cm) EAN code

TLC EVO 6 808049 6 23,5 x 17,5 x 14,9 8006023347643
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TÉLÉCOMMANDE DE REMPLACEMENT POUR TV AVEC TUNER TNT INTÉGRÉ  
DES MARQUES FAR, GRANDIN, SABA, AYA*

•	Déjà préprogrammée, elle remplace efficacement la télécommande TV d’origine FAR, GRANDIN, SABA & 
AYA ; toutefois un simple réglage initial peut être nécessaire pour un fonctionnement optimal.  

•	**Elle reproduit les signaux infrarouges correspondant à la télécommande d’origine ; les fonctions en 
radiofréquence (par exemple, les commandes « vocales » et le « pointeur ») ne sont pas supportées.

•	Clavier complet (45 touches), les fonctions secondaires sont disponibles et programmables en utilisant les 
4 touches supplémentaires F1 à F4

•	Support web spécifique en français sur www.meliconiservice.com vous permettant de visualiser les 
tableaux de correspondance des touches.

•	Assistance technique par mail en français.
Nota : Les marques et/ou signes distinctifs présentes, détenus par des tiers, sont utilisés à des fins purement 
explicatives et descriptives, dans le respect des règles de protection de la propriété intellectuelle et 
industrielle

TLC EVO 7

Product Art. Code Pcs x carton Carton sizes (cm) EAN code

TLC EVO 7 808048 6 23,5 x 17,5 x 14,9 8006023344437

*	TELEFUNKEN - CLAYTON - DIGIHOME - EDENWOOD - HARROW - HIGH ONE - LINETECH  
	 MANHATTAN - ORMOND - TECHNICAL - TECHWOOD - TUCSON - VESTEL - WALTHAM 
	 WELLINGTON - WESTWOOD & WINDSOR

WEB
SUPPORT

COMPLET
meliconiservice.com
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TLC EVO 9

Product Art. Code Pcs x carton Carton sizes (cm) EAN code

TLC EVO 9 808047 6 23,5 x 17,5 x 14,9 8006023325498
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TÉLÉCOMMANDE DE 
REMPLACEMENT POUR TV 
HISENSE

•	Télécommande de 
remplacement pour 1 TV 
HISENSE avec tuner TNT 
intégré.

•	Déjà programmée, ne nécessite 
pas la saisie d’un code de 
programmation ; cependant 
un simple réglage initial 
peut être demandé pour un 
fonctionnement optimal. 

•	Toutes les fonctions des 
télécommandes d’origine 
infrarouges sont disponibles. 
Grâce aux tableaux de 
correspondance sur le site 
www.meliconiservice.com, vous 
pouvez visualiser exactement 
quelles sont les touches 
attribuées aux fonctions 
d’origine.

•	Clavier complet (50 touches), 
les fonctions secondaires sont 
accessibles via la touche .

•	Accès direct aux fonctions 
Home, Netflix, Prime Video, 
YouTube de la Smart TV.

•	Support web complet  
à l’adresse  
www.meliconiservice.com 
(tableaux de correspondance 
des touches/fonctions, 
recherche par l’image, manuel 
d’instructions complet, tutoriels 
vidéo, FAQ et autres).

•	Assistance technique par mail 
en français.

MANDO A DISTANCIA DE 
SUSTITUCIÓN PARA TV  
HISENSE

•	Mando a distancia de 
sustitución para TV digital  
HISENSE.

•	No necesita ninguna 
programación

•	Todas las funciones de los 
mandos a distancia originales 
están disponibles. Gracias a las 
tablas disponibles en 
www.meliconiservice.com,  
es posible comprobar 
exactamente a cuáles teclas 
corresponden las funciones 
originales deseadas 

•	Es suficiente introducir las pilas 
y está listo para ser utilizado.

•	Teclado completo (50 teclas). 
Otras funciones infrarrojas 
originales están disponibles con 
la tecla .

•	Acceso directo a las funciones 
Home, Netflix, Prime Video, 
YouTube en los televisores 
Smart.

•	Soporte web específico  
en español en  
www.meliconiservice.com 
(tablas de correspondencia de 
teclas / funciones, manual de 
uso completo, videoguía de las 
funciones avanzadas).

REPLACEMENT REMOTE 
CONTROL FOR 
HISENSE TV

•	Replacement remote control for 
HISENSE digital TVs

•	Already programmed for 
HISENSE TV (no programming 
code required; may require a 
simple initial setting to operate 
most properly). 

•	All infrared functions of the 
original remote controls 
available. Thanks to the tables 
on www.meliconiservice.com, 
you can see exactly which 
buttons have the original 
functions you are looking for.

•	Complete keypad (50 buttons), 
further functions can be 
accessed with the button .

•	Direct access to smart TVs’ 
Home, Netflix Prime Video and 
YouTube functions.

•	Full web support in English 
at www.meliconiservice.com 
(code search software,key/
function correspondence 
tables, image search, complete 
PDF instruction manual, video 
tutorials, frequently asked 
questions and more). 

READY TO USE

COMPLETE
WEB SUPPORT

PRÊTE À
L’EMPLOI
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Pour les téléviseurs numériques de la marque indiquée SAMSUNG LG SONY PHILIPS TCL / 
THOMSON MULTIMARQUE FAR, GRANDIN, 

SABA, AYA HISENSE

Prête à l'emploi, aucune programmation requise 

Déjà programmée, aucun code de programmation n’est requis 

Toutes les fonctions d'origine infrarouges disponibles 

Tableaux de correspondance des touches/fonctions disponibles en ligne 

Support web en français sur www.meliconiservice.com 

LED de confirmation de la transmission du signal

Mode enfants & mode “Freeze”

Protection contre l'inversion des piles

Signal de pile faible 

Fonctionne avec 2 piles ALCALINES 1,5V AAA/LR03 (non incluses)

Idéal pour les téléviseurs Smart
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Para televisores digitales de la marca … SAMSUNG LG SONY PHILIPS TCL / 
THOMSON MULTIMARCA FAR, GRANDIN, 

SABA, AYA HISENSE

Listo para usar, no requiere programación

Ya programado, no requiere códigos

Todas las funciones originales infrarrojas están disponibles

Tablas de correspondencia de las teclas / funciones disponibles online

Soporte web en su idioma en www.meliconiservice.com

Led de confirmación de transmisión de la señal

Modo niño y función «freeze»

Protección contra la polaridad inversa

Señal de batería a punto de agotarse

Funciona con 2 pilas ALCALINAS 1,5V tipo AAA/LR03 (no incluidas)

Ideal para televisores Smart
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For digital TVs of the brand indicated SAMSUNG LG SONY PHILIPS TCL / 
THOMSON MULTIBRAND FAR, GRANDIN, 

SABA, AYA HISENSE

Ready to use, no programming required

Already programmed, no need to enter code

All original infrared functions available

Table with correspondence of buttons/functions available online

Complete web support in English at www.meliconiservice.com

LED confirming signal transmission

Child mode and ‘freeze’ function

Reverse battery protection

Battery running down signal

Works with two AAA/LR03 1.5V ALKALINE batteries (not supplied)

Ideal for Smart TVs
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EASY 100

Product Art. Code Pcs x carton Carton sizes (cm) EAN code

EASY 100 808056 6 3,5 x 11,5 x 8,5 8006023327607
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TÉLÉCOMMANDE DE 
REMPLACEMENT POUR TV 
SAMSUNG 

•	Télécommande de 
remplacement pour 1 TV 
SAMSUNG avec 
tuner TNT intégré.

•	Déjà programmée, ne nécessite 
pas la saisie d’un code de 
programmation ; cependant 
un simple réglage initial 
peut être demandé pour un 
fonctionnement optimal.

•	Clavier 44 touches, toutes 
les fonctions infrarouges 
essentielles sont facilement 
accessibles.

•	Accès direct aux fonctions 
Home, Netflix, Prime Video, 
YouTube de la Smart TV.

•	Fonction d’apprentissage 
(LEARN) qui permet 
d’acquérir les signaux d’autres 
télécommandes infrarouges.
Idéal pour contrôler, avec le 
téléviseur, la fonction de volume 
d’une barre de son ou d’un 
système audio.

•	Support web à l’adresse 
www.meliconiservice.com 
(manuel d’instructions complet, 
FAQ et autres).

•	Assistance technique par mail 
en français.

MANDO A DISTANCIA DE 
SUSTITUCIÓN PARA TV 
SAMSUNG

•	Mando a distancia de 
sustitución para TV digital 
SAMSUNG.

•	Ya programado (no requiere 
código de programación; puede 
requerir un simple ajuste inicial 
para funcionar de manera 
óptima)

•	Teclado 44 teclas. todas las 
funciones infrarrojas esenciales 
son fácilmente accesibles.

•	Acceso directo a las funciones 
Home, Netflix, Prime Video, 
YouTube en los televisores 
Smart.

•	Puede adquirir señales de otros 
mandos a distancia (función 
LEARN): ideal para controlar, 
junto con el televisor, también 
la función de volumen de 
las barras de sonido y de los 
sistemas de audio doméstico 
conectados a él.

•	Soporte web en español en 
www.meliconiservice.com 
(manual de uso completo, FAQ, 
y más). 

REPLACEMENT REMOTE 
CONTROL FOR SAMSUNG TV 

•	Replacement remote control for 
SAMSUNG digital TVs.

•	Already programmed (no 
programming code required; 
may require a simple initial 
setting to operate most 
properly)

•	44 buttons keypad, all the 
essential infrared functions are 
easily accessible.

•	Direct access to smart TVs’ 
Home, Netflix Prime Video and 
YouTube functions.

•	Learn function: it can acquire 
signals from other remote 
controls. Ideal for controlling 
the volume function of sound-
bars and home-audio systems 
connected to the TV.

•	Full web support in English 
at www.meliconiservice.com 
(complete PDF instruction 
manual, frequently asked 
questions and more). 
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EASY 200

Product Art. Code Pcs x carton Carton sizes (cm) EAN code

EASY 200 808057 6 3,5 x 11,5 x 8,5 8006023327621

TÉLÉCOMMANDE DE 
REMPLACEMENT POUR TV LG 

•	Télécommande de 
remplacement pour 1 TV LG 
avec tuner TNT intégré.

•	Déjà programmée, ne nécessite 
pas la saisie d’un code de 
programmation ; cependant 
un simple réglage initial 
peut être demandé pour un 
fonctionnement optimal.

•	Clavier 44 touches, toutes 
les fonctions infrarouges 
essentielles sont facilement 
accessibles.

•	Accès direct aux fonctions 
Home, Netflix, Prime Video, 
YouTube de la Smart TV.

•	Fonction d’apprentissage 
(LEARN) qui permet 
d’acquérir les signaux d’autres 
télécommandes infrarouges.
Idéal pour contrôler, avec le 
téléviseur, la fonction de volume 
d’une barre de son ou d’un 
système audio.

•	Support web à l’adresse 
www.meliconiservice.com 
(manuel d’instructions complet, 
FAQ et autres).

•	Assistance technique par mail 
en français.

MANDO A DISTANCIA DE 
SUSTITUCIÓN PARA TV LG

•	Mando a distancia de 
sustitución para TV digital LG.

•	Ya programado (no requiere 
código de programación; puede 
requerir un simple ajuste inicial 
para funcionar de manera 
óptima)

•	Teclado 44 teclas. todas las 
funciones infrarrojas esenciales 
son fácilmente accesibles.

•	Acceso directo a las funciones 
Home, Netflix, Prime Video, 
YouTube en los televisores 
Smart.

•	Puede adquirir señales de otros 
mandos a distancia (función 
LEARN): ideal para controlar, 
junto con el televisor, también 
la función de volumen de 
las barras de sonido y de los 
sistemas de audio doméstico 
conectados a él.

•	Soporte web en español en 
www.meliconiservice.com 
(manual de uso completo, FAQ, 
y más). 

REPLACEMENT REMOTE 
CONTROL FOR LG TV 

•	Replacement remote control for 
LG digital TVs.

•	Already programmed (no 
programming code required; 
may require a simple initial 
setting to operate most 
properly)

•	44 buttons keypad, all the 
essential infrared functions are 
easily accessible.

•	Direct access to smart TVs’ 
Home, Netflix Prime Video and 
YouTube functions.

•	Learn function: it can acquire 
signals from other remote 
controls. Ideal for controlling 
the volume function of sound-
bars and home-audio systems 
connected to the TV.

•	Full web support in English 
at www.meliconiservice.com 
(complete PDF instruction 
manual, frequently asked 
questions and more). 
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EASY 300

Product Art. Code Pcs x carton Carton sizes (cm) EAN code

EASY 300 808058 6 3,5 x 11,5 x 8,5 8006023327645
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TÉLÉCOMMANDE DE 
REMPLACEMENT POUR TV 
SONY 

•	Télécommande de 
remplacement pour 1 TV SONY 
avec tuner TNT intégré.

•	Déjà programmée, ne nécessite 
pas la saisie d’un code de 
programmation ; cependant 
un simple réglage initial 
peut être demandé pour un 
fonctionnement optimal.

•	Clavier 44 touches, toutes 
les fonctions infrarouges 
essentielles sont facilement 
accessibles.

•	Accès direct aux fonctions 
Home, Netflix, Prime Video, 
YouTube de la Smart TV.

•	Fonction d’apprentissage 
(LEARN) qui permet 
d’acquérir les signaux d’autres 
télécommandes infrarouges.
Idéal pour contrôler, avec le 
téléviseur, la fonction de volume 
d’une barre de son ou d’un 
système audio.

•	Support web à l’adresse 
www.meliconiservice.com 
(manuel d’instructions complet, 
FAQ et autres).

•	Assistance technique par mail 
en français.

MANDO A DISTANCIA DE 
SUSTITUCIÓN PARA TV SONY

•	Mando a distancia de 
sustitución para TV digital 
SONY.

•	Ya programado (no requiere 
código de programación; puede 
requerir un simple ajuste inicial 
para funcionar de manera 
óptima)

•	Teclado 44 teclas. todas las 
funciones infrarrojas esenciales 
son fácilmente accesibles.

•	Acceso directo a las funciones 
Home, Netflix, Prime Video, 
YouTube en los televisores 
Smart.

•	Puede adquirir señales de otros 
mandos a distancia (función 
LEARN): ideal para controlar, 
junto con el televisor, también 
la función de volumen de 
las barras de sonido y de los 
sistemas de audio doméstico 
conectados a él.

•	Soporte web en español en 
www.meliconiservice.com 
(manual de uso completo, FAQ, 
y más). 

REPLACEMENT REMOTE 
CONTROL FOR SONY TV 

•	Replacement remote control for 
SONY digital TVs.

•	Already programmed (no 
programming code required; 
may require a simple initial 
setting to operate most 
properly)

•	44 buttons keypad, all the 
essential infrared functions are 
easily accessible.

•	Direct access to smart TVs’ 
Home, Netflix Prime Video and 
YouTube functions.

•	Learn function: it can acquire 
signals from other remote 
controls. Ideal for controlling 
the volume function of sound-
bars and home-audio systems 
connected to the TV.

•	Full web support in English 
at www.meliconiservice.com 
(complete PDF instruction 
manual, frequently asked 
questions and more). 
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EASY 400

Product Art. Code Pcs x carton Carton sizes (cm) EAN code

EASY 400 808059 6 3,5 x 11,5 x 8,5 8006023327669

TÉLÉCOMMANDE DE 
REMPLACEMENT POUR TV 
PHILIPS 

•	Télécommande de 
remplacement pour 1 TV 
PHILIPS avec 
tuner TNT intégré.

•	Déjà programmée, ne nécessite 
pas la saisie d’un code de 
programmation ; cependant 
un simple réglage initial 
peut être demandé pour un 
fonctionnement optimal.

•	Clavier 44 touches, toutes 
les fonctions infrarouges 
essentielles sont facilement 
accessibles.

•	Accès direct aux fonctions 
Home, Netflix, Prime Video, 
YouTube de la Smart TV.

•	Fonction d’apprentissage 
(LEARN) qui permet 
d’acquérir les signaux d’autres 
télécommandes infrarouges.
Idéal pour contrôler, avec le 
téléviseur, la fonction de volume 
d’une barre de son ou d’un 
système audio.

•	Support web à l’adresse 
www.meliconiservice.com 
(manuel d’instructions complet, 
FAQ et autres).

•	Assistance technique par mail 
en français.

MANDO A DISTANCIA DE 
SUSTITUCIÓN PARA TV 
PHILIPS

•	Mando a distancia de 
sustitución para TV digital 
PHILIPS.

•	Ya programado (no requiere 
código de programación; puede 
requerir un simple ajuste inicial 
para funcionar de manera 
óptima)

•	Teclado 44 teclas. todas las 
funciones infrarrojas esenciales 
son fácilmente accesibles.

•	Acceso directo a las funciones 
Home, Netflix, Prime Video, 
YouTube en los televisores 
Smart.

•	Puede adquirir señales de otros 
mandos a distancia (función 
LEARN): ideal para controlar, 
junto con el televisor, también 
la función de volumen de 
las barras de sonido y de los 
sistemas de audio doméstico 
conectados a él.

•	Soporte web en español en 
www.meliconiservice.com 
(manual de uso completo, FAQ, 
y más). 

REPLACEMENT REMOTE 
CONTROL FOR PHILIPS TV 

•	Replacement remote control for 
PHILIPS digital TVs.

•	Already programmed (no 
programming code required; 
may require a simple initial 
setting to operate most 
properly)

•	44 buttons keypad, all the 
essential infrared functions are 
easily accessible.

•	Direct access to smart TVs’ 
Home, Netflix Prime Video and 
YouTube functions.

•	Learn function: it can acquire 
signals from other remote 
controls. Ideal for controlling 
the volume function of sound-
bars and home-audio systems 
connected to the TV.

•	Full web support in English 
at www.meliconiservice.com 
(complete PDF instruction 
manual, frequently asked 
questions and more). 
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EASY 500

Product Art. Code Pcs x carton Carton sizes (cm) EAN code

EASY 500 808063 6 3,5 x 11,5 x 8,5 8006023328369     
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TÉLÉCOMMANDE DE 
REMPLACEMENT POUR TV 
TCL / THOMSON *

•	Télécommande de 
remplacement pour 1 TV 
TCL / THOMSON avec tuner 
TNT intégré.

•	Déjà programmée, ne nécessite 
pas la saisie d’un code de 
programmation ; cependant 
un simple réglage initial 
peut être demandé pour un 
fonctionnement optimal.

•	Clavier 44 touches, toutes 
les fonctions infrarouges 
essentielles sont facilement 
accessibles.

•	Accès direct aux fonctions 
Home, Netflix, Prime Video, 
YouTube de la Smart TV.

•	Fonction d’apprentissage 
(LEARN) qui permet 
d’acquérir les signaux d’autres 
télécommandes infrarouges.
Idéal pour contrôler, avec le 
téléviseur, la fonction de volume 
d’une barre de son ou d’un 
système audio.

•	Support web à l’adresse 
www.meliconiservice.com 
(manuel d’instructions complet, 
FAQ et autres).

•	Assistance technique par mail 
en français.

MANDO A DISTANCIA DE 
SUSTITUCIÓN PARA 
TV TCL / THOMSON 

•	Mando a distancia de 
sustitución para TV digital 
TCL / THOMSON.

•	Ya programado (no requiere 
código de programación; puede 
requerir un simple ajuste inicial 
para funcionar de manera 
óptima)

•	Teclado 44 teclas. todas las 
funciones infrarrojas esenciales 
son fácilmente accesibles.

•	Acceso directo a las funciones 
Home, Netflix, Prime Video, 
YouTube en los televisores 
Smart.

•	Puede adquirir señales de otros 
mandos a distancia (función 
LEARN): ideal para controlar, 
junto con el televisor, también 
la función de volumen de 
las barras de sonido y de los 
sistemas de audio doméstico 
conectados a él.

•	Soporte web en español en 
www.meliconiservice.com 
(manual de uso completo, FAQ, 
y más). 

REPLACEMENT REMOTE 
CONTROL FOR 
TCL / THOMSON TV 

•	Replacement remote control for 
TCL / THOMSON digital TVs.

•	Already programmed (no 
programming code required; 
may require a simple initial 
setting to operate most 
properly)

•	44 buttons keypad, all the 
essential infrared functions are 
easily accessible.

•	Direct access to smart TVs’ 
Home, Netflix Prime Video and 
YouTube functions.

•	Learn function: it can acquire 
signals from other remote 
controls. Ideal for controlling 
the volume function of sound-
bars and home-audio systems 
connected to the TV.

•	Full web support in English 
at www.meliconiservice.com 
(complete PDF instruction 
manual, frequently asked 
questions and more). 
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EASY 900

Product Art. Code Pcs x carton Carton sizes (cm) EAN code

EASY 900 808064 6 3,5 x 11,5 x 8,5 8006023328598

TÉLÉCOMMANDE DE 
REMPLACEMENT POUR TV 
HISENSE *

•	Télécommande de 
remplacement pour 1 TV 
HISENSE avec tuner TNT 
intégré.

•	Déjà programmée, ne nécessite 
pas la saisie d’un code de 
programmation ; cependant 
un simple réglage initial 
peut être demandé pour un 
fonctionnement optimal.

•	Clavier 44 touches, toutes 
les fonctions infrarouges 
essentielles sont facilement 
accessibles.

•	Accès direct aux fonctions 
Home, Netflix, Prime Video, 
YouTube de la Smart TV.

•	Fonction d’apprentissage 
(LEARN) qui permet 
d’acquérir les signaux d’autres 
télécommandes infrarouges.
Idéal pour contrôler, avec le 
téléviseur, la fonction de volume 
d’une barre de son ou d’un 
système audio.

•	Support web à l’adresse 
www.meliconiservice.com 
(manuel d’instructions complet, 
FAQ et autres).

•	Assistance technique par mail 
en français.

    * Compatible avec les TV produites 
       après 2012

MANDO A DISTANCIA DE 
SUSTITUCIÓN PARA TV 
HISENSE 

•	Mando a distancia de 
sustitución para TV digital 
HISENSE.

•	Ya programado (no requiere 
código de programación; puede 
requerir un simple ajuste inicial 
para funcionar de manera 
óptima)

•	Teclado 44 teclas. todas las 
funciones infrarrojas esenciales 
son fácilmente accesibles.

•	Acceso directo a las funciones 
Home, Netflix, Prime Video, 
YouTube en los televisores 
Smart.

•	Puede adquirir señales de otros 
mandos a distancia (función 
LEARN): ideal para controlar, 
junto con el televisor, también 
la función de volumen de 
las barras de sonido y de los 
sistemas de audio doméstico 
conectados a él.

•	Soporte web en español en 
www.meliconiservice.com 
(manual de uso completo, FAQ, 
y más).

REPLACEMENT REMOTE 
CONTROL FOR HISENSE TV 

•	Replacement remote control for 
HISENSE digital TVs.

•	Already programmed (no 
programming code required; 
may require a simple initial 
setting to operate most 
properly)

•	44 buttons keypad, all the 
essential infrared functions are 
easily accessible.

•	Direct access to smart TVs’ 
Home, Netflix Prime Video and 
YouTube functions.

•	Learn function: it can acquire 
signals from other remote 
controls. Ideal for controlling 
the volume function of sound-
bars and home-audio systems 
connected to the TV.

•	Full web support in English 
at www.meliconiservice.com 
(complete PDF instruction 
manual, frequently asked 
questions and more). 
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Pour les téléviseurs numériques de la marque indiquée SAMSUNG LG SONY PHILIPS TCL /THOMSON HISENSE

Déjà programmée, aucun code de programmation n’est requis 

Toutes les fonctions essentielles d’origine infrarouges disponibles 

Fonction d’apprentissage (Learn)

Support web en français sur www.meliconiservice.com 

LED de confirmation de la transmission du signal

Protection contre l'inversion des piles

Fonctionne avec 2 piles ALCALINES 1,5V AAA/LR03 (non incluses)

Idéal pour les téléviseurs Smart
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Para televisores digitales de la marca … SAMSUNG LG SONY PHILIPS TCL /THOMSON HISENSE

Listo para usar, no requiere programación

Todas las funciones originales infrarrojas están disponibles

Función de Aprendizaje (Learn)

Soporte web en su idioma en www.meliconiservice.com

LED de confirmación de transmisión de la señal

Protección contra la polaridad inversa

Funciona con 2 pilas ALCALINAS 1,5V tipo AAA/LR03 (no incluidas)

Ideal para televisores Smart
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For digital TVs of the brand indicated SAMSUNG LG SONY PHILIPS TCL /THOMSON HISENSE

Already programmed, no need to enter code

All original infrared functions available

LEARN function

Web support in English at www.meliconiservice.com

LED confirming signal transmission

Reverse battery protection

Works with two AAA/LR03 1.5V ALKALINE batteries (not supplied)

Ideal for Smart TVs
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ALGO 2+
TÉLÉCOMMANDE DE 
REMPLACEMENT POUR 
TÉLÉVISEURS ET AUTRES 
APPAREILS AUDIO-VIDÉO

•	Télécommande de 
remplacement permettant 
de piloter jusqu’à 2 types 
d’appareils différents : 
TV - Décodeurs externes 
Numériques Terrestre et 
Satellite- TV Box ADSL/
Fibre - Lecteurs DVD (Blu-Ray 
compris), barres de son et 
d’autres appareils audio-vidéo. 

•	Toutes les fonctions d’origine 
infrarouges sont directement 
accessibles (les fonctions 
secondaires sont accessibles via 
la touche spéciale ). 
Fonctions de base d’un TV 
ou d’un décodeur TNT ou 
SAT) ou via le câble Audio-
Store non inclus pour le reste 
des appareils (accès à toutes 
les fonctions de tous types 
d’appareils compatibles), en se 
connectant au site web  
www.meliconiservice.com

•	Elle est en mesure d’acquérir 
des signaux d’autres 
télécommandes infrarouges 
(fonction LEARN) : idéale pour 
contrôler d’autres dispositifs (ex. 
barre de son) et d’ajouter de 
nouvelles fonctions.

•	Support web complet  
à l’adresse  
www.meliconiservice.com 
(logiciel de recherche de codes, 
tableaux de correspondance 
des touches/fonctions, 
recherche par l’image, manuel 
d’instructions complet, tutoriels 
vidéo, FAQ et autres).

•	Assistance technique 
téléphonique en français

MANDO A DISTANCIA 
DE REPUESTO PARA 
TELEVISORES Y OTROS 
DISPOSITIVOS AV

•	 Mando a distancia de repuesto 
para Televisores y otros 
dispositivos AV, puede agrupar 
hasta 2 mandos a distancia en 1.

•	 Compatible con los siguientes 
tipos de dispositivos: Televisores, 
Decodificadores (digitales 
terrestres y satelitales), Blu Ray / 
DVD, Barra de sonido, sistemas 
de Home Theater y otros 
dispositivos AV.

•	 Todas las funciones infrarrojas 
originales directamente 
accesibles (las funciones 
adicionales, no indicadas en el 
teclado, son accesibles con la 
tecla especial ). 
Se programa solo a través de un 
cable especial suministrado por 
separado (accediendo al sitio 
web www.meliconiservice.com).

•	Puede adquirir señales de otros 
mandos a distancia (función 
LEARN): ideal para controlar, 
junto con el televisor, también 
la función de volumen de 
las barras de sonido y de los 
sistemas de audio doméstico 
conectados a él. 

•	 Soporte web completo  
en español en  
www.meliconiservice.com 
(software de búsqueda 
de código, tablas de 
correspondencia de teclas 
/ funciones, búsqueda 
de imágenes, manual de 
instrucciones, videoguía y más). 
 

REPLACEMENT REMOTE 
CONTROL FOR TVS AND 
OTHER AV APPLIANCES 

•	Replacement remote control for 
TV and other AV equipment, 
can combine up to 2 remote 
controls in 1.

•	Compatible with the following 
types of equipment: TVs 
(including Smart TVs), external 
decoders (digital terrestrial and 
satellite), Blu Ray / DVD, sound 
bars, home theatre systems and 
other AV equipment.

•	All original infrared functions 
directly accessible (further 
functions, not indicated on the 
keypad, are accessible via the 
special key ). Can only be 
programmed using a special 
cable supplied separately  
(by connecting to the  
www.meliconiservice.com 
website). 

•	Learning function (LEARN) and 
other advanced features.

•	Full web support at 
www.meliconiservice.com 
(code search software, key/
function correspondence 
tables, image search, complete 
PDF instruction manual, video 
tutorials, frequently asked 
questions and more). 
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Product Art. Code Pcs x carton Carton sizes (cm) EAN code

ALGO 2+ 868005 4 23,3 x 13,7 x 12,1 8006023316618
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Nombre de dispositifs contrôlables  2

TV 

Décodeur numérique terrestre 

Décodeurs satellites

Blu-ray / DVD 

TV Box, boîtes multimédia 

Home Cinema, Barre de son et autres 

Programmation via le web (à partir d'un Smartphone ou d'un PC ou d'une tablette) 

Toutes les fonctions infrarouges d’origine sont directement accessibles 

Tableaux de correspondance des touches / fonctions disponibles en ligne 

Support web complet sur www.meliconiservice.com 

Fonction d'apprentissage (LEARN) 

LED de confirmation de la transmission du signal

Ne perd pas le paramétrage du code 

Affichage des codes 

Mode enfants & mode "Freeze"

Protection contre l'inversion de la batterie 

Signal de batterie faible 

Fonctionne avec 2 piles ALCALINES 1,5V de type AAA/LR03 (non incluses) 
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Número de dispositivos controlables  2

Televisores

Decodificadores TDT

Decodificadores Satelitales

Bluray / DVD

TV Box, box multimedia

Home theater, Barras de sonido y otros dispositivos de audio

Se programa exclusivamente vía web (de Smartphone o PC o Tablet)

Se puede acceder directamente a todas las funciones originales

Tablas de correspondencia de las teclas / funciones disponibles online

Soporte web en su idioma en www.meliconiservice.com

Función de Aprendizaje (LEARN)

LED de confirmación de transmisión de la señal

No pierde la configuración de los códigos

Visualización de códigos configurados

Modo niño y función «freeze»

Protección co contra la polaridad inversa

Señal de batería baja

Funciona con 2 pilas ALCALINAS 1,5V tipo AAA/LR03 (no incluidas)

A
L
G

O
 2

+

D
e 

re
m

p
la

ce
m

en
t

149



Nr of controllable devices  2

TVs

Digital Terrestrial Decoders

Satellite decoders

Bluray / DVD

TVBox / multimedia

Home theater, Soundbar and other audio devices

To be programmed exclusively via web (from Smartphone or PC or Tablet)

All original infrared functions available

Key / function correspondence tables are available online

Complete web support in English at www.meliconiservice.com

LEARN function

LED confirming signal transmission

Does not lose code setting

Display of programmed codes

Mode enfants & mode "Freeze"

Reverse battery protection

Battery running down signal

Works with two AAA/LR03 1.5V ALKALINE batteries (not supplied)
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AC50
TÉLÉCOMMANDE 
UNIVERSELLE POUR 
CLIMATISEURS À USAGE 
DOMESTIQUE

•	Fonctionne avec 99 % des 
marques en circulation 
(non compatible avec les 
modèles gainés, portables ou 
encastrables).

•	Toutes les fonctions principales 
sont couvertes.

•	Horloge et minuterie de marche/
arrêt.

•	 Réglages rapides de 
refroidissement / chauffage.

•	Mémoire permanente du code 
programmé.

•	Base de données des codes 
étendus.

MANDO A DISTANCIA 
UNIVERSAL PARA 
ACONDICIONADORES DE 
AIRE DE USO DOMÉSTICO

•	Funciona con el 99% de las 
marcas comercializadas (no es 
compatible con los modelos 
enfundados, portátiles o 
empotrados).

•	Incluye todas las funciones 
principales.

•	Reloj y temporizador interno 
encendido / apagado.

•	Ajustes rápidos refrigeración / 
calefacción.

•	Memoria permanente del código 
programado.

•	Base de datos de códigos 
ampliada.

UNIVERSAL REMOTE

CONTROL FOR DOMESTIC

AIR CONDITIONERS.

•	Works with 99% of the brands 
in circulation (not compatible 
with ducted, portable or built-in 
models).

•	All main functions covered.
•	Clock and on/off timer.
•	Fast cooling / heating settings.
•	Permanent memory of the 
programmed code.

•	Extended code database
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Product Art. Code Pcs x carton Carton sizes (cm) EAN code

AC50 802103 6 14 x 9,5 x 22,2 8006023338993

COMPATIBLE AVEC 
LES MODÈLES DE 

TOUTES LES GRANDES 
MARQUES

COMPATIBLE  
WITH ALL MAJOR 

BRANDS

CONTRÔLE TOUTES 
LES FONCTIONS 

PRINCIPALES

CONTROL ALL 
THE MAIN FUNCTIONS

FACILE À UTILISER

EASY TO USE

99%



FONCTION
TORCHE

LED

ÉCRANR
ÉTROÉCLAIR

É

COMPATIBLE AVEC 
LES MODÈLES DE 

TOUTES LES GRANDES 
MARQUES

COMPATIBLE  
WITH ALL MAJOR 

BRANDS

MÉMOIRE 
RÉMANENTE

PERMANENT 
MEMORY

99%

AC200
TÉLÉCOMMANDE 
UNIVERSELLE POUR 
CLIMATISEURS À USAGE 
DOMESTIQUE

•	Fonctionne avec 99 %  
	 des marques en circulation 
	 (non compatible avec les 
	 modèles gainés, portables ou 
	 encastrables).
•	Toutes les fonctions principales 
	 sont couvertes.
•	Grand écran rétro-éclairé, vous 
	 pouvez l’utiliser dans l’obscurité.
•	Fonction de torche LED.
•	Horloge et minuterie de 
	 marche/arrêt.
•	Réglages rapides de 
	 refroidissement / chauffage.
•	Mémoire permanente du code 
	 programmé.
•	Base de données des codes 
	 étendus. 

MANDO A DISTANCIA 
UNIVERSAL PARA 
ACONDICIONADORES DE 
AIRE DE USO DOMÉSTICO

•		Funciona con el 99% de las 
	marcas comercializadas (no es 
	compatible con los modelos 
	enfundados, portátiles o 
	empotrados).

•	Incluye todas las funciones 
	principales. 

•	Pantalla retroiluminada de 
grandes dimensiones

•	Función de linterna LED.
•	Reloj y timer interno 
	encendido / apagado. 

•	Ajustes rápidos refrigeración / 
calefacción.

•		Memoria permanente del 
código programado.

•		Base de datos de códigos 
ampliada. 

UNIVERSAL REMOTE 
CONTROL FOR DOMESTIC 
AIR CONDITIONERS. 

•	Works with 99% of the brands 
	 in circulation (not compatible 	
	 with ducted, portable or built-in 
	 models).
•	All main functions covered.
•	Large backlit screen / can be 
	 seen even in the dark.
•	LED torch function.
•	Clock and on/off timer.
•	Fast cooling / heating settings.
•	Permanent memory of the 
	 programmed code.
•	Extended code database .

Product Art. Code Pcs x carton Carton sizes (cm) EAN code

AC200 802102 6 20 x 12 x 20 8006023313860
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N. appareils contrôlables 1 1

Climatiseurs / pompes à chaleur pour intérieur

Fonctionne avec 99 % des marques en circulation

Sélecteur fonctions  (MODE) : Auto / froid / humidificateur / ventilateur /chaud

Réglage débit d'air automatique (SWING)

Réglage débit d'air manuel (VANE)

Réglage ventilateur à 3 vitesses (FAN)

Écran de grandes dimensions rétro-éclairé / visible aussi dans l'obscurité

Fonction LED torche

Horloge (réglage heure)

Timer allumage et extinction

Touches chauffage et refroidissement rapide (i.heat et i.cool)

Manuel d'instructions complet sur www.meliconiservice.com

Fonctionne avec 2 piles ALCALINES 1,5V de type AAA/LR03 (non incluses)

Mémoire permanente du code programmé

Garantie 2 ans

A
C

2
0

0
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N.° de aparatos controlables 1 1

Acondicionadores/bombas de calor para interior

Funciona con el 99% de las marcas comercializadas

Selector de funciones (MODE): Auto/frío/humidificador/ventilador/calor

Ajuste automático del flujo de aire  (SWING) 

Ajuste manual del flujo de aire (VANE) 

Ajuste del ventilador de 3 velocidades (FAN) 

Gran pantalla retroiluminada / se ve también en la oscuridad

Función de linterna led

Reloj (ajuste de la hora) 

Temporizador de encendido y apagado

Teclas de calentamiento y enfriamiento rápido  (i.heat e i.cool)

Guía de programación su www.meliconi.com

2 Pilas pequeñas 1,5V (no incluidas)

Memoria permanente del código programado

2 años de garantía

A
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No. of controllable devices 1 1

Air conditioners/heat pumps for interiors

Works with 99% of brands on the market

Function selector (MODE) : Auto / cool / humidifier / fan / warm

Automatic air flow adjustment (SWING)

Manual air flow adjustment (VANE)

3 speed fan adjustment (FAN)  

Large backlit screen / visible in the dark too

LED torch function

Clock (time adjustment)

ON/OFF timer

Quick heat and cool buttons

Programming guide on www.meliconi.com

2 x 1.5V AAA batteries (not included)

Permanent memory of the programmed code

2 year warranty

A
C
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Art: 808041 Art: 808042 Art: 808043 Art: 808044

Art: 808045 Art: 808046 Art: 808047Art: 808048
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ANTENNES TV 
ET AMPLIFICATEUR DE SIGNAL

ANTENAS TV 
ET AMPLIFICADOR DE LA SENAL
TV ANTENNAS AND AMPLIFIER

Antennes TV - Antenas TV - TV Antennas . . . . . . . . . .         166

Amplificateur - Amplificador - Amplifier  . . . . . . . . . .            173



164

MELICONI TV ANTENNES INTÉRIEURES 

Elles permettent une réception optimale du signal numérique terrestre 
(DVB-T et DVB-T2 HEVC) via un décodeur (intégré au téléviseur 
ou externe). Idéales pour un usage intérieur (dans les résidences 
secondaires non équipées d’une antenne extérieure, dans les 
établissements publics, dans les pièces de la maison non desservies 
par le câble d’antenne de la copropriété), elles sont proposées sur le 
marché européen par Meliconi depuis le début des années 2000, et 
se caractérisent par :
• Qualité garantie* 
• Une grande attention apportée au design 
• L’expérience de Meliconi dans le secteur (connaissance du produit 
et du marché) 
• Une large gamme, à différents niveaux de prix 
• Outils web pour aider le consommateur (tutoriels vidéo, FAQ sur le 
site www.meliconi.fr)
 
* ne pas confondre avec un fonctionnement dans 100% des cas, la réception optimale du 
signal hertzien dépend essentiellement de la localisation géographique.

De plus, la gamme actuelle présente les caractéristiques suivantes : 
• Tous les modèles sont prêts pour la nouvelle technologie DVB-T2
• Haute qualité de l’amplificateur interne 
• Alimentation électrique : via une prise USB pour une utilisation plus 
facile à l’intérieur et même en vacances. 
• Filtres 4G/5G pour éviter les interférences des signaux indésirables. 

ANTENAS TV MELICONI AMPLIFICADAS 
PARA INTERIORES 
Las antenas de TV de interior de Meliconi permiten una recepción 
óptima de la señal digital terrestre (DVB-T y DVB-T2) a través de un 
decodificador (integrado en la TV o externo).
Ideales para su uso en interiores (en segundas viviendas no equipadas 
con una antena exterior, en establecimientos públicos, en habitaciones 
de la casa a las que no llegan los cables de la antena del condominio), 
son ofrecidos en el mercado europeo por Meliconi desde principios 
de los años 2000, y se caracterizan por: 
• Calidad garantizada* 
• Gran atención al diseño 
• La experiencia de Meliconi en el sector (conocimiento del producto 
y del mercado) 
• Amplia gama, a diferentes niveles de precio 
• Herramientas de la web para apoyar al consumidor (guías en vídeo, 
preguntas frecuentes en el sitio web www.meliconi.com) 

*que no es lo mismo que el funcionamiento óptimo en el 100% de los casos, la 
recepción óptima también depende de las condiciones ambientales.

Además, la gama actual tiene las siguientes características:
• Casi todos los modelos están listos para la tecnología DVB-T2
• La alta calidad del amplificador interno 
• Alimentación: a través de la toma USB para un uso más fácil en el 
interior y en las vacaciones 
• Filtros 4G/5G para evitar interferencias de señales no deseadas 



INDOOR TV ANTENNAS 

Meliconi indoor TV antennas allow optimal reception of the digital 
terrestrial signal (DVB-T and DVB-T2) via decoder (integrated in the 
TV or external).
Ideal for indoor use (in houses not equipped with an external aerial, in 
public facilities, in the rooms not reached by the external aerial cables), 
they have been offered on the European market by Meliconi since the 
early 2000s, and are characterised by: 
• Guaranteed quality* 
• Great attention to design 
• Meliconi’s experience in the sector (product and market knowledge) 
• Wide range, covering different price levels 
• Web tools to support the consumer (video tutorials and FAQ on the 
website www.meliconi.com) 

*which is NOT the same as optimal operation in 100% of cases, optimal reception also 
depends on environmental conditions.

In addition, the current range has the following unique features: 
• All models are ready for the new DVB-T2 technology
• High quality internal amplifier 
• Power supply: via USB socket (**) for easier use indoors and on holiday 
• 4G/5G filters to avoid interference from unwanted signals 
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ANTENNE TV INTÉRIEURE 
AMPLIFIÉE

•	À la pointe de la technologie, 
cette antenne est compatible 
avec les signaux numériques 
terrestres DVBT actuels. Elle 
est équipée de filtres anti-
interférences 4G et 5G. Elle est 
déjà prête à recevoir les signaux 
DVBT2 HEVC.

•	Grâce à sa portée de 20km, 
l’antenne permet de recevoir 
les signaux d’un émetteur ou 
réémetteur TV situés dans ce 
rayon.

•	Élément de réception orientable 
à 340° et inclinable à 180° pour 
optimiser la réception du signal.

•	Alimentée en 5V via le câble 
USB inclus (à brancher sur 
la prise USB compatible du 
téléviseur ou du décodeur).

•	Des filtres spéciaux minimisent 
les interférences des signaux 
indésirables.

•	Compatible avec les signaux 
DVB-T, DVB-T HD, DVB-T2 
HEVC, DAB+ Radio. Bandes de 
réception VHF + UHF (174~230 
MHz 470~694 MHz). 

AT380 USB
ANTENA DE TELEVISOR 
AMPLIFICADA PARA 
INTERIORES

•	Lista para el futuro: la antena, 
compatible con las senales 
digitales terrestres DVBT, esta 
equipada con filtros contra 
interferencias 4G y 5G, y ya esta 
preparada para recibir senales 
DVBT2 HEVC.

•	Alcance de la antena: ideal para 
recibir señales de repetidores 
situados hasta a 20 km de 
distancia.

•	Orientable: elemento de captura 
orientable horizontalmente a 
340° y verticalmente a 180° 
para una recepción ideal de la 
señal.

•	Alimentacion: 5V mediante 
cable USB incluido (se debe 
conectar a la entrada USB del 
televisor o del decodificador).

•	No 4G/LTE 5G: filtro especiales 
para reducir al mínimo las 
interferencias de señales no 
deseadas.

•	Compatibilidad: senales DVB-T, 
DVB-T HD, DVB-T2 HEVC, Radio 
DAB+. Rango de recepcion VHF 
+ UHF (174~230 MHz 470~694 
MHz).

AMPLIFIED INDOOR TV 
AERIAL

•	Future-ready: the antenna, 
which is compatible with 
DVB-T digital terrestrial signals, 
is equipped with 4G and 5G 
anti-interference filters and is 
already prepared to receive 
DVB-T2 HEVC signals.

•	Ideal for receiving signals from 
repeaters located up to 20 km 
away.

•	Horizontally and vertically 
adjustable receiving element to 
optimise signal reception.

•	Power supply: 5V via USB 
cable included (connect to USB 
socket of TV or decoder or to 
any USB adapter).

•	Special filters minimise 
interference from unwanted 
signals.

•	Compatibility: DVB-T, DVB-T 
HD, DVB-T2 HEVC, DAB+ radio 
signals. Reception range VHF 
+ UHF (174~230 MHz 470~694 
MHz).

5G+ DVB-T2
   HEVC

Prête pour / Ready for 
5G+DVB-T2

20 Km

PORTÉE 
DE L’ANTENNE

ANTENNA
RANGE

ALIMENTATION 
USB

USB POWER

180°340°

ORIENTABLE

ADJUSTABLE

Colour Art. Code Pcs x carton Carton sizes (cm) EAN code

881001 4 37,5 x 16,5 x 26,5 8006023310814 
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HAUT NIVEAU 
D’AMPLIFICATION

HIGH AMPLIFIER 
QUALITY

PRÊTE POUR
DVB-T2+5G
READY FOR
DVB-T2+5G

20 Km

PORTÉE 
DE L’ANTENNE

ANTENNA
RANGE

ORIENTABLE

ADJUSTABLE

ANTENNE TV INTÉRIEURE 
AMPLIFIÉE

•	À la pointe de la technologie, 
cette antenne est compatible 
avec les signaux numériques 
terrestres DVBT actuels. Elle 
est équipée de filtres anti-
interférences 4G et 5G. Elle est 
déjà prête à recevoir les signaux 
DVBT2 HEVC.

•	Grâce à sa portée de 20km, 
l’antenne permet de recevoir 
les signaux d’un émetteur ou 
réémetteur TV situés dans ce 
rayon.

•	Circuit d’amplification interne 
à gain fixe de haute qualité 
(facteur de bruit = 1 dB).

•	Orientable : horizontalement 
et verticalement pour une 
réception optimale du signal.

•	Alimentée en 5V via le câble 
USB inclus (à brancher sur 
la prise USB compatible du 
téléviseur ou du décodeur).

•	Compatible avec les signaux 
DVB-T, DVB-T HD, DVB-T2 
HEVC, DAB+ Radio. Bandes de 
réception VHF + UHF (174~230 
MHz 470~694 MHz).

AD PROFESSIONAL R1 USB
ANTENA DE TELEVISOR 
AMPLIFICADA PARA 
INTERIORES

•	Lista para el futuro: la antena, 
compatible con las senales 
digitales terrestres DVBT, esta 
equipada con filtros contra 
interferencias 4G y 5G, y ya esta 
preparada para recibir senales 
DVBT2 HEVC.

•	Alcance de la antena: ideal para 
recibir senales de repetidore 
situados a una distancia de 
hasta 20 km.

•	Calidad del amplificador: 
circuito de amplificacion interno 
de ganancia fija de alta calidad 
(figura de ruido = 1 dB).

•	Orientable: se puede orientar 
horizontalmente y verticalmente 
para una recepcion optima de 
la senal.

•	Alimentacion: 5V mediante 
cable USB incluido (se debe 
conectar a la entrada USB del 
televisor o del decodificador). 

•	Compatibilidad: senales DVB-T, 
DVB-T HD, DVB-T2 HEVC, Radio 
DAB+. Rango de recepcion VHF 
+ UHF (174~230 MHz 470~694 
MHz). 

AMPLIFIED INDOOR TV 
AERIAL

•	Future-ready: the antenna, 
which is compatible with 
DVB-T digital terrestrial signals, 
is equipped with 4G and 5G 
anti-interference filters and is 
already prepared to receive 
DVB-T2 HEVC signals.

•	Antenna range: ideal for 
receiving signals from repeaters 
located up to 20 km away.

•	Amplifier quality: High-quality 
internal fixed-gain amplifier 
circuit (noise figure = 1 dB).

•	Swivelling: horizontally and 
vertically orientable for optimal 
signal reception.

•	Power supply: 5V via USB 
cable included (connect to USB 
socket of TV or decoder or to 
any USB adapter). 

•	Compatibility: DVB-T, DVB-T 
HD, DVB-T2 HEVC, DAB+ radio 
signals. Reception range VHF 
+ UHF (174~230 MHz 470~694 
MHz).

Colour Art. Code Pcs x carton Carton sizes (cm) EAN code

881031 2 22 x 14,6 x 15 8006023301706

ALIMENTATION 
USB

USB POWER

FILTER

5G+DVB-T2
   HEVC
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HAUT NIVEAU 
D’AMPLIFICATION

HIGH AMPLIFIER 
QUALITY

30 Km

PORTÉE 
DE L’ANTENNE

ANTENNA
RANGE

ORIENTABLE

ADJUSTABLE

180°340°

Colour Art. Code Pcs x carton Carton sizes (cm) EAN code

881002 2 20,7 x 14,7 x 31,3 8006023319534

AT49 R1
ANTENNE TV INTÉRIEURE 
AMPLIFIÉE

•	À la pointe de la technologie, 
cette antenne est compatible 
avec les signaux numériques 
terrestres DVBT actuels. Elle 
est équipée de filtres anti-
interférences 4G et 5G. Elle est 
déjà prête à recevoir les signaux 
DVBT2 HEVC.

•	Grâce à sa portée de 30km, 
l’antenne permet de recevoir 
les signaux d’un émetteur ou 
réémetteur TV situés dans ce 
rayon.

•	Circuit d’amplification interne 
de haute qualité (facteur de 
bruit = 1 dB).

•	Orientation : l’élément de 
réception peut être pivoté 
horizontalement de 340° et 
verticalement de 180° pour une 
réception optimale du signal.

•	Alimentée en 5V via le câble 
USB inclus (à brancher sur la 
prise USB du téléviseur ou du 
décodeur).

•	Compatible avec les signaux 
DVB-T, DVB-T HD, DVB-T2 
HEVC, DAB+ Radio. Bandes de 
réception VHF + UHF (174~230 
MHz 470~694 MHz).

ANTENA DE TELEVISOR 
AMPLIFICADA PARA 
INTERIORES

•	Lista para el futuro: la antena, 
compatible con señales digitales 
terrestres DVBT, está equipada 
con filtros anti-interferencia 4G 
y 5G y ya está configurada para 
recibir señales HEVC DVBT2.

•	Alcance de antena: antena 
ideal para recibir señales de 
repetidores ubicados hasta 30 
km de distancia.

•	Calidad del amplificador: 
circuito de amplificación interno 
de alta calidad (figura de ruido 
= 1 dB).

•	Orientable: elemento de captura 
orientable horizontalmente a 
340° y verticalmente a 180° 
para una recepción ideal de 
señal.

•	Alimentacion: 5V mediante 
cable USB incluido (se debe 
conectar a la entrada USB del 
televisor o del decodificador).

•	Compatibilidad: señales DVB-T, 
DVB-T HD, DVB-T2 HEVC, DAB 
+. Rango de recepción VHF + 
UHF 174 ~ 230 MHz 470 ~ 694 
MHz).

AMPLIFIED INDOOR TV 
AERIAL

•	Future-ready: the antenna, 
which is compatible with 
DVB-T digital terrestrial signals, 
is equipped with 4G and 5G 
anti-interference filters and is 
already prepared to receive 
DVB-T2 HEVC signals.

•	Antenna range: ideal for 
receiving signals from repeaters 
located up to 30 km away.

•	Amplifier quality: high quality 
internal amplifier circuit (noise 
figure = 1 dB).

•	Swivelling: The receiving 
element can be swivelled 
horizontally by 340° and 
vertically by 180° for optimum 
signal reception.

•	Power supply: 5V via USB 
cable included (connect to USB 
socket of TV or decoder or to 
any USB adapter).

•	Compatibility: DVB-T, DVB-T 
HD, DVB-T2 HEVC, DAB+ radio 
signals. Reception range VHF 
+ UHF (174~230 MHz 470~694 
MHz).
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PRÊTE POUR
DVB-T2+5G
READY FOR
DVB-T2+5G

FILTER

5G+DVB-T2
   HEVC

ALIMENTATION 
USB

USB POWER
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AT52 R1 USB

Colour Art. Code Pcs x carton Carton sizes (cm) EAN code

881007 2 22,5 x 22,5 x 16 8006023319558

ANTENNE TV INTÉRIEURE 
AMPLIFIÉE

•	À la pointe de la technologie, 
cette antenne est compatible 
avec les signaux numériques 
terrestres DVBT actuels. Elle 
est équipée de filtres anti-
interférences 4G et 5G. Elle est 
déjà prête à recevoir les signaux 
DVBT2 HEVC.

•	Grâce à sa portée de 30km, 
l’antenne permet de recevoir 
les signaux d’un émetteur ou 
réémetteur TV situés dans ce 
rayon.

•	Circuit d’amplification interne 
de haute qualité (facteur de 
bruit = 1 dB).

•	Alimentée en 5V via le câble 
USB inclus (à brancher sur 
la prise USB compatible du 
téléviseur ou du décodeur).

•	Compatible avec les signaux 
DVB-T, DVB-T HD, DVB-T2 
HEVC, DAB+ Radio. Bandes de 
réception VHF + UHF (174~230 
MHz 470~694 MHz).

ANTENA DE TELEVISOR 
AMPLIFICADA PARA 
INTERIORES

•	Preparada para el futuro: la 
antena, compatible con senales 
digitales terrestres DVBT, esta 
equipada con filtros anti-
interferencia 4G y 5G y ya esta 
configurada para recibir senales 
HEVC DVBT2.

•	Alcance de antena: antena 
ideal para recibir senales de 
repetidores ubicados hasta 30 
km de distancia.

•	Calidad del amplificador: 
circuito de amplificacion interno 
de alta calidad (figura de ruido 
= 1 dB).

•	Alimentacion: 5V mediante 
cable USB incluido (se debe 
conectar a la entrada USB del 
televisor o del decodificador).

•	Compatibilidad: senales DVB-T, 
DVB-T HD, DVB-T2 HEVC, 
DAB+. Rango de recepcion VHF 
+ UHF (174 ~ 230 MHz 470 ~ 
694 MHz).

AMPLIFIED INDOOR TV 
AERIAL

•	Future-ready: the antenna, 
which is compatible with 
DVB-T digital terrestrial signals, 
is equipped with 4G and 5G 
anti-interference filters and is 
already prepared to receive 
DVB-T2 HEVC signals.

•	Antenna range: ideal for 
receiving signals from repeaters 
located up to 30 km away.

•	Amplifier quality: high quality 
internal amplifier circuit (noise 
figure = 1 dB).

•	Power supply: 5V via USB 
cable included (connect to USB 
socket of TV or decoder or to 
any USB adapter).

•	Compatibility: DVB-T, DVB-T 
HD, DVB-T2 HEVC, DAB+ radio 
signals. Reception range VHF 
+ UHF (174~230 MHz 470~694 
MHz). 

HAUT NIVEAU 
D’AMPLIFICATION

HIGH AMPLIFIER 
QUALITY

30 Km

PORTÉE 
DE L’ANTENNE

ANTENNA
RANGE
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Disponible en 2 couleurs (Noir / Blanc)
Available in 2 colors (Black / White)

HAUT NIVEAU 
D’AMPLIFICATION

HIGH AMPLIFIER 
QUALITY

30 Km

PORTÉE 
DE L’ANTENNE

ANTENNA
RANGE

Colour Art. Code Pcs x carton Carton sizes (cm) EAN code

881012 2 32 x 16,8 x 18,8 8006023319596

881017 2 32 x 16,8 x 18,8 8006023319572

AT55 R1 USB
ANTENNE TV INTÉRIEURE 
AMPLIFIÉE

•	À la pointe de la technologie, 
cette antenne est compatible 
avec les signaux numériques 
terrestres DVBT actuels. Elle 
est équipée de filtres anti-
interférences 4G et 5G. Elle est 
déjà prête à recevoir les signaux 
DVBT2 HEVC.

•	Grâce à sa portée de 30km, 	  
l’antenne permet de recevoir 
les signaux d’un émetteur ou 
réémetteur TV situés dans ce 
rayon.

•	Circuit d’amplification interne 
de haute qualité (facteur de 
bruit = 1 dB).

•	Alimentée en 5V via le câble 
USB inclus (à brancher sur 
la prise USB compatible du 
téléviseur ou du décodeur).

•	Compatible avec les signaux 
DVB-T, DVB-T HD, DVB-T2 
HEVC, DAB+ Radio. Bandes de 
réception VHF + UHF (174~230 
MHz 470~694 MHz). 

ANTENA DE TELEVISOR 
AMPLIFICADA PARA 
INTERIORES

•	 Preparada para el futuro: la 
antena, compatible con senales 
digitales terrestres DVBT, esta 
equipada con filtros anti-
interferencia 4G y 5G y ya esta 
configurada para recibir senales 
HEVC DVBT2.

•	 Alcance de antena: antena 
ideal para recibir senales de 
repetidores ubicados hasta 30 
km de distancia.

•	 Calidad del amplificador: 
circuito de amplificacion interno 
de alta calidad (figura de ruido 
= 1 dB).

•	Alimentacion: 5V mediante 
cable USB incluido (se debe 
conectar a la entrada USB del 
televisor o del decodificador).

•	 Compatibilidad: senales DVB-T, 
DVB-T HD, DVB-T2 HEVC, 
DAB+. Rango de recepcion VHF 
+ UHF (174 ~ 230 MHz 470 ~ 694 
MHz).

AMPLIFIED INDOOR TV 
AERIAL

•	 Future-ready: the antenna, 
which is compatible with DVB-T 
digital terrestrial signals, is 
equipped with 4G and 5G anti-
interference filters and is already 
prepared to receive DVB-T2 
HEVC signals.

•	 Antenna range: ideal for 
receiving signals from repeaters 
located up to 30 km away.

•	 Amplifier quality: high quality 
internal amplifier circuit (noise 
figure = 1 dB).

•	 Power supply: 5V via USB 
cable included (connect to USB 
socket of TV or decoder or to 
any USB adapter).

•	 Compatibility: DVB-T, DVB-T 
HD, DVB-T2 HEVC, DAB+ radio 
signals. Reception range VHF 
+ UHF (174~230 MHz 470~694 
MHz). 
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FLEXI

Colour Art. Code Pcs x carton Carton sizes (cm) EAN code

 881018 4 27 x 9 x 21,5 8006023339433

COMPATIBILITÉ
ET RÉCEPTION OPTIMALE

OPTIMAL COMPATIBILITY 
AND RECEPTION

FACILE À INSTALLER
ET À UTILISER

EASY TO INSTALL
AND USE

PLIABLE ET FACILE
À TRANSPORTER

FOLDABLE AND EASY
TO TRANSPORT

ANTENNE TV INTÉRIEURE 
AMPLIFIÉE

•	Compatible avec tous les 
signaux TV numériques 
terrestres (DVB-T2 HEVC, 
DVB-T, TNT HD) jusqu’à la 
résolution 4K Ultra HD, ainsi 
que la radio numérique (DAB+). 
Plage de réception :  174-230 
MHz, 470-694 MHz.

•	L’antenne capte et amplifie 
les signaux tout en évitant les 
interférences grâce à des filtres 
intégrés spéciaux (3G/4G/5G).

•	Fixez-la au mur, posez-la à 
plat ou positionnez-la sur la 
fenêtre la plus proche. Aucune 
installation, il suffit de la 
connecter à votre téléviseur 
déjà programmé.

•	Ultra Slim transparente, elle 
s’adapte à tous les intérieurs 
grâce à son design épuré. 
Discrète, elle peut se loger 
facilement derrière le téléviseur. 
Alimentée directement via une 
prise USB du téléviseur.

•	Vous manquez de prise 
d’antenne murale dans une 
autre pièce ? Pas de souci, 
Meliconi vous propose une 
solution simple et efficace avec 
l’antenne TV intérieure FLEXI !

ANTENA TV INTERIOR 
AMPLIFICADA

•	Compatible con todas las 
señales de TV digital terrestre 
(DVB-T2 HEVC, DVB-T) hasta 
definición 4K Ultra HD y radio 
(DAB+). Rango de recepción 
174-230MHz, 470-694MHz.

•	Recibe y amplifica las señales 
de forma óptima evitando 
interferencias gracias a los 
filtros especiales integrados 
(3G/4G/5G).

•	Fácil de colocar: en la pared, 
en un piso o en la ventana más 
cercana, no requiere instalación, 
conéctelo al televisor y listo.

•	Transparente ultradelgada: 
ágil y ahorra espacio (delgada, 
también se puede colocar 
detrás del televisor y se 
alimenta directamente del 
televisor mediante USB); su 
estética original combina con 
gusto en todas las habitaciones.

•	¿La habitación de los niños 
no tiene toma de antena en la 
pared? En lugar de llamar al 
instalador de antenas, Meliconi 
tiene la solución para usted: ¡la 
antena de TV de interior FLEXI!

AMPLIFIED INDOOR TV 
ANTENNA

•	Compatible with all digital 
terrestrial TV signals (DVB-T2 
HEVC, DVB-T) up to 4K Ultra 
HD definition and radio (DAB+). 
Reception range 
174-230MHz, 470-694MHz. 

•	Receives and amplifies 
signals optimally while 
avoiding interference thanks 
to integrated special filters 
(3G/4G/5G).

•	Easy to place: on the wall, flat 
or on the nearest window, no 
installation required, connect it 
to the TV and it’s ready to go.

•	Ultra Slim Transparent: nimble 
and space-saving (slim, can also 
be placed behind the TV, and 
is powered directly from the 
TV via USB); original aesthetics 
tastefully matches all rooms.

•	The kids’ room has no wall 
antenna socket? Instead of 
calling the antenna installer, 
Meliconi has the solution for 
you: the FLEXI indoor TV 
antenna!
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EASY FIT 

Colour Art. Code Pcs x carton Carton sizes (cm) EAN code

881032 4 15,8 x 15,2 x 25,8 8006023336395

COMPATIBILITÉ
ET RÉCEPTION OPTIMALE

OPTIMAL COMPATIBILITY 
AND RECEPTION

FACILE À INSTALLER
ET À UTILISER

EASY TO INSTALL
AND USE

ULTRA 
SLIM

PEU ENCOMBRANT
ET S’ADAPTE 

À TOUT ENVIRONNEMENT

COMPACT,
SUITABLE FOR ANY

ENVIRONMENT

ANTENNE TV INTÉRIEURE 
AMPLIFIÉE EASY FIT

•	Compatible avec tous les 
signaux TV numériques 
terrestres (DVB-T2 HEVC, 
DVB-T, TNT HD) jusqu’à la 
résolution 4K Ultra HD, ainsi 
que la radio numérique (DAB+). 
Plage de réception : 174-230 
MHz, 470-694 MHz.

•	L’antenne capte et amplifie 
les signaux tout en évitant les 
interférences grâce à des filtres 
intégrés spéciaux (3G/4G/5G).

•	Fixez-la au mur, posez-la à 
plat ou positionnez-la sur la 
fenêtre la plus proche. Aucune 
installation, il suffit de la 
connecter à votre téléviseur 
déjà programmé.

•	Compacte elle s’adapte à 
tous les intérieurs grâce à 
son design épuré. Discrète, 
elle peut se loger facilement 
derrière le téléviseur. Alimentée 
directement via une prise USB 
du téléviseur.

•	Vous manquez de prise 
d’antenne murale dans une 
autre pièce ? Pas de souci, 
Meliconi vous propose une 
solution simple et efficace avec 
l’antenne TV intérieure EASY 
FIT !

ANTENA TV INTERIOR 
AMPLIFICADA

•	Compatible con todas las 
señales de TV digital terrestre 
(DVB-T2 HEVC, DVB-T) hasta 
definición  4K Ultra HD y radio 
(DAB+). Rango de recepción 
174-230MHz, 470-694MHz. 

•	Recibe y amplifica las señales 
de forma óptima evitando 
interferencias gracias a los 
filtros especiales integrados 
(3G/4G/5G).

•	Fácil de colocar: en la pared, 
en un piso o en la ventana más 
cercana, no requiere instalación, 
conéctelo al televisor y listo.

•	Ultrafino: ágil y ahorra espacio 
(delgado y pequeño, también 
se puede colocar detrás 
del televisor y se alimenta 
directamente del televisor 
mediante USB), encaja en todas 
las habitaciones gracias a su 
discreta estética.

•	¿La habitación de los niños 
no tiene toma de antena en la 
pared? En lugar de llamar al 
instalador de antenas, Meliconi 
tiene la solución para usted: ¡la 
antena de TV de interior  
EASY FIT!

AMPLIFIED INDOOR TV 
ANTENNA

•	Compatible with all digital 
terrestrial TV signals (DVB-T2 
HEVC, DVB-T) up to 4K Ultra 
HD definition and radio (DAB+). 
Reception range 174-230MHz, 
470-694MHz. 

•	Receives and amplifies 
signals optimally while 
avoiding interference thanks 
to integrated special filters 
(3G/4G/5G).

•	Easy to place: on the wall, flat 
or on the nearest window, no 
installation required, connect it 
to the TV and it’s ready to go.

•	Ultra Slim: nimble and space-
saving (slim and small, can also 
be placed behind the TV, and 
is powered directly from the 
TV via USB), fits into all rooms 
thanks to discreet aesthetics.

•	The kids’ room doesn’t have a 
wall antenna socket? Instead 
of calling the antenna installer, 
Meliconi has the solution for 
you: the EASY FIT indoor TV 
antenna!
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AMPLIFICATEUR INTÉRIEUR 
DE SIGNAL

•	 Amplifie plus de 10 fois le signal 
hertzien.

•	Améliore la qualité du signal 
dans les cas suivants :  
- signal trop faible à l’entrée ; 
- perturbations dues à une 
longueur de câble importante. 

•	Idéal pour répartir le signal 
amplifié à deux appareils 
distincts.

•	Alimentation électrique directe 
sur la prise secteur 230V.

•	Facile à installer, prêt à l’emploi.
•	Meilleure plage de réglage de 

l’amplification permet d’eviter la 
saturation du signal

AMP200 PLUS
AMPLIFICADOR DE LA SEÑAL 
PARA INTERIORES 

•	Amplifica señales hasta 10 
veces.

•	Mejora la calidad de la señal 
en caso de: 
- señal demasiado débil en 
la entrada 
- perturbaciones debidas a 
conexiones excesivamente 
largas.

•	Ideal para distribuir la señal a 
dos aparatos.

•	Alimentación directa de 230V
•	Fácil de instalar, listo para usar.
•	Rango de regulación de la 

amplificación mejorado: ayuda 
a evitar la saturación de la señal.

INDOOR SIGNAL AMPLIFIER

•	Amplifies signals more than 10 
times.

•	Improves signal quality in the 
following cases: 
- too weak signal at the input; 
- disturbances due to 
excessively long connections.

•	Also ideal for distributing the 
amplified signal to two separate 
devices.

•	Direct 230V power supply.
•	Easy to install, ready to use.
•	Improved amplification 

adjustment range - helps 
avoiding signal saturation.

Colour Art. Code Pcs x carton Carton sizes (cm) EAN code

880102 4 17,5 x 16 x 12,2 8006023310838
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CASQUES TV
AURICULARES TV
TV HEADPHONES

Casque filaire 
Auricolares con cable 
Wired headphones. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                  180

Casques sans fil 
Auricolares inalámbricos 
Wireless headphones. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                  181



CASQUES MELICONI TV
Filaire, sans fil, avec ou sans support de charge, circum-aural ou 
stéthoscope, la gamme de casques TV Meliconi se distingue par sa 
haute qualité sonore et la recherche d’un design essentiel, moderne 
et distinctif.
Utilisables avec tout appareil Audio/Vidéo doté d’une sortie 
audio, les casques Meliconi sont équipés de multiples entrées 
(Jack 3,5 mm, RCA, Coaxiale numérique, Toslink numérique 
optique et Bluetooth) assurant une compatibilité totale avec 
tous les modèles de téléviseurs actuellement sur le marché.
Élégants et fonctionnels, tous les casques TV Meliconi s’adaptent 
parfaitement à la morphologie de chaque utilisateur grâce à un 
design ergonomique, étudié pour offrir un confort maximal lors 
de l’utilisation.

AURICULARES DE TV MELICONI
Auriculares con cable, auriculares inalámbricos, con o sin base de 
carga, supraaurales o estetoscópicos, la gama de auriculares para 
TV Meliconi destaca por su alta calidad de sonido y una estética 
esencial, moderna y distintiva.
Utilizable con cualquier dispositivo de audio / video equipado con 
salida de audio, los cascos Meliconi están equipados con múltiples 
entradas de audio (conector AUX de 3,5 mm, RCA, coaxial 
digital, óptico digital Toslink y Bluetooth), lo que garantiza una 
compatibilidad total con todos los modelos de TV existentes en 
el mercado. Elegantes y funcionales, todos los auriculares Meliconi 
TV se adaptan perfectamente a la forma de cada oreja gracias a un 
diseño ergonómico, diseñado para ofrecer la máxima comodidad 
durante el uso.

MELICONI TV HEADSETS
Wired headsets, wireless headsets, with or without charging base, 
over-ear or stethoscope style, the Meliconi range of TV headsets 
stands out for its high sound quality and its essential, modern and 
distinctive design.
Designed to work with any audio/video device equipped with 
audio output, Meliconi headsets are equipped with multiple audio 
inputs (3.5 mm AUX jack, RCA, digital coaxial, optical Toslink and 
Bluetooth) thus ensuring total compatibility with all TV models 
currently available on the market.
Elegant and functional, all Meliconi TV headsets perfectly 
accommodate the shape of each ear thanks to an ergonomic 
design to offer maximum comfort of use.
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RÉGLAGE 
DU VOLUME

VOLUME
CONTROL

CÂBLE
CABLE

5m

ARCEAU RÉGLABLE 
ET ERGONOMIQUE

ADJUSTABLE 
AND ERGONOMIC ARC

CASQUE TV STÉRÉO FILAIRE

•	Connexion rapide à la télévision 
et à d’autres sources audio 
analogiques.

•	Excellente isolation acoustique 
des bruits ambiants.

•	Coussinets et arceau ultra 
confortables

•	Ergonomiques et confortables, 
les oreillettes de forme ovale 
épousant parfaitement la forme 
de l’oreille.

•	Câble de 5 m.

•	Réglage du volume sur le câble

•	Encoches numérotées pour un 
réglage optimal de l’extension 
de l’arceau.

•	Haute qualité sonore.

•	Look tout noir.

HP 50 PLUS
CASCOS TV ESTÉREO CON 
CABLE

•	Conexión rápida a la televisión 
y otras fuentes de audio 
analógicas.

•	Excelente aislamiento del ruido 
ambiental.

•	Almohadillas y diadema extra 
comodas

•	Ergonómicos y cómodos, los 
cascos de forma ovalada se 
ajustan perfectamente a las 
orejas.

•	Cable de 5 m.

•	Ajuste de volumen en el cable.

•	Muescas numeradas para un 
ajuste óptimo de la extensión de 
la cinta.

•	Alta calidad de sonido.

•	Look all-black.

WIRED STEREO TV HEADSETS

•	Quick connection to TVs and 
other analogue audio sources.

•	Excellent isolation from ambient 
noise.

•	Extra comfortable ear pads and 
headband

•	Ergonomic and comfortable, 
oval-shaped earcups perfectly 
fit over the ear.

•	5 m cable.

•	Volume adjustment on the 
cable.

•	Numbered notches for optimal 
adjustment of headband 
extension.

•	High sound quality

•	All-black look.

Colour Art. Code Pcs x carton Carton sizes (cm) EAN code

497312 2 24,5 x 23,5 x 21,5 8006023310869 

ADAPTATEUR 
JACK 3,5 À 6.35mm

ADAPTER 
JACK 3,5 TO 6,35MM

JACK 3.5mm

JACK 3.5mm

EXTRA COMFORT

EXTRA CONFORT
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CASQUE TV SANS FIL 

•	Transmission numérique 
du signal audio (2,4 GHz) > 
liberté totale de mouvement 
jusqu’à 20 m du TV, sans 
câble encombrant, avec une 
haute qualité audio et une 
excellente stabilité du signal.

•	Connexion rapide au TV ou 
à d’autres sources audio 
analogiques via un câble 
audio stéréo (jack 3,5 mm).

•	Base émettrice compacte, 
facile à dissimuler derrière un 
TV et alimentée par USB.

•	Batterie lithium-polymère 
remplaçable par l’utilisateur, 
avec recharge complète en 
2h. Jusqu’à 40h d’utilisation 
continue avec une seule 
charge. 

•	L’arceau réglable assure un 
positionnement idéal pour 
une utilisation prolongée.

•	Ergonomiques et 
confortables, les coussinets 
s’adaptent parfaitement à la 
forme des oreilles.

•	Peut également être utilisé 
comme un casque filaire 
classique.

AURICULARES  
INALÁMBRICOS PARA TV 

•	Auriculares inalámbricos para 
TV con transmisión digital 
de la señal (2,4 GHz) > total 
libertad de movimiento (hasta 
20 metros de distancia del 
televisor) sin el estorbo de los 
cables, alta calidad de sonido 
y estabilidad óptima de la 
señal.

•	Conexión rápida al televisor 
y a otras fuentes de audio 
analógicas mediante un cable 
de audio estéreo (conector 
jack de 3,5 mm).

•	Base transmisora de tamaño 
reducido (se puede poner 
detrás del televisor), que se 
alimenta a través de un puerto 
USB.

•	Los auriculares cuentan con 
una batería de polímeros de 
litio que el usuario puede 
sustituir y que se recarga 
muy rápidamente mediante 
un cable USB (2 horas para 
una recarga completa). 
Aproximadamente 40 horas 
de uso continuo con una sola 
carga. 

•	La diadema ajustable 
garantiza una posición ideal 
para un uso prolongado.

•	Ergonómicas y cómodas, 
las almohadillas se adaptan 
perfectamente a la forma de 
la oreja.

•	Los auriculares también 
se pueden utilizar como 
unos auriculares con cable 
normales.

WIRELESS TV HEADPHONES 

•	Wireless TV headphones with 
digital signal transmission (2.4 
GHz) > complete freedom of 
movement (up to 20 metres 
from the TV) without the 
hassle of cables, high-quality 
audio, optimal signal stability.

•	Quick connection to TVs and 
other analogue audio sources 
via a stereo audio cable (3.5 
mm jack).

•	Compact transmitter base 
(can be discreetly placed 
behind the TV), powered via a 
USB socket.

•	The headphones are fitted 
with a user-replaceable 
lithium-polymer battery, 
which recharges very quickly 
via a USB cable (2 hours for a 
full charge). Approximately 40 
hours of continuous use on a 
single charge. 

•	The adjustable headband 
ensures a perfect fit for 
comfortable prolonged use.

•	Ergonomic and comfortable, 
the ear cups mould perfectly 
to the shape of the ear.

•	The headphones can also 
be used as standard wired 
headphones.

EASY EVO

Colour Art. Code Pcs x carton Carton sizes (cm) EAN code

497346 2 17,8 x 16,2 x 17,4 8006023349982 

NEW

INPUT:
JACK 3,5MM

BATTERIE 
DE LONGUE DURÉE

LONG DURATION 
BATTERY

40H

LÉGER ET  
CONFORTABLE

LIGHTWEIGHT  
AND COMFORTABLE

PAIRPOWER

 
JACK  
3,5MM

DIGITAL  
TECHNOLOGY

RF 2.4GHZ
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BASE ÉMETTRICE

TRANSMITTER BASE

INPUT:
OPTICAL/TOSLINK

JACK 3,5MM
BLUETOOTH

UNIVERSAL

BATTERIE 
DE LONGUE DURÉE

LONG DURATION 
BATTERY

40H

LÉGER ET  
CONFORTABLE

LIGHTWEIGHT  
AND COMFORTABLE

CASQUE TV SANS FIL 
NUMÉRIQUE

•	Casque TV sans fil permettant 
l’écoute de programmes sans 
l’encombrement des câbles, avec 
une liberté totale de mouvement.

•	Double mode de connexion 
numérique RF 2,4 GHz + Bluetooth 
garantissant une excellente stabilité 
et une qualité audio élevée.

•	Compatible avec la quasi-totalité 
des téléviseurs du marché. La base 
émettrice permet une connexion 
rapide à la TV, au décodeur, au 
lecteur DVD, au lecteur Blu-
ray et à de nombreuses autres 
sources audio via les entrées 
optique et analogique. Le casque 
peut également être connecté 
directement en Bluetooth à tout 
appareil qui en est équipé.

•	Grâce à son microphone intégré, le 
casque peut aussi être utilisé avec 
un smartphone, une tablette ou un 
PC via Bluetooth.

•	Jusqu’à 40 heures d’utilisation en 
continu à volume moyen grâce à la 
batterie au lithium remplaçable par 
l’utilisateur.

•	Contrôle du volume intégré au 
casque.

•	Base émettrice compacte à faible 
encombrement, alimentée par le 
câble USB (5 V) fourni.

•	L’arceau réglable assure un 
positionnement idéal pour une 
utilisation prolongée.

•	Léger, ergonomique et confortable, 
le casque est doté d’oreillettes 
qui s’adaptent naturellement à la 
forme de l’oreille pour assurer une 
excellente isolation acoustique.

•	Arrêt automatique du casque en 
l’absence de signal audio. 

•	Peut également être utilisé comme 
un casque filaire classique.

AURICULARES INALÁMBRICOS 
DIGITALES PARA TV

•	Auriculares inalámbricos para TV que 
permiten escuchar programas sin 
el estorbo de los cables y con total 
libertad de movimiento.

•	Doble modo de conexión digital: RF 
2,4 GHz + Bluetooth, lo que garantiza 
una alta calidad de reproducción de 
audio.

•	Compatibles con todos los televisores 
que dispongan de una salida 
óptica digital o analógica o que 
estén equipados con tecnología 
Bluetooth. La base transmisora se 
conecta fácilmente a televisores, 
descodificadores, reproductores de 
DVD, Blu-ray y otras fuentes de audio 
analógicas y digitales.

•	Gracias al micrófono integrado, los 
auriculares también pueden utilizarse 
con smartphones, tabletas y PC 
conectados mediante Bluetooth.

•	Aproximadamente 40 horas de uso 
continuo a volumen medio gracias a 
una batería de litio sustituible por el 
usuario.

•	Control de volumen integrado 
directamente en los auriculares.

•	La base transmisora, de tamaño 
reducido, se alimenta mediante 
un cable USB (5 V) incluido en el 
embalaje.

•	Los auriculares también se pueden 
utilizar como unos auriculares con 
cable normales.

•	La diadema ajustable garantiza 
una posición ideal para un uso 
prolongado.

•	Los auriculares son ligeros, 
ergonómicos y cómodos; la 
forma de los auriculares se adapta 
perfectamente a la forma de la 
oreja, para un excelente aislamiento 
acústico.

•	Apagado automático de los 
auriculares en caso de falta de señal.

DIGITAL WIRELESS TV 
HEADPHONES

•	Wireless TV headphones that 
allow you to listen to programmes 
without the hassle of cables, 
giving you complete freedom of 
movement.

•	Dual digital connection modes: 
2.4 GHz RF + Bluetooth, ensuring 
highquality audio playback.

•	Compatible with all TVs that have 
an analogue, optical or Bluetooth 
output. The transmitter base can 
be easily connected to TVs, set-
top boxes, DVD players, Blu-ray 
players and other analogue and 
digital audio sources.

•	Thanks to the integrated 
microphone, the headphones can 
also be used with smartphones, 
tablets and PCs connected via 
Bluetooth.

•	Approximately 40 hours of 
continuous use at medium volume 
using a userreplaceable lithium 
battery.

•	Volume control integrated directly 
on the headphones.

•	The compact transmitter base 
is powered via a USB cable (5V) 
included in the pack.

•	The headphones can also be used 
as standard wired headphones.

•	The adjustable headband ensures 
a comfortable fit for extended use.

•	The headphones are lightweight, 
ergonomic and comfortable; the 
shape of the ear cups fits the 
ear perfectly, providing excellent 
sound insulation.

•	The headphones switch off 
automatically when no signal is 
detected.

SMART EVO

DUAL
TECHNOLOGY 

RF 2.4GHz
- 

PAIR TOSLINKPOWER

 
JACK  
3,5MM

Product Colour Art. Code Pcs x carton Carton sizes (cm) EAN code

SMART EVO 497344 2 53 x 19,3 x 39,8 8006023349944

NEW
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SMART EVO IN BUNDLE

Colour Art. Code Pcs x carton Carton sizes (cm) EAN code

497345 2 65 x 35 x 36,5 8006023349968 

CASQUES TV SANS FIL 
NUMÉRIQUES

•	Deux casques TV sans fil permettant 
d’écouter des programmes à 
plusieurs sans l’encombrement des 
câbles, avec une liberté totale de 
mouvement.

•	Double mode de connexion 
numérique RF 2,4 GHz + Bluetooth 
garantissant une excellente stabilité 
et une qualité audio élevée.

•	Compatibles avec la quasi-totalité 
des téléviseurs du marché. La base 
émettrice permet une connexion 
rapide à la TV, au décodeur, au 
lecteur DVD, au lecteur Blu-ray et à 
de nombreuses autres sources audio 
via les entrées optique et analogique. 
Les casques peuvent également être 
connectés directement en Bluetooth 
à tout appareil qui en est équipé.

•	Grâce à leur microphone intégré, les 
casques peuvent aussi être utilisés 
avec un smartphone, une tablette ou 
un PC via Bluetooth.

•	Jusqu’à 40 heures d’utilisation en 
continu à volume moyen grâce à la 
batterie au lithium remplaçable par 
l’utilisateur.

•	Contrôle du volume intégré sur 
chaque casque.

•	Base émettrice compacte à faible 
encombrement, alimentée par le 
câble USB (5 V) fourni.

•	L’arceau réglable assure un 
positionnement idéal pour une 
utilisation prolongée.

•	Légers, ergonomiques et 
confortables, les casques sont 
dotés d’oreillettes qui s’adaptent 
naturellement à la forme de l’oreille 
pour assurer une excellente isolation 
acoustique.

•	Arrêt automatique des casques en 
l’absence de signal audio.

•	Peuvent également être utilisés 
comme des casques filaires 
classiques

AURICULARES DE TV 
INALÁMBRICOS DIGITALES

•	Dos auriculares de TV inalámbricos 
que permiten compartir la escucha 
de programas sin el estorbo de 
los cables y con total libertad de 
movimiento.

•	Doble modo de conexión digital: RF 
2,4 GHz + Bluetooth, lo que garantiza 
una alta calidad de reproducción de 
audio.

•	Compatibles con todos los 
televisores equipados con salida 
óptica digital, analógica o tecnología 
Bluetooth. La base transmisora se 
conecta fácilmente a televisores, 
descodificadores, reproductores de 
DVD, Blu-ray y otras fuentes de audio 
analógicas y digitales

•	Gracias al micrófono integrado, los 
auriculares también pueden utilizarse 
con smartphones, tabletas y PC 
conectados mediante Bluetooth.

•	Aproximadamente 40 horas de uso 
continuo a volumen medio gracias a 
una batería de litio sustituible por el 
usuario.

•	Control de volumen integrado 
directamente en los auriculares.

•	La base transmisora, de tamaño 
reducido, se alimenta mediante 
un cable USB (5 V) incluido en el 
embalaje.

•	Los auriculares también se pueden 
utilizar como auriculares con cable 
normales.

•	La diadema ajustable garantiza 
una posición ideal para un uso 
prolongado.

•	Los auriculares son ligeros, 
ergonómicos y cómodos; la 
forma de los auriculares se adapta 
perfectamente a la forma de la 
oreja, para un excelente aislamiento 
acústico.

•	Apagado automático de los 
auriculares en caso de falta de señal

DIGITAL WIRELESS TV 
HEADPHONES

•	A pair of wireless TV headphones 
that allow you to share 
programmes without the hassle 
of cables, giving you complete 
freedom of movement.

•	Dual digital connection modes: 
2.4 GHz RF + Bluetooth, ensuring 
high-quality audio playback.

•	Compatible with all TVs featuring 
an analogue, optical or Bluetooth 
output. The transmitter base can 
be easily connected to TVs, set-
top boxes, DVD players, Blu-ray 
players and other analogue and 
digital audio sources.

•	Thanks to the integrated 
microphone, the headphones can 
also be used with smartphones, 
tablets and PCs connected via 
Bluetooth.

•	Approximately 40 hours of 
continuous use at medium volume 
using a user-replaceable lithium 
battery.

•	Volume control integrated directly 
on the headphones.

•	The compact transmitter base 
is powered via a USB cable (5V) 
included in the pack.

•	The headphones can also be used 
as standard wired headphones.

•	The adjustable headband ensures 
a comfortable fit for extended use.

•	The headphones are lightweight, 
ergonomic and comfortable; the 
shape of the ear cups fits the 
ear perfectly, providing excellent 
sound insulation.

SMART EVO

BASE ÉMETTRICE

TRANSMITTER BASE

INPUT:
OPTICAL/TOSLINK

JACK 3,5MM
BLUETOOTH

UNIVERSAL

BATTERIE 
DE LONGUE DURÉE

LONG DURATION 
BATTERY

40H

LÉGER ET  
CONFORTABLE

LIGHTWEIGHT  
AND COMFORTABLE

PAIR TOSLINKPOWER

 
JACK  
3,5MM

DUAL
TECHNOLOGY 

RF 2.4GHz
- 

NEW
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DIGITAL EVO

Product Colour Art. Code Pcs x carton Carton sizes (cm) EAN code

DIGITAL EVO 497342 2 54 x 23,7 x 55 8006023349906

CASQUE TV SANS FIL 
NUMÉRIQUE AVEC BASE  
DE RECHARGE

•	Casque TV sans fil permettant 
l’écoute de programmes sans 
l’encombrement des câbles, avec 
une liberté totale de mouvement.

•	Double mode de connexion 
numérique RF 2,4 GHz + Bluetooth 
garantissant une excellente stabilité 
et une qualité audio élevée.

•	Compatible avec la quasi-totalité 
des téléviseurs du marché. La base 
de recharge permet une connexion 
rapide à la TV, au décodeur, au 
lecteur DVD, au lecteur Blu-ray et à 
de nombreuses autres sources audio 
via les entrées optique et analogique. 
Le casque peut également être 
connecté directement en Bluetooth 
à tout appareil qui en est équipé.

•	Grâce à son microphone intégré, le 
casque peut aussi être utilisé avec un 
smartphone, une tablette ou un PC 
via Bluetooth.

•	Jusqu’à 40 heures d’utilisation en 
continu à volume moyen grâce à la 
batterie au lithium remplaçable par 
l’utilisateur.

•	Contrôle du volume intégré au 
casque.

•	Base de recharge compacte, idéale 
pour ranger et recharger le casque 
après utilisation.

•	L’arceau réglable assure un 
positionnement idéal pour une 
utilisation prolongée.

•	Léger, ergonomique et confortable, 
le casque est doté d’oreillettes 
qui s’adaptent naturellement à la 
forme de l’oreille pour assurer une 
excellente isolation acoustique.

•	Arrêt automatique du casque en 
l’absence de signal audio. 

•	Peut également être utilisé comme 
un casque filaire classique.

AURICULARES DE TV 
INALÁMBRICOS DIGITALES  
CON BASE DE RECARGA

•	Auriculares de TV inalámbricos que 
permiten escuchar programas sin el 
estorbo de los cables y ofrecen total 
libertad de movimiento.

•	Doble modo de conexión digital: RF 
2,4 GHz + Bluetooth, lo que garantiza 
una alta calidad de reproducción de 
audio.

•	Compatibles con todos los televisores 
que dispongan de una salida óptica 
digital o analógica o que estén 
equipados con tecnología Bluetooth. 
La base de recarga de los auriculares 
se conecta fácilmente a un televisor, 
un decodificador, un reproductor de 
DVD, un reproductor de Blu-ray y 
otras fuentes de audio analógicas y 
digitales.

•	Gracias al micrófono integrado, los 
auriculares también pueden utilizarse 
con smartphones, tabletas y PC 
conectados mediante Bluetooth.

•	Aproximadamente 40 horas de uso 
continuo a volumen medio gracias a 
una batería de litio sustituible por el 
usuario.

•	Control de volumen integrado 
directamente en los auriculares

•	Base de carga compacta, ideal para 
guardar y recargar los auriculares 
después de su uso.

•	Los auriculares también se pueden 
utilizar como unos auriculares con 
cable clásicos.

•	La diadema ajustable garantiza 
una posición ideal para un uso 
prolongado.

•	Los auriculares son ligeros, 
ergonómicos y cómodos; la 
forma de los auriculares se adapta 
perfectamente a la del oído, para un 
excelente aislamiento acústico.

•	Apagado automático de los 
auriculares en ausencia de señal.

DIGITAL WIRELESS TV 
HEADPHONES WITH 
CHARGING DOCK

•	Wireless TV headphones that 
allow you to watch programmes 
without being hindered by cables, 
offering complete freedom of 
movement.

•	Dual digital connection mode: 
2.4 GHz RF + Bluetooth, ensuring 
high-quality audio reproduction.

•	Compatible with all televisions 
featuring an analogue, optical or 
Bluetooth output. The headphone 
charging base connects easily to a 
television, set-top box, DVD player, 
Blu-ray player and other analogue 
and digital audio sources.

•	Thanks to the integrated 
microphone, the headphones can 
also be used with smartphones, 
tablets and PCs connected via 
Bluetooth.

•	Approximately 40 hours of 
continuous use at medium volume 
thanks to a user-replaceable 
lithium battery.

•	Integrated volume control directly 
on the headphones

•	Compact charging dock, ideal 
for storing and recharging the 
headphones after use.

•	The headphones can also be used 
as standard wired headphones.

•	The adjustable headband ensures 
a perfect fit for extended use.

•	The headphones are lightweight, 
ergonomic and comfortable; the 
shape of the ear cups fits the 
ear perfectly, providing excellent 
sound insulation.

•	Automatic shut-off when no 
signal is detected

BASE DE  
CHARGEMENT RAPIDE

FAST RECHARGING
BASE

INPUT:
OPTICAL/TOSLINK

COAX DIGITAL
JACK 3,5MM
BLUETOOTH

UNIVERSAL

BATTERIE 
DE LONGUE DURÉE

LONG DURATION 
BATTERY

40H

LÉGER ET  
CONFORTABLE

LIGHTWEIGHT  
AND COMFORTABLE

NEW

TOSLINK

COAX
DIGITAL

POWER

PAIR
JACK 
3,5MM

DUAL
TECHNOLOGY 

RF 2.4GHz
- 
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Colour Art. Code Pcs x carton Carton sizes (cm) EAN code

 497339 2 20 x 5,8 x 25.4 8006023339730 

CASQUE TV STÉRÉO SANS FIL 
AVEC BASE DE RANGEMENT 
ET DE CHARGEMENT

•	Casque TV sans fil avec 
transmission numérique du 
signal (2,4 GHz) > liberté 
totale de mouvement 
(jusqu'à 20 m du téléviseur). 
Excellente qualité sonore et 
stabilité optimale du signal.

•	Entrées audio numérique 
optique et analogique > 
compatible avec tous les 
téléviseurs.

•	Grâce à la base de rangement 
et de chargement, le casque 
est toujours prêt > léger et 
confortable, embouts 	  
d’écouteurs en silicone

•	Microphone ambiant intégré 
(suspend temporairement  
la lecture audio du téléviseur 
pour amplifier les sons 
environnants), contrôle du 
volume, réglage de la balance 
audio D et G  > adapté aux 
différents besoins d'écoute  
(idéal pour les seniors et 
malentendants)

•	Une charge complète permet 
une utilisation d’environ 15 
heures

EASY AUDIO
AURICULARES INALÁMBRICOS 
PARA TV CON BASE DE 
CARGA

•	Auriculares inalámbricos para 
TV con transmisión digital  
de la señal (2,4 GHz) > total 
libertad de movimiento  
(hasta 20 m del televisor) 
sin el estorbo de cables, 
excelente calidad de sonido, 
óptima estabilidad de la señal.

•	Permite ajustar de forma 
independiente el sonido de los  
auriculares izquierdo y 
derecho.

•	Micrófono de ambiente 
(suspende temporalmente la  
reproducción de audio del 
televisor y pasa a amplificar  
los sonidos del entorno), 
control de volumen, ajuste del  
balance de audio > adaptado 
a diferentes necesidades 
auditivas (ideal para personas 
mayores)

•	Entradas de audio ópticas 
digitales y analógicas >  
máxima calidad y 
compatibilidad con los 
televisores actuales.

•	Gracias a la base de carga, los 
auriculares están siempre  
en su sitio y listos para usar > 
muy fáciles de conectar y  
utilizar.

•	Una carga completa permite 
un uso de hasta 15 horas.

WIRELESS TV HEADSET 
WITH CHARGING BASE

•	Wireless TV headset with 
digital signal transmission 
(2.4 GHz) > total freedom of 
movement (up to 20 m 
from the TV) without the 
encumbrance of cables,  
excellent sound quality, 
optimum signal stability.

•	Allows independent 
adjustment of the left and 
right ear cup audio.

•	Ambient microphone 
(temporarily suspends 
TV audio playback and 
switches to amplification 
of surrounding sounds), 
volume control, audio balance 
adjustment > adapted to 
different listening needs (ideal 
for seniors)

•	Optical digital and analogue 
audio inputs > highest quality 
and compatibility with current 
TVs

•	Thanks to the charging base, 
the headset is always in place 
and ready to use > very easy 
to connect and use

•	A full charge provides 
approximately 15 hours of use.

MICROPHONE  
POUR CAPTER 

LES SONS AMBIANTS

MICROPHONE 
AMBIENT

RÉGLAGE DE LA  
BALANCE AUDIO

VOLUME ADJUSTMENT
LEFT/RIGHT

UNIVERSAL

ENTRÉE AUDIO NUMÉRIQUE 
OPTIQUE + ANALOGIQUE

 OPTICAL AUDIO INPUT
DIGITAL + ANALOGUE

JACK 3,5 mm

TOSLINK
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COMFORT AUDIONEW

Colour Art. Code Pcs x carton Carton sizes (cm) EAN code

497341 2 28 x 8 x 27,2 8006023349883    

ENCEINTE TOUR DE COU SANS 
FIL POUR TV AVEC BASE DE 
RECHARGE

•	Transmission numérique du 
signal audio (2,4 GHz) > liberté 
totale de mouvement (portée 
jusqu’à 20 m du TV) sans câble 
encombrant, avec une excellente 
qualité audio et un signal stable.

•	L’enceinte tour de cou se 
porte confortablement sur les 
épaules. Idéale pour une écoute 
prolongée, contrairement 
aux casques traditionnels qui 
couvrent les oreilles. Elle permet 
d’écouter clairement le son de 
la TV sans déranger l’entourage, 
tout en restant attentif aux 
sons et aux voix environnants > 
idéale pour les seniors et pour 
les personnes qui n’aiment pas 
porter un casque classique.

•	Réglage indépendant de la 
balance gauche/droite et 3 
profils audio optimisés pour la 
voix, les films et la musique > 
une écoute personnalisée en 
fonction de vos besoins.

•	Base émettrice avec entrées 
audio HDMI ARC, optique 
numérique et analogique > 
qualité audio optimale et une 
large compatibilité avec les 
téléviseurs du marché.

•	Grâce à sa base de recharge, 
l’enceinte tour de cou reste 
toujours à sa place et prête à 
l’emploi > simplicité d'utilisation 
maximale.

•	Environ 20h d'autonomie avec 
une seule charge

AURICULARES INALÁMBRICOS 
DE CUELLO PARA TV CON BASE 
DE RECARGA

•	Auriculares inalámbricos para 
TV con transmisión digital de la 
señal (2,4 GHz) > total libertad 
de movimiento (hasta 20 metros 
de distancia del televisor) sin el 
estorbo de los cables, con una 
excelente calidad de sonido y 
una señal estable.

•	Los auriculares tipo collar 
se colocan cómodamente 
alrededor del cuello, lo que 
los hace ideales para un uso 
prolongado, sin almohadillas 
que cubran las orejas ni 
auriculares internos, presentes 
en cambio en las soluciones 
tradicionales. Permiten escuchar 
el audio de la televisión de 
forma nítida y clara sin molestar 
a los vecinos, al tiempo que 
mantienen la percepción de los 
sonidos y las voces del entorno 
> ideales para personas mayores 
y para quienes no les gusta 
llevar auriculares tradicionales.

•	Ajuste independiente del 
balance entre el canal izquierdo 
y el derecho y tres perfiles de 
audio optimizados para voz, 
películas y música > escucha 
personalizada según tus 
necesidades.

•	Base transmisora con entradas 
de audio HDMI ARC, óptica 
digital y analógica > máxima 
calidad y compatibilidad con los 
televisores actuales.

•	Gracias a la base de carga, los 
auriculares están siempre en su 
sitio y listos para usar > máxima 
facilidad de uso.

•	Aproximadamente 20 horas de 
autonomía con una sola carga.

WIRELESS NECKBAND 
HEADPHONES FOR TV WITH 
CHARGING BASE

•	Wireless TV headphones with 
digital signal transmission (2.4 
GHz) > complete freedom of 
movement (up to 20 metres 
from the TV) without the hassle 
of cables, with excellent audio 
quality and a stable signal.

•	The neckband headphones 
sit comfortably around your 
neck, making them ideal for 
prolonged listening, without the 
over-ear cups or earbuds found 
in traditional designs. They allow 
you to hear the TV audio clearly 
and distinctly without disturbing 
your neighbours, whilst still 
being able to hear surrounding 
sounds and voices > ideal for 
older users and those who 
prefer not to wear traditional 
headphones.

•	Independent adjustment of left 
and right balance and 3 audio 
profiles optimised for speech, 
films and music > personalised 
listening tailored to your needs.

•	Transmitter base with 
HDMI ARC, digital optical 
and analogue audio inputs 
> maximum quality and 
compatibility with current TV 
models.

•	Thanks to the charging base, 
the headset is always in its place 
and ready for use > maximum 
ease of use.

•	Approx. 20 hours’ battery life on 
a single charge.

BASE DE  
CHARGEMENT RAPIDE

FAST RECHARGING
BASE

INPUT:
HDMI ARC
TOSLINK

 JACK 3,5MM

UNIVERSAL

CONFORTABLE 
À PORTER

COMFORTABLE  
TO WEAR

BALANCE AUDIO  
ET ÉGALISATION

BALANCING 
AND EQUALIZATION

TOSLINK 
JACK  

3,5 mm POWER 
USB-C

HDMI  
ARC

DIGITAL  
TECHNOLOGY

RF 2.4GHZ



187

Te
le

co
m

an
d

i

187187187

C
as

q
u

es
 s

an
s 

fi
l

Colour Art. Code Pcs x carton Carton sizes (cm) EAN code

497340 2 24 x 22,5 x 24 8006023347247 

CASQUE TV SANS FIL NUMÉRIQUE 
AVEC BASE DE CHARGE

•	Casque TV sans fil, permettant 
l’ecoute des programmes sans 
l’encombrement des cables et 
offrant une totale liberte de 
mouvement.

•	Double technologie numerique de 
transmission du signal (Bluetooth 
6.0 + RF 2.4 GHz) garantissant une 
haute qualite de reproduction audio.

•	Compatible avec tous les 
televiseurs equipes d’une sortie 
optique numerique, analogique 
ou BluetoothR. La base de charge 
du casque se connecte facilement 
aux TV, decodeurs, lecteurs DVD, 
Blu-ray et autres sources audio 
analogiques et numeriques.

•	Le casque permet egalement la 
connexion a des smartphones, 
tablettes et Smart TV via Bluetooth.

•	Fonctions avancees : egalisation et 
equilibrage audio droite / gauche.

•	Sortie optique numerique 
supplementaire permettant de 
connecter, a un televiseur equipe 
d’une seule sortie Toslink, un 
deuxieme appareil de lecture audio.

•	Environ 30 heures d’utilisation 
continue a volume moyen grace a 
la batterie lithium remplacable par 
l’utilisateur.

•	Base de charge compacte, ideale 
pour ranger et recharger le casque 
apres utilisation.

•	Le casque peut egalement etre 
utilise comme un casque filaire 
classique.

•	Arceau reglable garantissant un 
positionnement optimal pour une 
utilisation prolongee.

•	 Leger, ergonomique et confortable, 
la forme des oreillettes s’adapte 
parfaitement a l’oreille pour une 
excellente isolation acoustique.

•	Arret automatique du casque en 
absence de signal.

OMNI TV
AURICULARES TV INALÁMBRICOS 
DIGITALES CON BASE DE CARGA

•	Auriculares TV inalambricos que 
permiten escuchar programas sin 
cables, ofreciendo total libertad de 
movimiento.

•	Doble tecnologia digital de 
transmision de la senal (Bluetooth 
6.0 + radiofrecuencia 2,4 GHz) 
que garantiza una alta calidad de 
reproduccion de audio.

•	Compatibles con todos los 
televisores que dispongan una 
salida optica digital o analogica o 
BluetoothR. La base de carga de los 
auriculares se conecta facilmente a 
TV, decodificadores, DVD, Blu-ray y 
otras fuentes de audio analogicas y 
digitales.

•	Los auriculares permiten tambien la 
conexion a smartphones, tabletas y 
smart TV mediante Bluetooth.

•	Funciones avanzadas: ecualizacion 
y balance de audio derecho / 
izquierdo.

•	Salida optica digital adicional 
para conectar a la TV, equipada 
con una unica salida Toslink, 
tambien un segundo dispositivo de 
reproduccion de audio.

•	Aproximadamente 30 horas de uso 
continuo a volumen medio gracias 
a la bateria de litio que puede ser 
sustituida por el usuario.

•	Base de carga de tamano reducido, 
ideal para guardar y recargar los 
auriculares despues de su uso.

•	Los auriculares tambien pueden 
utilizarse como unos auriculares con 
cable convencionales.

•	La diadema ajustable garantiza 
una posicion ideal para un uso 
prolongado.

•	Ligeros, ergonomicos y comodos; la 
forma de las almohadillas se adapta 
perfectamente al oido para un 
excelente aislamiento acustico.

•	Apagado automatico de los 
auriculares en ausencia de senal.

DIGITAL WIRELESS TV HEADPHONES 
WITH CHARGING BASE

•	Wireless TV headphones that allow 
you to listen to programs without 
cables, ensuring complete freedom 
of movement.

•	Dual digital signal transmission 
technology (Bluetooth 6.0 + radio 
frequency 2.4 GHz) that guarantees 
high-quality audio reproduction.

•	Compatible with all TVs 
featuring optical digital, analog 
or Bluetooth(R) output. The 
headphone charging base can be 
easily connected to TVs, decoders, 
DVD, Blu-ray players and other 
analog and digital audio sources.

•	The headphones also allow 
connection to smartphones, tablets 
and smart TVs via Bluetooth.

•	Advanced features: equalization and 
right / left audio balance.

•	Additional digital optical output to 
connect to the TV, equipped with a 
single Toslink output, also a second 
audio playback device.

•	Approximately 30 hours of 
continuous use at medium volume 
thanks to lithium battery removable 
by the user.

•	Compact charging base, ideal 
for storing and recharging the 
headphones after use.

•	The headphones can also be used 
as standard wired headphones.

•	The adjustable headband ensures 
an ideal fit for prolonged use.

•	Lightweight, ergonomic and 
comfortable; the shape of the ear 
cushions adapts perfectly to the ear 
for excellent sound insulation.

•	Automatic headphone power-off 
when no signal is detected.

DUAL
TECHNOLOGY 

RF 2.4GHz
- 

NEW

BASE DE  
CHARGEMENT RAPIDE

FAST RECHARGING
BASE

INPUT:
OPTICAL/TOSLINK

JACK 3,5MM
BLUETOOTH

UNIVERSAL

BATTERIE 
DE LONGUE DURÉE

LONG DURATION 
BATTERY

30H

LÉGER ET  
CONFORTABLE

LIGHTWEIGHT  
AND COMFORTABLE

FONCTIONS AVANCÉES

ADVANCED FUNCTIONS

TOSLINK  
IN /OUT JACK  

3,5 mm

POWER 
USB-C
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TÉLÉCOQUES TV
FUNDA TV

TV BODYGUARD

Télécoque TV® - Telescudo® - TV Bodyguard®. . . . . . . . . .          194
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TÉLÉCOQUE TV
LA TÉLÉCOQUE® MELICONI: PLUS DE 30 ANS DE SUCCÈS !
Un succès qui dépasse les frontières de l’Italie et un produit qui se 
renouvelle afin de répondre aux caractéristiques des télécommandes 
actuelles. Avec 27 millions de pièces vendues depuis 30 ans, la 
Télécoque TV® garantit d’excellentes rotations aux distributeurs et 
permet de répondre à la demande des consommateurs.

FUNDA TV 
LA FUNDA TV MELICONI: ¡MÁS DE 30 AÑOS DE ÉXITO! 
No sólo es una historia de éxito italiano, sino que se renueva 
constantemente para adaptarse a las nuevas tecnologías y a 
las últimas prestaciones del mando a distancia: con más de 27 
millones de piezas vendidas desde el lanzamiento de los primeros 
modelos, la FUNDA TV® MELICONI sigue siendo un producto muy 
demandado en los puntos de venta, proporcionando una excelente 
respuesta a la necesidad de seguridad de cada consumidor.

TV BODYGUARDS
MELICONI BODYGUARD: MORE THAN 30 YEARS OF SUCCESS! 
An european success story that is constantly being renewed to 
adapt to new technologies and the latest remote control designs: 
with more than 27 million pieces sold throughout Europe since the 
launch of the first models, the MELICONI TV® Bodyguard continues 
to be a highly sought-after product at points of sale, providing an 
excellent response to the consumer’s need for security.
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SUPER 
PROTEZIONE

STRONG 
PROTECTION

FLESSIBILE

TÉLÉCOQUE TV® 
UNIVERSELLE POUR 
TÉLÉCOMMANDE

•	Télécoque universelle en 
gomme extensible pour 
télécommande.

•	Protège la télécommande 
contre les chocs et les chutes.

GUSCIO M - L
FUNDA UNIVERSAL PARA 
MANDO A DISTANCIA

•	Funda de goma elástica 
universal para mando. 

•	Protege el mando contra 
golpes o caidas.  

UNIVERSAL BODYGUARD FOR 
REMOTE CONTROLS

•	Universal elastic rubber cover 
for remote controls.

•	Protects the remote control 
from knocks and falls. 

Colour Art. Code Pcs x carton Carton sizes (cm) EAN code

461003 6 24,1 x 14,1 x 11,7 8006023109432

461004 6 24,1 x 14,1 x 11,7 8006023109456
16

0 
- 1

95
 m

m

50 - 55 mm

20
0 

- 2
40

 m
m

50 - 55 mm

GUSCIO M
461003

GUSCIO L
461004



195195

Té
lé

co
q

u
e 

T
V

®

ANTI
SH

OCK

Colour Art. Code Pcs x carton Carton sizes (cm) EAN code

441995 6 20,5 x 13 x 11 8006023344987

LA TÉLÉCOQUE DÉDIÉE 
POUR LES TÉLÉCOMMANDES 
CONTROL ET AUTRES

•	Coque de protection en 
caoutchouc sur mesure pour 
les télécommandes Meliconi 
Control, Speedy, Easytel and 
Easy x00.

•	Protège la télécommande 
contre les chocs et les chutes.

•	Le caoutchouc antidérapant 
aide à tenir la télécommande de 
manière plus sécurisée

GUSCIO TV 
PER TELECOMANDI CONTROL

FUNDA ESPECIAL PARA 
MANDOS A DISTANCIA 
CONTROL Y OTROS

•	Funda protectora de goma 
hecha a medida para los 
mandos a distancia Meliconi 
Control, Speedy, Easytel y Easy 
x00.

•	Protege el mando a distancia 
contra golpes y caídas.

•	El caucho antideslizante ayuda 
a sujetar el mando a distancia 
de forma más segura.

DEDICATED RUBBER CASE 
FOR CONTROL REMOTE 
CONTROLS AND OTHERS

•	 Soft rubber protective case 
custom-made for Meliconi 
Control, Speedy, Easytel, and 
Easy x00 remote controls.

•	Protects the remote control 
from shocks and drops.

•	Non-slip rubber helps you 
hold the remote control more 
securely.

16
0 

m
m

44 mm
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GAMME DE NETTOYAGE MELICONI
La ligne de nettoyage Meliconi est une gamme complète de 
solutions et de produits spécifiques pour nettoyer efficacement 
tous les écrans de télévision ou de moniteur, y compris les écrans 
LCD, plasma, LED, CRT, PC, mais aussi les smartphones,  tablettes, 
appareils photo et tout autre équipement électronique.
La formule de nettoyage, appliquée sur le chiffon spécial en 
microfibres, permet d’éliminer facilement les auréoles, les taches, 
les traces de doigt, la saleté et la poussière de l’écran de tout type 
d’appareil, sans endommager les parties électroniques.
La gamme Meliconi est complétée par un kit pour le nettoyage des 
disques vinyles et des platines.

LÍNEA DETERGENTE MELICONI
La línea de limpieza Meliconi es una oferta completa de soluciones y 
productos específicos para limpiar eficazmente todas las pantallas 
de televisores o monitores, incluyendo LCD, Plasma, LED, PC, pero 
también teléfonos inteligentes, tabletas, cámaras y cualquier otro 
equipo electrónico, como los tradicionales CRT.
La fórmula detergente, aplicada sobre el paño especial combinado 
de microfibras, te permitirá eliminar fácilmente halos, manchas, 
huellas dactilares, suciedad y polvo de la pantalla de cualquier tipo 
de dispositivo, sin dañar los componentes electrónicos.
La gama Meliconi se completa con un kit para la limpieza de discos 
de vinilo y tocadiscos.

MELICONI CLEANING LINE
The Meliconi cleaning line is a complete offer of specific solutions 
and products to effectively clean all TV or monitor screens, including 
LCD, Plasma, LED, PC, and also smartphones, tablets, cameras and 
any other electronic equipment, such as traditional CRT.
The detergent formula, applied to the special combined microfiber 
cloth, will allow you to easily remove halos, stains, fingerprints, dirt, 
and dust from the screen of any type of device, without damaging 
the electronic parts.
The Meliconi range is completed by a kit for cleaning vinyl records 
and turntables.
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200 ML DE SOLUTION + 
CHIFFON EN MICROFIBRE

•	Solution de nettoyage 
antistatique de 200 ml pour 
le nettoyage des écrans de 
télévision LCD/Plasma et 
CRT, des moniteurs de PC 
et des écrans LCD d’autres 
équipements électroniques.

•	Un chiffon en microfibre (20 x 
20 cm) permet d’éliminer les 
taches, les traces de doigt, la 
poussière, la graisse et la saleté, 
laissant l’écran parfaitement 
propre. 

Art. Code Pcs x carton EAN code

621001 8 8006023085903

SOLUCIÓN DE 200 ML + PAÑO 
DE MICROFIBRA

•	Solución limpiadora antiestática 
de 200 ml para limpiar 
pantallas de TV LCD/Plasma 
y CRT, monitores de PC y 
pantallas LCD de otros equipos 
electrónicos.

•	El paño de microfibra (20 
x 20 cm) elimina manchas, 
huellas dactilares, polvo, grasa 
y suciedad, dejando la pantalla 
perfectamente limpia. 

200 ML SOLUTION + 
MICROFIBER CLOTH

•	200 ml anti-static cleaning 
solution for cleaning LCD/
Plasma and CRT TV screens, PC 
monitors and LCD screens of 
other electronic equipment.

•	 Microfiber cloth (20 x 20 cm) 
removes smudges, fingerprints, 
dust, grease and dirt, leaving 
the screen perfectly clean. 

C-200
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MOUSSE DÉTERGENTE 200 ML 
+ CHIFFON MICROFIBRE

•	 Mousse nettoyante antistatique 
de 200 ml pour le nettoyage 
des écrans de télévision 
LCD/Plasma et CRT, des 
moniteurs de PC et des écrans 
LCD d’autres équipements 
électroniques. Consistance 
spéciale : ne goutte pas et a 
une efficacité de nettoyage plus 
élevée que la solution normale.

•	 Un chiffon en microfibre (20 x 
20 cm) élimine les auréoles, les 
traces de doigt, la poussière, la 
graisse et la saleté, laissant votre 
écran parfaitement propre.

C-200 FOAM
ESPUMA DETERGENTE 200 
ML + PAÑO DE MICROFIBRA

•	Espuma limpiadora antiestática 
de 200 ml para la limpieza de 
pantallas de TV LCD/Plasma 
y CRT, monitores de PC y 
pantallas LCD de otros equipos 
electrónicos. Consistencia 
especial: no gotea y tiene una 
mayor eficacia de limpieza que 
la solución normal.

•	El paño especial de microfibra 
de alta calidad y gran 
tamaño (20 x 20 cm) elimina 
las manchas, las huellas 
dactilares, el polvo, la grasa y 
la suciedad, dejando la pantalla 
perfectamente limpia.

DETERGENT FOAM 200 ML + 
MICROFIBER CLOTH

•	200 ml anti-static cleaning 
foam for cleaning LCD/Plasma 
and CRT TV screens, PC 
monitors and LCD screens of 
other electronic equipment. 
Special consistency: does not 
drip and has a higher cleaning 
effectiveness than normal 
solution.

•	Microfiber cloth (20 x 20 cm) 
removes halos, fingerprints, 
dust, grease and dirt, leaving 
your screen perfectly clean.

Art. Code Pcs x carton EAN code

621013 6 8006023240104
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SOLUTION 45 ML + PINCEAU 
À DOUBLE FONCTION

•	45 ml de solution nettoyante 
antistatique pour vinyle 
combinée à une brosse spéciale 
à double usage : le côté velours 
permet d’enlever la poussière, 
la partie en fibre de carbone 
permet d’éliminer les charges 
électrostatiques du vinyle. Idéal 
pour garder les vinyles toujours 
parfaitement propres.

VINYL KIT
SOLUCIÓN 45 ML + CEPILLO 
DE DOBLE FUNCIÓN

•	45 ml de solución limpiadora 
antiestática para vinilos 
combinada con un cepillo 
especial de doble uso: el lado 
de terciopelo permite eliminar 
el polvo, el cepillo de fibra de 
carbono permite eliminar las 
cargas electrostáticas del vinilo. 
Ideal para mantener los vinilos 
siempre perfectamente limpios.

SOLUTION 45 ML + DOUBLE 
FUNCTION BRUSH

•	45 ml of anti-static vinyl 
cleaning solution combined 
with a special dual-purpose 
brush: the velvet side allows 
you to remove dust, the carbon 
fiber part allows you to remove 
electrostatic charges from the 
vinyl. Ideal to keep vinyls always 
perfectly clean.

Art. Code Pcs x carton EAN code

621018 4 8006023264636
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ACCESSOIRES 
ÉLECTROMÉNAGER

ACCESSORIOS PARA 
LAVADORA EY SECADORA
LAUNDRY ACCESSORIES

Kits de superposition pour appareil électroménager
Kit de superposición para electrodomésticos
Washer-dryer stacking kit. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                     206
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KIT DE SUPERPOSITION POUR 
LAVE-LINGE ET SÈCHE-LINGE

•	Universel, compatible avec la 
quasi-totalité des lave-linge et 
des sèche-linge à chargement 
frontal de 60 cm de large et de 
70 cm maximum de profondeur.

•	Poids maximum supporté : 
250 kg.

•	Permet d’économiser de 
l’espace en plaçant le sèche-
linge au-dessus du lave-linge.

•	Structure en technopolymère 
renforcée ultra-résistante , 
assure la stabilité des appareils 
électroménagers.

•	Sangle de sécurité de 6 mètres 
avec boucle métallique incluse.

•	Prémonté & rapide à installer. 

Colour Art. Code Pcs x carton EAN code

656115 1 8006023303588

TORRE STYLE L60
KIT DE SUPERPOSICIÓN DE 
TECNOPOLÍMERO PARA 
SUPERPONER LAVADORA Y 
SECADORA

•	Universal, compatible con la 
mayoría de las lavadoras y 
secadoras de carga frontal de 
60 cm de ancho y más 
de 70 cm de profundidad.

•	Portada máxima 250 Kg
•	Permite ganar espacio 

colocando la secadora sobre la 
lavadora.

•	Estructura de tecnopolímero 
reforzado de alta resistencia 
que asegura la estabilidad de 
los electrodomésticos.

•	Incluye correa de seguridad de 
6 metros con hebilla de metal.

•	Premontado, rápido de instala. 

UNIVERSAL WASHER-DRYER 
STACKING KIT

•	Universal design, compatible 
with most front loading washing 
machines and dryers, 60 cm 
wide and a depth more over 
than 70 cm.

•	Maximum load 250 Kg.
•	Allows you to gain space by 

placing the dryer above the 
washing machine.

•	Reinforced ultra-strong 
technopolymer structure, gives 
stability to the appliances.

•	Includes 6-metre safety belt 
with metal buckle.

•	Pre-assembled and quick to 
install. 
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TORRE SLIM L45

Colour Art. Code Pcs x carton EAN code

656116 1 8006023303724

KIT DE SUPERPOSITION POUR 
LAVE-LINGE ET SÈCHE-LINGE

•	Universel, compatible avec la 
quasi-totalité des lave-linge et 
des sèche-linge à chargement 
frontal de 60 cm de largeur 
et de minimum 40 cm de 
profondeur pour le lave-linge 
et de maximum 47 cm de 
profondeur pour le sèche-linge.

•	Poids maximum supporté : 
250 kg.

•	Permet d’économiser de 
l’espace en plaçant le 
sèche-linge au-dessus du 
lave-linge.

•	Structure en technopolymère 
renforcée ultrarésistante, assure 
la stabilité des appareils 
électroménagers.

•	Sangle de sécurité de 6 mètres 
avec boucle métallique incluse.

•	Prémonté & rapide à installer. 

KIT DE SUPERPOSICIÓN DE 
TECNOPOLÍMERO PARA 
SUPERPONER LAVADORA Y 
SECADORA

•	Universal, compatible con la 
mayoría de las lavadoras y 
secadoras de carga frontal de 
60 cm de ancho y hasta 46,5 
cm de profundidad.

•	Portada máxima 250 Kg
•	Permite ganar espacio 

colocando la secadora 
sobre la lavadora.

•	Estructura de tecnopolímero 
reforzado de alta resistencia 
que asegura la estabilidad de 
los electrodomésticos.

•	Paso exclusivo de la correa de 
seguridad integrado en la base.

•	Incluye correa de seguridad de 
6 metros con hebilla de metal.

•	Premontado, rápido de instalar. 

UNIVERSAL WASHER-DRYER 
STACKING KIT

•	Universal design, compatible 
with most front loading washing 
machines and dryers, 60 cm 
wide and up to 46,5 cm deep.

•	Maximum load 250 Kg.
•	Allows you to gain space by 

placing the dryer above the 
washing machine.

•	Reinforced ultra-strong 
technopolymer structure , gives 
stability to the appliances.

•	Includes 6-metre safety belt 
with metal buckle.

•	Pre-assembled and quick to 
install. 
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KIT DE SUPERPOSITION POUR 
LAVE-LINGE ET SÈCHE-LINGE

•	Universel, compatible avec la 
quasi-totalité des lave-linge et 
des sèche-linge à chargement 
frontal de 60 cm de large et de 
70 cm maximum de profondeur.

•	Poids maximum supporté : 
250 kg.

•	Permet d’économiser de 
l’espace en plaçant le sèche-
linge au-dessus du lave-linge.

•	Structure en technopolymère 
renforcée ultra-résistante , 
assure la stabilité des appareils 
électroménagers.

•	Sangle de sécurité de 6 mètres 
avec boucle métallique incluse.

•	Prémonté & rapide à installer. 

Colour Art. Code Pcs x carton EAN code

656138 1 8006023340064

TORRE NOIR
KIT DE SUPERPOSICIÓN DE 
TECNOPOLÍMERO PARA 
SUPERPONER LAVADORA Y 
SECADORA

•	Universal, compatible con la 
mayoría de las lavadoras y 
secadoras de carga frontal de 
60 cm de ancho y más 
de 70 cm de profundidad.

•	Portada máxima 250 Kg
•	Permite ganar espacio 

colocando la secadora sobre la 
lavadora.

•	Estructura de tecnopolímero 
reforzado de alta resistencia 
que asegura la estabilidad de 
los electrodomésticos.

•	Incluye correa de seguridad de 
6 metros con hebilla de metal.

•	Premontado, rápido de instala. 

UNIVERSAL WASHER-DRYER 
STACKING KIT

•	Universal design, compatible 
with most front loading washing 
machines and dryers, 60 cm 
wide and a depth more over 
than 70 cm.

•	Maximum load 250 Kg.
•	Allows you to gain space by 

placing the dryer above the 
washing machine.

•	Reinforced ultra-strong 
technopolymer structure, gives 
stability to the appliances.

•	Includes 6-metre safety belt 
with metal buckle.

•	Pre-assembled and quick to 
install. 
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TORRE PRO L60

Colour Art. Code Pcs x carton EAN code

656114 2 8006023303601

KIT DE SUPERPOSITION POUR 
LAVE-LINGE ET SÈCHE-LINGE

•	Universel, compatible avec la 
quasi-totalité des lave-linge et 
des sèche-linge à chargement 
frontal de 60 cm de large et de 
70 cm maximum de profondeur.

•	Poids maximum supporté : 
250 kg.

•	Permet d’économiser de 
l’espace en plaçant le sèche-
linge au-dessus du lave-linge.

•	Pratique: la tablette coulissante 
en bois mélaminé, offre un plan 
de travail pour décharger et 
plier le linge. Poids maximum 
10 kg.

•	Structure en technopolymère 
ultrarésistante, assure la stabilité 
des appareils électroménagers.

•	Sangle de sécurité de 6 mètres 
avec boucle métallique incluse.

•	Facile et rapide à installer.

KIT DE SUPERPOSICIÓN CON 
SOPORTE EXTRAÍBLE PARA 
SUPERPONER LAVADORA Y 
SECADORA

•	Para ahorrar espacio colocando 
la secadora encima de la 
lavadora.

•	Compatible con todas las 
lavadoras y secadoras de 
carga frontal con un ancho 
de 60 cm y más de 70 cm de 
profundidad.

•	Portada máxima 250 Kg
•	La bandeja extraíble de madera 

laminada, situada a una cómoda 
altura, ofrece un práctico apoyo 
y una amplia superficie de 
trabajo para doblar la ropa. 
Capacidad máxima: 10 kg.

•	Estructura de tecnopolímero 
de alta resistencia que 
asegura la estabilidad de los 
electrodomésticos.

•	Correa de seguridad de 6 m 
incluida.

•	Fácil y rápido de instalar.

UNIVERSAL WASHER-DRYER 
STACKING KIT WITH SHELF

•	Saves space by allowing you to 
position your dryer on top of 
your washing machine.

•	Compatible with all front-
loading, 60 cm width washing 
machines and dryers, and a 
depth more over than 70 cm.

•	Maximum load 250 Kg.
•	The slide-out shelf, in 

laminated wood, is located at 
a comfortable working height, 
and offers an ample surface for 
folding your laundry. Maximum 
weight capacity: 10 kg.

•	Reinforced ultra-strong 
technopolymer structure , gives 
stability to the appliances.

•	Includes 6 metre safety strap.
•	Quick and easy to install.
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KIT DE SUPERPOSITION POUR 
LAVE-LINGE ET SÈCHE-LINGE 
AVEC TABLETTE AMOVIBLE. 

•	Universel, compatible avec la 
quasi-totalité des lave-linge et 
des sèche-linge à chargement 
frontal de 60 cm de large et de 
70 cm maximum de profondeur.

•	Poids maximum supporté: 
250 kg.

•	Permet d’économiser de 
l’espace en plaçant le sèche-
linge au-dessus du lave-linge.

•	Pratique: la tablette coulissante 
en technopolymère ultra-
résistant, offre un plan de travail 
pour décharger et plier le linge. 
Poids maximum 10 kg.

•	Sangle de sécurité de 6 mètres 
avec boucle métallique incluse.

•	Prémonté & rapide à installer.

KIT DE SUPERPOSICIÒN CON 
SOPORTE EXTRAÌBLE PARA 
SUPERPONER LAVADORA Y 
SECADORA

•	Universal: compatible con casi 
todas las lavadoras y secadoras 
de carga frontal con un ancho 
de 60cm u màs de 60 cm de 
profundidad.

•	Portada máxima 250 Kg
•	Para ahorrar espacio colocando 

la secadora encima de la 
lavadora.

•	La bandeja extraíble en 
tecnopolímero situada a una 
comoda altura, ofrece una 
amplia superficie de trabajo 
para doblar la ropa. Capacidad 
máxima: 10 kg.

•	Incluye correa de seguridad de 
6 metros con hebilla de metal.

•	Premontado y facil de instalar

UNIVERSAL WASHER-DRYER 
STACKING KIT WITH SHELF

•	Universal design, compatible 
with most front loading washing 
machines and dryers, 60 cm 
wide and a depth of 60 cm.

•	Maximum load 250 Kg.
•	Allows you to gain space by 

placing the dryer above the 
washing machine.

•	The slide-out shelf, in ultra-
strong technopolymer, is 
located at a comfortable 
working height, and offers an 
ample surface for folding your 
laundry.

•	Includes 6-metre safety belt 
with metal buckle

•	Pre-assembled and quick 
to install.

TORRE SMART L60

Colour Art. Code Pcs x carton EAN code

656113 1 8006023303625
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KIT DE SUPERPOSITION POUR 
LAVE-LINGE ET SÈCHE-LINGE 
AVEC TABLETTE AMOVIBLE. 

•	Universel, compatible avec la 
quasi-totalité des lave-linge et 
des sèche-linge à chargement 
frontal de 60 cm de large et de 
70 cm maximum de profondeur.

•	Poids maximum supporté: 
250 kg.

•	Permet d’économiser de 
l’espace en plaçant le sèche-
linge au-dessus du lave-linge.

•	Pratique: la tablette coulissante 
en technopolymère ultra-
résistant, offre un plan de travail 
pour décharger et plier le linge. 
Poids maximum 10 kg.

•	Sangle de sécurité de 6 mètres 
avec boucle métallique incluse.

•	Prémonté & rapide à installer.

KIT DE SUPERPOSICIÒN CON 
SOPORTE EXTRAÌBLE PARA 
SUPERPONER LAVADORA Y 
SECADORA

•	Universal: compatible con casi 
todas las lavadoras y secadoras 
de carga frontal con un ancho 
de 60cm u màs de 60 cm de 
profundidad.

•	Portada máxima 250 Kg
•	Para ahorrar espacio colocando 

la secadora encima de la 
lavadora.

•	La bandeja extraíble en 
tecnopolímero situada a una 
comoda altura, ofrece una 
amplia superficie de trabajo 
para doblar la ropa. Capacidad 
máxima: 10 kg.

•	Incluye correa de seguridad de 
6 metros con hebilla de metal.

•	Premontado y facil de instalar

UNIVERSAL WASHER-DRYER 
STACKING KIT WITH SHELF

•	Universal design, compatible 
with most front loading washing 
machines and dryers, 60 cm 
wide and a depth of 60 cm.

•	Maximum load 250 Kg.
•	Allows you to gain space by 

placing the dryer above the 
washing machine.

•	The slide-out shelf, in ultra-
strong technopolymer, is 
located at a comfortable 
working height, and offers an 
ample surface for folding your 
laundry.

•	Includes 6-metre safety belt 
with metal buckle

•	Pre-assembled and quick 
to install.

TORRE BLACK

Colour Art. Code Pcs x carton EAN code

656136 1 8006023339174
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TORRE SQUARE L60

Colour Art. Code Pcs x carton EAN code

656118 1 8006023308118
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KIT DE SUPERPOSITION POUR 
LAVE-LINGE ET SÈCHE-LINGE 
AVEC TABLETTE AMOVIBLE 

•	Universel: compatible avec la 
quasi-totalité des lave-linge et 
des sèche-linge à chargement 
frontal de 60 cm de large et de 
70 cm maximum de profondeur.

•	Poids maximum supporté: 
250 kg.

•	Permet d’économiser de 
l’espace en plaçant le sèche-
linge au-dessus du lave-linge.

•	Pratique: la tablette coulissante 
en technopolymère ultra-
résistant, offre un plan de travail 
pour décharger et plier le linge. 
Poids maximum 10 kg.

•	Sangle de sécurité de 6 mètres 
avec boucle métallique incluse.

•	Prémonté & rapide à installer.

KIT DE SUPERPOSICIÒN CON 
SOPORTE EXTRAÌBLE PARA 
SUPERPONER LAVADORA Y 
SECADORA

•	Universal: compatible con casi 
todas las lavadoras y secadoras 
de carga frontal con un ancho 
de 60cm y màs de 60 cm de 
profundidad.

•	Portada máxima 250 Kg
•	Para ahorrar espacio colocando 

la secadora encima de la 
lavadora.

•	La bandeja extraíble en 
tecnopolímero situada a una 
comoda altura, ofrece una 
amplia superficie de trabajo 
para doblar la ropa. Capacidad 
máxima: 10 kg.

•	Incluye correa de seguridad de 
6 metros con hebilla de metal.

•	Premontado y facil de instalar.

UNIVERSAL WASHER-DRYER 
STACKING KIT WITH SHELF 

•	Universal design, compatible 
with most front loading washing 
machines and dryers, 60 cm 
wide and a depth of 60 cm.

•	Maximum load 250 Kg.
•	Allows you to gain space by 

placing the dryer above the 
washing machine.

•	The slide-out shelf, in ultra-
strong technopolymer, is 
located at a comfortable 
working height, and offers 
an ample surface for folding 
your laundry. Maximum weight 
capacity: 10 kg.

•	Includes 6-metre safety belt 
with metal buckle

•	Pre-assembled and quick to 
install.
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KIT DE SUPERPOSITION POUR 
LAVE-LINGE ET SÈCHE-LINGE 	
AVEC TIROIR COULISSANT 

•	La structure est en 
technopolymère.

•	Universel, compatible avec la 
quasi-totalité des lave-linge et 
des sèche-linge à chargement 
frontal de 60 cm de large et de 
70 cm maximum de profondeur.

•	Tiroir coulissant spacieux 
pouvant aisément contenir 
les accessoires pour la lessive 
ou les serviettes : 40 cm de 
profondeur et une capacité de 
28 Litres.

•	Sangle de sécurité de 6 m avec 
boucle métallique incluse.

•	Poids maximum supporté : 
250 kg.

TORRE EXTRA L60
KIT DE SUPERPOSICIÓN CON 
CAJÓN EXTRAÍBLE PARA 
SUPERPONER LAVADORA Y 
SECADORA

•	Estructura en tecnopolímero.
•	Compatible con todas las 

lavadoras y secadoras de 
carga frontal con un ancho 
de 60 cm y más de 70 cm de 
profundidad.

•	Cajón corredero con amplio 
espacio disponible para poder 
contener cómodamente 
accesorios de lavandería 
o toallas: 40 cm de profundidad 
y capacidad de 28 l.

•	Correa de seguridad de 6 m 
con hebilla de metal incluida.

•	Garantía 10 años.
•	Portada máxima 250 Kg

UNIVERSAL WASHER-DRYER 
STACKING KIT WITH DRAWER 

•	Technopolymer structure.
•	Compatible with all front-

loading, 60 cm width washing 
machines and dryers, 
and a depth more over than 
70 cm.

•	Capacious pull-out drawer, 
available to store accessories for 
laundry or towels: 40 cm deep 
and capacity of 28 lt.

•	6 mt safety belt with metal 
buckle included.

•	10 year guarantee.
•	Maximum load 250 Kg.

Colour Art. Code Pcs x carton EAN code

656112 1 8006023303762
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KIT DE SUPERPOSITION 
UNIVERSEL POUR LAVE-
LINGE ET SECHE-LINGE 
AVEC COMPARTIMENT 2 EN 1 
ÉTAGÈRE ET TIROIR

•	Universel: compatible avec la 
quasi-totalité des lave-linge et 
des sèche-linge à chargement 
frontal de 60 cm de large et de 
70 cm maximum de profondeur.

•	Poids maximum supporté: 
250 kg.

•	Permet d’économiser de 
l’espace en plaçant le sèche-
linge au-dessus du lave-linge.

•	Pratique : cette tablette 
coulissante, dotée d’un tiroir 
intégré en technopolymère 
ultra-résistant, offre à la fois 
un espace de rangement pour 
vos accessoires essentiels à 
l’entretien de votre linge et 
une surface de travail pour le 
déchargement et le pliage de 
vos vêtements.

•	Poids maximum 10 kg.
•	Sangle de sécurité de 6 mètres 

avec boucle métallique incluse.
•	Prémonté & rapide à installer.

TORRE DUO
KIT DE SUPERPOSICIÓN 
PARA SUPERPONER 
LAVADORA Y SECADORA 
CON COMPARTIMENTO 
EXTRAÍBLE 2 EN 1:  
ESTANTE Y CAJÓN 

•	Universal: compatible con casi 
todas las lavadoras y secadoras 
de carga frontal con un ancho 
de 60cm y màs de 60 cm de 
profundidad.

•	Portada máxima 250 Kg
•	Para ahorrar espacio colocando 

la secadora encima de la 
lavadora.

•	La bandeja extraíble en 
tecnopolímero situada a una 
comoda altura, ofrece una 
amplia superficie de trabajo 
para doblar la ropa. Capacidad 
máxima: 10 kg.

•	Incluye correa de seguridad de 
6 metros con hebilla de metal.

•	Premontado y facil de instalar.

UNIVERSAL WASHER-DRYER 
STACKING KIT WITH 2-IN-1 
PULL-OUT COMPARTMENT: 
SHELF & DRAWER 

•	Universal design, compatible 
with most front loading washing 
machines and dryers, 60 cm 
wide and a depth of 60 cm.

•	Maximum load 250 Kg.
•	Allows you to gain space by 

placing the dryer above the 
washing machine.

•	The slide-out shelf, in ultra-
strong technopolymer, is 
located at a comfortable 
working height, and offers an 
ample surface for folding your 
washing. Maximum weight 
capacity: 10 kg.

•	Includes 6-metre safety belt 
with metal buckle

•	Pre-assembled and quick to 
install.

Colour Art. Code Pcs x carton EAN code

656123 2 8006023326075
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La structure en plastique de nos kits et de nos bases  
est composée à 30 % de plastique recyclé.  
Cette proportion garantit une résistance  

et une stabilité équivalentes à celles du plastique vierge.

La estructura de plástico de nuestros kits y bases  
está compuesta por un 30 % de plástico reciclado.  

Este porcentaje garantiza una resistencia y una estabilidad 
equivalentes a las del plástico virgen.

The plastic structure of our kits and bases is made  
with 30% recycled plastic. This percentage guarantees  

strength and stability equivalent to that of virgin plastic.

RECYCLED
 PLASTIC   RECYCLED 

PL
AS

TIC

EASY LEVEL

Les nouveaux kits de superposition Meliconi 
sont les seuls à intégrer 2 niveaux à bulle sur 2 axes permettant 

de garantir une colonne parfaitement droite et stable. 

Los nuevos kits de superposición Meliconi son los únicos 
con una combinación de dos niveles de burbuja en dos ejes 

que te permiten nivelar la lavadora antes de superponer la secadora, 
para tener una columna de lavado perfectamente alineada.

The new Meliconi stacking kits are the only ones  
with a combination of two spirit levels on two axes 

that allow you to level the washing machine 
before stacking the dryer, 

ensuring a perfectly aligned laundry column.
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TORRE GREEN+

Colour Art. Code Pcs x carton EAN code

656129 2 8006023334957
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KIT DE SUPERPOSITION 
UNIVERSEL POUR 
LAVE-LINGE ET SECHE-LINGE 
AVEC TABLETTE 
EN BOIS CERTIFIÉ FSC® 

•	Universel, compatible avec la 
quasi-totalité des lave-linge et 
des sèche-linge à chargement 
frontal de 60 cm de large et de 
70 cm maximum de profondeur.

•	Poids maximum supporté : 
250 kg.

•	Permet d’économiser de 
l’espace en plaçant le sèche-
linge au-dessus du lave-linge.

•	Pratique: la tablette coulissante 
en bois mélaminé, offre un plan 
de travail pour décharger et 
plier le linge. Poids maximum 
18 kg.

•	Structure en technopolymère 
ultrarésistante, assure la stabilité 
des appareils électroménagers.

•	Sangle de sécurité de 6 m avec 
boucle métallique incluse.

•	Facile et rapide à installer.

KIT DE SUPERPOSICIÓN PARA 
SUPERPONER LAVADORA Y 
SECADORA CON SOPORTE 
EXTRAÍBLE DE MADERA 
CERTIFICADO FSC® 

•	Para ahorrar espacio colocando 
la secadora encima de la 
lavadora.

•	Compatible con todas las 
lavadoras y secadoras de 
carga frontal con un ancho 
de 60 cm y más de 70 cm de 
profundidad.

•	Portada máxima 250 Kg
•	La bandeja extraíble de madera 

laminada, situada a una cómoda 
altura, ofrece un práctico apoyo 
y una amplia superficie de 
trabajo para doblar la ropa. 
Capacidad máxima: 18 kg.

•	Estructura de tecnopolímero 
de alta resistencia que 
asegura la estabilidad de los 
electrodomésticos.

•	Correa de seguridad de 6 m 
incluida.

•	Fácil y rápido de instalar.

UNIVERSAL WASHER-DRYER 
STACKING KIT WITH FSC® 
CERTIFIED WOOD SHELF 

•	Saves space by allowing you to 
position your dryer on top of 
your washing machine.

•	Compatible with all front-
loading, 60 cm width washing 
machines and dryers, and a 
depth more over than 70 cm.

•	Maximum load 250 Kg.
•	The slide-out shelf, in 

laminated wood, is located at 
a comfortable working height, 
and offers an ample surface for 
folding your laundry. Maximum 
weight capacity: 18 kg.

•	Reinforced ultra-strong 
technopolymer structure , gives 
stability to the appliances.

•	Includes 6 metre safety strap.
•	Quick and easy to install.
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EASY
LEVEL

TORRE DARK

Colour Art. Code Pcs x carton EAN code

656128 2 8006023335046

1. 5.

4.

X4

2.

3.1

X2

X6
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3.3

KIT DE SUPERPOSITION 
UNIVERSEL POUR 
LAVE-LINGE ET SÈCHE-LINGE 
AVEC TABLETTE 
EN BOIS CERTIFIÉ FSC® 

•	Universel, compatible avec la 
quasi-totalité des lave-linge et 
des sèche-linge à chargement 
frontal de 60 cm de large et de 
70 cm maximum de profondeur.

•	Poids maximum supporté : 
250 kg.

•	Permet d’économiser de 
l’espace en plaçant le sèche-
linge au-dessus du lave-linge.

•	Pratique: la tablette coulissante 
en bois mélaminé, offre un plan 
de travail pour décharger et 
plier le linge. Poids maximum 
18 kg.

•	Structure en technopolymère 
ultra-résistante, assure 
la stabilité des appareils 
électroménagers.

•	Sangle de sécurité de 6 m avec 
boucle métallique incluse.

•	Facile et rapide à installer.

KIT DE SUPERPOSICIÓN PARA 
SUPERPONER LAVADORA Y 
SECADORA CON SOPORTE 
EXTRAÍBLE DE MADERA 
CERTIFICADO FSC® 

•	Para ahorrar espacio colocando 
la secadora encima de la 
lavadora.

•	Compatible con todas las 
lavadoras y secadoras de 
carga frontal con un ancho 
de 60 cm y más de 70 cm de 
profundidad.

•	Portada máxima 250 Kg
•	La bandeja extraíble de madera 

laminada, situada a una cómoda 
altura, ofrece un práctico apoyo 
y una amplia superficie de 
trabajo para doblar la ropa. 
Capacidad máxima: 18 kg.

•	Estructura de tecnopolímero 
de alta resistencia que 
asegura la estabilidad de los 
electrodomésticos.

•	Correa de seguridad de 6 m 
incluida.

•	Fácil y rápido de instalar.

UNIVERSAL WASHER-DRYER 
STACKING KIT WITH FSC® 
CERTIFIED WOOD SHELF 

•	Saves space by allowing you to 
position your dryer on top of 
your washing machine.

•	Compatible with all front-
loading, 60 cm width washing 
machines and dryers, and a 
depth more over than 70 cm.

•	Maximum load 250 Kg.
•	The slide-out shelf, in 

laminated wood, is located at 
a comfortable working height, 
and offers an ample surface for 
folding your washing. Maximum 
weight capacity: 18 kg.

•	Reinforced ultra-strong 
technopolymer structure , gives 
stability to the appliances.

•	Includes 6 metre safety strap.
•	Quick and easy to install.

8 
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1”

60 cm 

23.6”

55 cm
 

21.6”
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250kg
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PRÉMONTÉ

PRE ASSEMBLED

YEARS
WARRANTY

10
ANNI DI

GARANZIA

MADE IN

ITALY
PREMIUM
QUALITY

YEARS
WARRANTY

10
ANNI DI

GARANZIA

MADE IN

ITALY
PREMIUM
QUALITY

SANGLE DE SÉCURITÉ 
INCLUSE

INCLUDES
SAFETY STRAP

RECYCLED
 PLASTIC   RECYCLED 

PL
A

ST
IC

KIT DE SUPERPOSITION POUR 
LAVE-LINGE ET SÈCHE-
LINGE AVEC TABLETTE 
COULISSANTE. 

•	Universel, compatible avec la 
quasi-totalité des lave-linge et 
des sèche-linge à chargement 
frontal de 60 cm de large et de 
70 cm maximum de profondeur.

•	Poids maximum supporté: 
250 kg.

•	Permet d’économiser de 
l’espace en plaçant le sèche-
linge au-dessus du lave-linge.

•	Pratique: la tablette coulissante 
en technopolymère ultra-
résistant, offre un plan de travail 
pour décharger et plier le linge. 
Poids maximum 10 kg.

•	Sangle de sécurité de 6 mètres 
avec boucle métallique incluse.

•	Prémonté & rapide à installer.

KIT DE SUPERPOSICIÒN CON 
SOPORTE EXTRAÌBLE PARA 
SUPERPONER LAVADORA Y 
SECADORA

•	Universal: compatible con casi 
todas las lavadoras y secadoras 
de carga frontal con un ancho 
de 60cm u màs de 60 cm de 
profundidad.

•	Portada máxima 250 Kg
•	Para ahorrar espacio colocando 

la secadora encima de la 
lavadora.

•	La bandeja extraíble en 
tecnopolímero situada a una 
comoda altura, ofrece una 
amplia superficie de trabajo 
para doblar la ropa. Capacidad 
máxima: 10 kg.

•	Incluye correa de seguridad de 
6 metros con hebilla de metal.

•	Premontado y facil de instalar

UNIVERSAL WASHER-DRYER 
STACKING KIT WITH SHELF

•	Universal design, compatible 
with most front loading washing 
machines and dryers, 60 cm 
wide and a depth of 60 cm.

•	Maximum load 250 Kg.
•	Allows you to gain space by 

placing the dryer above the 
washing machine.

•	The slide-out shelf, in ultra-
strong technopolymer, is 
located at a comfortable 
working height, and offers an 
ample surface for folding your 
laundry.

•	Includes 6-metre safety belt 
with metal buckle

•	Pre-assembled and quick 
to install.

TORRE DRY

Colour Art. Code Pcs x carton EAN code

656133 1 8006023335312

1. 5.

4.

X4

2.

3.1

X2

X6

3.2

3.3
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TORRE QUICK

Colour Art. Code Pcs x carton EAN code

656132 1 8006023335299

1. 5.

4.

X4

2.

3.1

X2

X6

3.2

3.3

INCLUD
E
D 8 

cm
 

3.
1”

60 cm 

23.6”

55 cm
 

21.6”

KIT DE SUPERPOSITION POUR 
LAVE-LINGE ET SÈCHE-LINGE 
AVEC TABLETTE AMOVIBLE 

•	Universel: compatible avec la 
quasi-totalité des lave-linge et 
des sèche-linge à chargement 
frontal de 60 cm de large et de 
70 cm maximum de profondeur.

•	Poids maximum supporté: 
250 kg.

•	Permet d’économiser de 
l’espace en plaçant le sèche-
linge au-dessus du lave-linge.

•	Pratique: la tablette coulissante 
en technopolymère ultra-
résistant, offre un plan de travail 
pour décharger et plier le linge. 
Poids maximum 10 kg.

•	Sangle de sécurité de 6 mètres 
avec boucle métallique incluse.

•	Prémonté & rapide à installer.

KIT DE SUPERPOSICIÒN CON 
SOPORTE EXTRAÌBLE PARA 
SUPERPONER LAVADORA Y 
SECADORA

•	Universal: compatible con casi 
todas las lavadoras y secadoras 
de carga frontal con un ancho 
de 60cm y màs de 60 cm de 
profundidad.

•	Portada máxima 250 Kg
•	Para ahorrar espacio colocando 

la secadora encima de la 
lavadora.

•	La bandeja extraíble en 
tecnopolímero situada a una 
comoda altura, ofrece una 
amplia superficie de trabajo 
para doblar la ropa. Capacidad 
máxima: 10 kg.

•	Incluye correa de seguridad de 
6 metros con hebilla de metal.

•	Premontado y facil de instalar.

UNIVERSAL WASHER-DRYER 
STACKING KIT WITH SHELF 

•	Universal design, compatible 
with most front loading washing 
machines and dryers, 60 cm 
wide and a depth of 60 cm.

•	Maximum load 250 Kg.
•	Allows you to gain space by 

placing the dryer above the 
washing machine.

•	The slide-out shelf, in ultra-
strong technopolymer, is 
located at a comfortable 
working height, and offers an 
ample surface for folding your 
washing. Maximum weight 
capacity: 10 kg.

•	Includes 6-metre safety belt 
with metal buckle

•	Pre-assembled and quick to 
install.

NEW

PRÉMONTÉ

PRE ASSEMBLED

YEARS
WARRANTY

10
ANNI DI

GARANZIA

MADE IN

ITALY
PREMIUM
QUALITY

YEARS
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MADE IN
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QUALITY

SANGLE DE SÉCURITÉ 
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YEARS
WARRANTY
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SANGLE DE SÉCURITÉ 
INCLUSE

INCLUDES
SAFETY STRAP

KIT DE SUPERPOSITION POUR 
LAVE-LINGE ET SÈCHE-LINGE

•	Universel, compatible avec la 
quasi-totalité des lave-linge et 
des sèche-linge à chargement 
frontal de 60 cm de large et de 
70 cm maximum de profondeur.

•	Poids maximum supporté : 
250 kg.

•	Permet d’économiser de 
l’espace en plaçant le sèche-
linge au-dessus du lave-linge.

•	Structure en technopolymère 
renforcée ultra-résistante , 
assure la stabilité des appareils 
électroménagers.

•	Sangle de sécurité de 6 mètres 
avec boucle métallique incluse.

•	Prémonté & rapide à installer. 

Colour Art. Code Pcs x carton EAN code

656131 2 8006023335039

TORRE UP
KIT DE SUPERPOSICIÓN DE 
TECNOPOLÍMERO PARA 
SUPERPONER LAVADORA Y 
SECADORA

•	Universal, compatible con la 
mayoría de las lavadoras y 
secadoras de carga frontal de 
60 cm de ancho y más 
de 70 cm de profundidad.

•	Portada máxima 250 Kg
•	Permite ganar espacio 

colocando la secadora sobre la 
lavadora.

•	Estructura de tecnopolímero 
reforzado de alta resistencia 
que asegura la estabilidad de 
los electrodomésticos.

•	Incluye correa de seguridad de 
6 metros con hebilla de metal.

•	Premontado, rápido de instala. 

UNIVERSAL WASHER-DRYER 
STACKING KIT

•	Universal design, compatible 
with most front loading washing 
machines and dryers, 60 cm 
wide and a depth more over 
than 70 cm.

•	Maximum load 250 Kg.
•	Allows you to gain space by 

placing the dryer above the 
washing machine.

•	Reinforced ultra-strong 
technopolymer structure, gives 
stability to the appliances.

•	Includes 6-metre safety belt 
with metal buckle.

•	Pre-assembled and quick to 
install. 

1. 5.

4.

X4
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X2

X6
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PACK ACCESSOIRES

•	Ce pack comprend 2 
éléments essentiels pour 
votre buanderie : un kit de 
superposition Meliconi pour 
empiler votre sèche-linge au-
dessus du lave-linge, créant 
ainsi plus d’espace et une 
base mobile avec roulettes 
pour déplacer facilement 
ensemble. 

•	Compatibilité base : Convient 
à tous les lave-linges à 
chargement frontal d’une 
profondeur minimale de 45 cm.

•	Compatible avec les sèche-
linges à chargement frontal 
d’une profondeur maximale 
de 70 cm.

•	Compatibilité empilage : 
Convient à tous les lave-
linges et les sèche-linge à 
chargement frontal d’une 
largeur de 60 cm et d’une 
profondeur jusqu’à 70 cm.

•	Distance maximale entre les 
pieds avant et arrière de 54,5 cm.

•	Charge maximale : 250 kg.

MOVING TOWER
2 PRODUCTOS EN 1

•	Kit 2 en 1 : una base cómoda 
con ruedas para mover 
fácilmente la lavadora y un 
kit de superposición Meliconi 
para apilar la secadora y crear 
más espacio y orden en tu 
lavandería.

•	Compatibilidad base: para 
todas las lavadoras de carga 
frontal con una profundidad 
mínima de 45 cm y secadoras 
de carga frontal con una 
profundidad máxima de 70 cm.

•	Compatibilidad apilamiento: 
para todas las lavadoras y 
secadoras de carga frontal de 
60 cm de ancho y hasta 70 
cm de profundidad; Distancia 
máxima entre las patas 
delanteras y traseras: 54,5 cm.

•	Portada máxima: 250 kg

2-IN-1 PRODUCTS  

•	Kit 2 in 1: a convenient base 
with wheels to easily move 
the washing machine and 
a Meliconi stacking kit to 
stack the dryer and create 
more space and order in your 
laundry room.

•	Base compatibility: for 
all front-loading washing 
machines with a minimum 
depth of 45 cm and front-
loading dryers with a 
maximum depth of 70 cm.

•	Stacking compatibility: for 
all front-loading washing 
machines and dryers that 
are 60 cm wide and up to 70 
cm deep; Maximum distance 
between front and rear feet: 
54.5 cm. 

•	Maximum load: 250 kg

Colour Art. Code Pcs x carton EAN code

656147 2 8006023332892
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RÉHAUSSEUR EN 
TECHNOPOLYMÈRE POUR 
APPAREIL ÉLECTROMÉNAGER 
AVEC TIROIR. TABLETTE EN 
BOIS CERTIFIÉ FSC®

•	L’appareil est positionné à  
31 cm du sol. Permet de nettoyer 
facilement le sol et d’utiliser 
son appareil avec plus de 
commodité.

•	Compatible avec les lave-linges, 
sèche-linges et tous les 
appareils électroménagers 
d’une dimension maximum 
de 60x60cm (les pieds de 
l’appareil doivent être à une 
profondeur maximum 
de 55 cm).

•	Structure en technopolymère. 
Ne rouille pas.

•	Poids maximum supporté : 
250 kg.

•	Tiroir coulissant avec une 
capacité de 28 litres.

•	4 pieds réglables en hauteur 
permettent la mise à niveau 
de l’ensemble.

•	Les pieds en gomme assurent 
un maintien stable de l’appareil.

•	Sangle de sécurité de 6 mètres 
avec boucle métallique incluse.

•	Assemblage simple et rapide.

BASE SPACE EXTRA
PEDESTAL DE 
TECHNOPOLYMER PARA 
ELECTRODOMÉSTICOS CON 
CAJÒN EXTRAÍBLE. ESTANTE DE 
MADERA CERTIFICADA FSC®

•	El electrodoméstico se coloca 
a 31 cm del suelo. Hace que 
sea más cómodo usar el 
electrodoméstico, facilita la 
limpieza del suelo.

•	Adecuado para lavadoras/
secadoras u otros 
electrodomésticos con un 
tamaño máximo de 60x60 cm 
(en profundidad, distancia 
máxima de 55 cm entre los 
pies del aparato).

•	Estructura de tecnopolímero. 
No se oxida.

•	Portada máxima 250 Kg
•	Cesta de alambre extraíble con 

capacidad de hasta 28 litros.
•	4 pies ajustables en altura 

permiten nivelar el producto 
y, por tanto el aparato.

•	Los pies de goma permiten la 
máxima adherencia al suelo.

•	Incluye correa de seguridad de 
6 metros con hebilla metálica.

•	Montaje rápido y sencillo.

ELEVATION TECHNOPOLYMER 
BASE WITH PULL-OUT 
DRAWER. FSC® CERTIFIED 
WOODEN SHELF 

•	The appliance is positioned 31 
cm above the floor It allows to 
easily clean the floor and makes 
the appliance much easier to 
operate.

•	Suitable for washing machines/
dryer or other household 
appliances with max dimensions 
60x60 cm (in depth, the 
appliance’s feet must be at a 
maximum distance of 55 cm).

•	Technopolymer structure. It 
doesn’t rust.

•	Maximum load 250 Kg.
•	Pull-out drawer with capacity 

until 28 lt.
•	4 height-adjustable feet allow 

leveling the product, therefore 
the appliance.

•	Rubber feet allow maximum 
grip to the floor.

•	6-metre safety belt with metal 
buckle provided (no screws 
required).

•	Easy and quick mounting.
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656144 1 8006023292066

INCLUD
E
D

MAX
250kg

10 kg.
28 lt.

NEW
K

its
 d

e 
su

p
er

p
os

iti
on

 e
t r

éh
au

ss
eu

rs

X4

4 PIEDS
RÉGLABLES

4 LEG
ADJUSTABLE

STRUCTURE
GARANTIE

ANTIROUILLE

WARRANTY

YEARS
WARRANTY

10
ANNI DI

GARANZIA

MADE IN

ITALY
PREMIUM
QUALITY

YEARS
WARRANTY

10
ANNI DI

GARANZIA

MADE IN

ITALY
PREMIUM
QUALITY

SANGLE DE SÉCURITÉ 
INCLUSE

INCLUDES
SAFETY STRAP



229229

RÉHAUSSEUR EN 
TECHNOPOLYMÈRE POUR 
APPAREIL ÉLECTROMÉNAGER 
AVEC PANIER COULISSANT.  
TABLETTE EN BOIS CERTIFIÉ FSC®

•	L’appareil est positionné à 
31 cm du sol. Permet de nettoyer 
facilement le sol et d’utiliser 
son appareil avec plus de 
commodité.

•	Compatible avec les lave-linges, 
sèche-linges et tous les 
appareils électroménagers 
d’une dimension maximum 
de 60x60cm (les pieds de 
l’appareil doivent être à une 
profondeur maximum 
de 55 cm).

•	Structure en technopolymère. 
Ne rouille pas.

•	Poids maximum supporté : 
250 kg.

•	Panier coulissant avec une 
capacité de 32 litres.

•	4 pieds réglables en hauteur 
permettent la mise à niveau 
de l’ensemble.

•	Les pieds en gomme assurent 
un maintien stable de 
l’appareil.

•	Sangle de sécurité de 6 mètres 
avec boucle métallique incluse.

•	Assemblage simple et rapide.

BASE SPACE BASKET
PEDESTAL DE 
TECHNOPOLYMER PARA 
ELECTRODOMÉSTICOS CON 
CESTA EXTRAÍBLE. ESTANTE DE 
MADERA CERTIFICADA FSC®

•	El electrodoméstico se coloca 
a 31 cm del suelo. Hace que 
sea más cómodo usar el 
electrodoméstico, facilita la 
limpieza del suelo.

•	Adecuado para lavadoras/
secadoras u otros 
electrodomésticos con un 
tamaño máximo de 60x60 cm 
(en profundidad, distancia 
máxima de 55 cm entre los 
pies del aparato).

•	Estructura de tecnopolímero. 
No se oxida.

•	Portada máxima 250 Kg
•	Cesta de alambre extraíble con 

capacidad de hasta 32.
•	4 pies ajustables en altura 

permiten nivelar el producto 
y, por tanto el aparato.

•	Los pies de goma permiten la 
máxima adherencia al suelo.

•	Incluye correa de seguridad de 
6 metros con hebilla metálica.

•	Montaje rápido y sencillo.

ELEVATION TECHNOPOLYMER 
BASE WITH PULL-OUT 
BASKET. FSC® CERTIFIED 
WOODEN SHELF

•	The appliance is positioned 31 
cm above the floor It allows to 
easily clean the floor and makes 
the appliance much easier to 
operate.

•	Suitable for washing machines/
dryer or other household 
appliances with max dimensions 
60x60 cm (in depth, the 
appliance’s feet must be at a 
maximum distance of 55 cm).

•	Technopolymer structure. It 
doesn’t rust.

•	Maximum load 250 Kg.
•	Pull-out basket with capacity 

until 32 lt.
•	4 height-adjustable feet allow 

leveling the product, therefore 
the appliance.

•	Rubber feet allow maximum 
grip to the floor.

•	6-metre safety belt with metal 
buckle provided (no screws 
required).

•	Easy and quick mounting.
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PRÉMONTÉ

PRE ASSEMBLED

BASE EN TECHNOPOLYMÈRE 
ÉQUIPÉE DE ROULETTES 
ANTI-VIBRATION, CONÇUE 
POUR LAVE-LINGE  
OU SÈCHE-LINGE.  
PARFAITE POUR FACILITER 
LE NETTOYAGE À L’ARRIÈRE.

•	Permet de déplacer aisément 
les appareils électroménagers 
ou de les immobiliser en toute 
sécurité grâce à ses freins.

•	Pré-montée et très facile à 
installer.

•	Universelle et compatible avec 
tous les lave-linges et sèche-
linge à chargement frontal de 
60 cm de large et jusqu’à 70 
cm de profondeur. Distance 
maximale de 54,5 cm entre les 
pieds avant et arrière.

•	Les freins avant sont 
particulièrement pratiques 
pour les appareils encastrés 
ou placés contre un mur. 
Il peut également être 
utilisé avec une colonne de 
lavage. Supporte une charge 
maximale de 250 kg.

BASE MOVE EVO
BASE DE TECNOPOLÍMERO 
CON RUEDAS 
ANTI-VIBRACIÓN PARA 
LAVADORA O SECADORA. 
IDEAL PARA LIMPIAR 
DETRÁS.

•	Permite mover los 
electrodomésticos fácilmente 
o mantenerlos frenados de 
manera segura.

•	Premontada y muy fácil de 
instalar.

•	Universal y compatible con 
todas las lavadoras y secadoras 
de carga frontal de 60 cm 
de ancho y hasta 70 cm de 
profundidad. Distancia máxima 
entre las patas delanteras y 
traseras: 54,5 cm.

•	Las levas de los frenos frontales 
son ideales incluso en caso de 
empotrar o colocación cerca de 
una pared.

•	También utilizable con columna 
de lavado. Portada maxima 
250 kg.

TECHNOPOLYMER 
BASE WITH ANTI-VIBRATION 
WHEELS FOR WASHING 
MACHINE OR DRYER. 
IDEAL FOR CLEANING 
BEHIND THE APPLIANCES.

•	Allows you to move appliances 
easily or keep them securely 
braked.

•	Pre-assembled and very easy 
to install.

•	Universal and compatible 
with all front-loading washing 
machines and dryers that are 
60 cm wide and up to 70cm 
deep. Maximum distance 
between front and rear feet: 
54.5 cm.

•	Front lever brakes are ideal 
even for built-in installations or 
placement near a wall.

•	Can also be used with a laundry 
column. Maximum load 250 kg.

Colour Art. Code Pcs x carton EAN code

656146 1 8006023332113
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55 cm 21.6”

MAX
250kg

 POIGNÉES SITUÉES 
À L’AVANT, FACILES 

À ACTIONNER.
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BASE EN TECHNOPOLYMÈRE 
ÉQUIPÉE DE ROULETTES 
ANTI-VIBRATION, CONÇUE 
POUR LAVE-LINGE  
OU SÈCHE-LINGE.  
PARFAITE POUR FACILITER 
LE NETTOYAGE À L’ARRIÈRE.

•	Permet de déplacer aisément 
les appareils électroménagers 
ou de les immobiliser en toute 
sécurité grâce à ses freins.

•	Pré-montée et très facile à 
installer.

•	Universelle et compatible avec 
tous les lave-linges et sèche-
linge à chargement frontal de 
60 cm de large et jusqu’à 70 
cm de profondeur. Distance 
maximale de 54,5 cm entre les 
pieds avant et arrière.

•	Les freins avant sont 
particulièrement pratiques 
pour les appareils encastrés 
ou placés contre un mur. 
Il peut également être 
utilisé avec une colonne de 
lavage. Supporte une charge 
maximale de 250 kg.

BASE MOVE BLACK
BASE DE TECNOPOLÍMERO 
CON RUEDAS 
ANTI-VIBRACIÓN PARA 
LAVADORA O SECADORA. 
IDEAL PARA LIMPIAR 
DETRÁS.

•	Permite mover los 
electrodomésticos fácilmente 
o mantenerlos frenados de 
manera segura.

•	Premontada y muy fácil de 
instalar.

•	Universal y compatible con 
todas las lavadoras y secadoras 
de carga frontal de 60 cm 
de ancho y hasta 70 cm de 
profundidad. Distancia máxima 
entre las patas delanteras y 
traseras: 54,5 cm.

•	Las levas de los frenos frontales 
son ideales incluso en caso de 
empotrar o colocación cerca de 
una pared.

•	También utilizable con columna 
de lavado. Portada maxima 
250 kg.

TECHNOPOLYMER 
BASE WITH ANTI-VIBRATION 
WHEELS FOR WASHING 
MACHINE OR DRYER. 
IDEAL FOR CLEANING 
BEHIND THE APPLIANCES.

•	Allows you to move appliances 
easily or keep them securely 
braked.

•	Pre-assembled and very easy 
to install.

•	Universal and compatible 
with all front-loading washing 
machines and dryers that 
are 60 cm wide and up to 70 
cm deep. Maximum distance 
between front and rear feet: 
54.5 cm.

•	Front lever brakes are ideal 
even for built-in installations or 
placement near a wall.

•	Can also be used with a laundry 
column. Maximum load 250 kg.

Colour Art. Code Pcs x carton EAN code

656168 1 8006023340071

60 cm 

23.6”

8,
5 

cm
 /

3.
3”

 

55 cm 21.6”

MAX
250kg

NEW

PRÉMONTÉ

PRE ASSEMBLED

YEARS
WARRANTY

10
ANNI DI

GARANZIA

MADE IN

ITALY
PREMIUM
QUALITY

YEARS
WARRANTY

10
ANNI DI

GARANZIA

MADE IN

ITALY
PREMIUM
QUALITY

 POIGNÉES SITUÉES 
À L’AVANT, FACILES 

À ACTIONNER.
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Colour Art. Code Pcs x carton EAN code

656149 2 8006023340019

BASE EN TECHNOPOLYMÈRE 
ÉQUIPÉE DE ROULETTES 
ANTI-VIBRATION, CONÇUE 
POUR LAVE-LINGE  
OU SÈCHE-LINGE.  
PARFAITE POUR FACILITER 
LE NETTOYAGE À L’ARRIÈRE.

•	Permet de déplacer aisément 
les appareils électroménagers 
ou de les immobiliser en toute 
sécurité grâce à ses freins.

•	Pré-montée et très facile à 
installer.

•	Universelle et compatible avec 
tous les lave-linges et sèche-
linge à chargement frontal de 
60 cm de large et jusqu’à 47 
cm de profondeur. Distance 
maximale de 43 cm entre les 
pieds avant et arrière.

•	Les freins avant sont 
particulièrement pratiques 
pour les appareils encastrés 
ou placés contre un mur. 
Il peut également être 
utilisé avec une colonne de 
lavage. Supporte une charge 
maximale de 250 kg.

BASE MOVE SLIM
BASE DE TECNOPOLÍMERO 
CON RUEDAS 
ANTI-VIBRACIÓN PARA 
LAVADORA O SECADORA. 
IDEAL PARA LIMPIAR 
DETRÁS.

•	Permite mover los 
electrodomésticos fácilmente 
o mantenerlos frenados de 
manera segura.

•	Premontada y muy fácil de 
instalar.

•	Universal y compatible con 
todas las lavadoras y secadoras 
de carga frontal de 60 cm 
de ancho y hasta 47 cm de 
profundidad. Distancia máxima 
entre las patas delanteras y 
traseras: 43 cm.

•	Las levas de los frenos frontales 
son ideales incluso en caso de 
empotrar o colocación cerca de 
una pared.

•	También utilizable con columna 
de lavado. Portada maxima 
250 kg.

TECHNOPOLYMER 
BASE WITH ANTI-VIBRATION 
WHEELS FOR WASHING 
MACHINE OR DRYER. 
IDEAL FOR CLEANING 
BEHIND THE APPLIANCES.

•	Allows you to move appliances 
easily or keep them securely 
braked.

•	Pre-assembled and very easy 
to install.

•	Universal and compatible 
with all front-loading washing 
machines and dryers that 
are 60 cm wide and up to 47 
cm deep. Maximum distance 
between front and rear feet: 
43 cm.

•	Front lever brakes are ideal 
even for built-in installations or 
placement near a wall.

•	Can also be used with a laundry 
column. Maximum load 250 kg.

61 cm 

24”

7 
cm

 /
2.

7”
 

45 cm 17.7”

MAX
250kg

NEW

PRÉMONTÉ

PRE ASSEMBLED

RECYCLED
 PLASTIC   RECYCLED 

PL
A

ST
IC

YEARS
WARRANTY

10
ANNI DI

GARANZIA

MADE IN

ITALY
PREMIUM
QUALITY

YEARS
WARRANTY

10
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GARANZIA

MADE IN

ITALY
PREMIUM
QUALITY

 POIGNÉES SITUÉES 
À L’AVANT, FACILES 

À ACTIONNER.
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4 PIEDS ANTI-VIBRATION

•	Patins anti-vibration en 
caoutchouc pour lave-linge et 
sèche-linge (kit de 4 
pièces). Ils absorbent les 
vibrations et réduisent le bruit 
tout en protégeant le sol. La 
nouvelle formule en caoutchouc 
antidérapant assure une 
plus grande stabilité à votre 
appareil électroménager.

SUPER GRIP SUPPORTI 
ANTIVIBRAZIONE

4 PATAS ANTIVIBRATORIAS

•	Soportes de goma antivibracion 
para lavadoras y secadoras (kit 
de 4 piezas). Reducen el ruido 
y protegen el suelo. La nueva 
fórmula de goma antideslizante 
garantiza una mayor estabilidad 
del electrodoméstico.

4 ANTI-VIBRATION FEET

•	Anti-vibration rubber supports 
for washing machines and 
dryers (4-piece kit). They 
reduce noise and protect the 
floor. The new, anti-slip rubber 
formula gives the appliance 
greater stability.

MAX
250kg

Product Art. Code Pcs x carton EAN code

SUPER GRIP WHITE 656102 12 8006023274161

SUPER GRIP BLACK 656167 12 8006023339969

BUCATO SOFT 656153 4 8006023278053

RÉUTILISABLE

REUSABLE

SANS ASSOUPLISSANT

NO SOFTNERS

ÉCONOMIE D’ÉNERGIE

ENERGY SAVING

GAIN DE TEMPS

TIME SAVING

BUCATO SOFT
BUCATO SOFT

•	Nos dryerballs® aident à 
aérer et adoucir le linge dans 
le sèchelinge. Les balles 
accumulent la chaleur qu’elles 
transfèrent aux vêtements, ce 
qui réduit le temps de séchage.

•	Réutilisables - sans 
assouplissant - économie 
d’énergie - gain de temps

BUCATO SOFT

•	Nuestras dryerballs® ayudan a 
separar y masajear las prendas 
en la secadora, suavizándolas.

•	Las bolitas acumulan calor y lo 
transfieren a la ropa, con lo que 
se reduce el tiempo de secado.

BUCATO SOFT

•	Our dryerballs® help separate 
clothes and massage them in 
the dryer, keeping them soft.

•	The balls accumulate heat, 
which they transmit to the 
clothes, thus reducing drying 
time.

NEW

4,6 cm 
18,1”

6,5 cm 
25,6”

1 
cm

 
0,

4”
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SUPER GRIP SUPPORTI 
ANTIVIBRAZIONE

Product Art. Code Pcs x carton EAN code

SOS CALCARE 656154 4 8006023278466

SOS CALCARE DOCCIA 656155 4 8006023288700

SOS CALCARE

•	Aide à protéger 
l’électroménager contre le 
calcaire, tout en réduisant 
l’utilisation de détergents et la 
consommation d’électricité.

•	Grâce à l’action combinée des 
aimants, le dépôt de calcaire 
est moins compact et s’élimine 
donc plus facilement avec l’eau.

•	Il contribue à augmenter la 
durée de vie de l’appareil et la 
qualité du lavage.

•	Facile à installer.
•	Universel 3/4”.

SOS CALCARE
SOS CALCARE

•	Ayuda a proteger de la cal la 
lavadora/lavavajillas.

•	Reduce el uso de productos 
químicos y el consumo de 
electricidad.

•	Gracias a la acción de los 
imanes, la cal se deposita de 
forma menos compacta y, por 
lo tanto, se elimina con más 
facilidad con el agua. 

•	Universal 3/4”.

SOS CALCARE

•	Helps to protect your appliance 
from limescale, avoiding the use 
of expensive chemical products 
and reducing electricity 
consumption.

•	Thanks to the combined action 
of two magnets, limescale 
molecules are fragmented and 
easily washed out with water.

•	Universal 3/4”.

SOS CALCARE DOCCIA
SOS CALCARE DOCCIA

•	Prolonge la durée de vie du 
pommeau de douche.

•	Améliore la propreté et la 
brillance des parois, tout 
en réduisant l’utilisation de 
détergents.

•	Facile à installer.
•	Universel ½”.

SOS CALCARE DOCCIA

•	Prolonga la vida de la alcachofa 
de la ducha.

•	Reduce las marcas de cal en la 
ducha o la bañera.

•	Reduce el uso de productos 
químicos y el consumo de 
electricidad.

•	Fabricado en Italia.
•	Universal 1/2”.

SOS CALCARE DOCCIA

•	Make your shower head last 
longer and keep your shower 
enclosure clean and sparkling, 
reducing the need of chemical 
products.

•	Made in Italy.
•	Universal 1/2”.

UNIVERSEL 3/4”

UNIVERSEL 1/2”

2 AIMANTS 
EN NÉODYME

2 AIMANTS 
EN NÉODYME

YEARS
WARRANTY

10
ANNI DI

GARANZIA

MADE IN

ITALY
PREMIUM
QUALITY

YEARS
WARRANTY

10
ANNI DI

GARANZIA

MADE IN

ITALY
PREMIUM
QUALITY
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PRODUITS DE NETTOYAGE 
POUR ÉLECTROMÉNAGERS

PRODUCTOS DE LIMPIEZA PARA 
ELECTRODOMÉSTICOS
APPLIANCE CLEANING 

PRODUCTS
Produits de nettoyage pour électroménagers
Productos de limpieza para electrodomésticos
Appliance cleaning products . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                     242



PRODUITS DE NETTOYAGE POUR 
ÉLECTROMÉNAGERS
La ligne Meliconi pour le nettoyage et l’entretien de la maison est 
pensée pour offrir des solutions efficaces, avec la qualité Made in Italy.
Les formules sont conçues pour répondre aux différentes exigences 
de nettoyage et d’entretien quotidiens de la maison et des appareils 
électroménagers, avec des produits sûrs et efficaces.

PRODUCTOS DE LIMPIEZA PARA 
ELECTRODOMÉSTICOS
La línea Meliconi para la limpieza y el cuidado del hogar está pensada 
para ofrecer soluciones eficaces, con la calidad Made in Italy.
Las fórmulas están diseñadas para responder a las distintas necesidades 
de limpieza y cuidado diario del hogar y de los electrodomésticos, con 
productos seguros y eficaces.

APPLIANCE CLEANING PRODUCTS
The Meliconi line for home cleaning and care is designed to offer 
effective solutions with Made in Italy quality.
The formulas are developed to meet the different needs of daily 
cleaning and care for the home and household appliances, with safe 
and effective products.
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Product Art. Code Pcs x carton EAN code

SOFT WOOL 621026 6 8006023311576

BALLES DE SÉCHAGE EN 
LAINE POUR SÈCHE-LINGE

Les balles de séchage SOFT 
WOOL, à base de laine 100% néo-
zélandaise, permettent de sécher 
votre linge plus rapidement sans 
utiliser d’adoucissant chimique.
Elles assouplissent et allongent 
les fibres, facilitent le repassage 
et permettent une meilleure 
circulation de l’air chaud. Grâce à 
leur pouvoir absorbant élevé, les 
vêtements sèchent plus rapidement. 
Réutilisables pendant un nombre 
illimité de cycles.

•	Contient : 3 balles de séchage en 
laine néo-zélandaise

SOFT WOOL
PARA SECADORA FACILITA 
EL SECADO DE LAS PRENDAS, 
DEJÁNDOLAS SUAVES 
DURANTE MUCHO TIEMPO

La SOFT WOOL está elaborada 
con un 100 % de lana de Nueva 
Zelanda, el suavizante natural 
para todo tipo de tejidos. Suaviza 
y estira las fibras, facilitando el 
planchado y permitiendo una mejor 
circulación del aire caliente. Gracias 
a su alto poder de absorción, secan 
más rápidamente la ropa. Puede 
reutilizarse por un número ilimitado 
de ciclos.

•	Contiene: 3 ovillos de lana de 
Nueva Zelanda

FOR DRYER FACILITATE 
THE DRYING OF GARMENTS 
WHILE LEAVING THEM SOFT 
FOR A LONG TIME

SOFT WOOL are made from 100 % 
New Zealand wool, the natural 
fabric softener for all types of 
fabrics. They soften and lengthen 
the fibres, facilitating ironing and 
allowing better circulation of the hot 
air. Thanks to their high absorbent 
power, they dry the laundry more 
quickly. Reusable for an unlimited 
number of cycles.

•	Contains: 3 balls of New Zealand 
wool

242



Product Art. Code Pcs x carton EAN code

DECALCIFICANTE 2 IN 1 656163 6 8006023326815

DÉTARTRANT 2 EN 1 POUR 
MACHINE À CAFÉ

L’allié idéal pour entretenir votre 
machine à café. Cette solution, 
testée sur le nickel et le chrome,  
ne contient pas de phosphates. 
Il convient également au détartrage 
d’autres petits appareils ménagers 
sujets à l’accumulation de calcaire, 
comme les fers à repasser, les 
bouilloires, etc. Le besoin de 
détartrage varie selon le type de 
machine. Pour plus d’informations 
sur la procédure et la fréquence, 
veuillez vous référer au manuel 
d’utilisation de votre appareil. 
Certaines machines à café ou 
à espresso sont équipées d’un 
système d’auto-détection qui 
signale quand un détartrage est 
nécessaire.

DECALCIFICANTE 2 IN 1
DESINCRUSTADOR 2 EN 1

Es un excelente aliado para el 
cuidado de la cafetera, ayudando 
a mantenerla siempre eficiente 
Su fórmula ha sido probada con 
níquel y cromo, y no contiene 
fosfatos. También es ideal para 
desincrustar todos los pequeños 
electrodomésticos en los que se 
acumula la cal (plancha, hervidor de 
agua, hornos de vapor,..)

DESCALER 2 IN 1

Is an excellent ally for taking care 
of the coffee machine, helping 
to keep it always efficient. The 
formula is nickel and chrome tested, 
and phosphate-free.   Also ideal 
for descaling all small household 
appliances where limescale builds 
up (iron, kettle, steam ovens,..)

243

P
ro

d
u

it
s 

d
e 

n
et

to
ya

g
e 

p
o

u
r 

él
ec

tr
o

m
én

ag
er

s

2 x 250 ml
YEARS

WARRANTY

10
ANNI DI

GARANZIA

MADE IN

ITALY
PREMIUM
QUALITY
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Product Art. Code Pcs x carton EAN code

CURA LAVATRICE 2 IN 1 656161 6 8006023326778

NETTOYANT POUR 
LAVE-LINGE 2 EN 1 

Un excellent allié pour prendre soin 
de votre lave-linge, en le maintenant 
propre à l’intérieur comme sur les 
parties visibles, et efficace dans le 
temps.

Son action aide à éliminer les 
résidus de saleté, de graisse et 
de calcaire qui s’accumulent 
lors de l’utilisation quotidienne, 
contribuant ainsi à préserver le bon 
fonctionnement de l’appareil.

La formule est testée sur le nickel et 
le chrome, et sans phosphates.

CURA LAVATRICE 2 IN 1
CUIDADO DE LA LAVADORA 
2 EN 1

Un excelente aliado para cuidar 
tu lavadora, manteniéndolo limpio 
tanto en el interior como en las 
partes visibles, y eficiente a lo largo 
del tiempo.

Su acción ayuda a eliminar los 
residuos de suciedad, grasa y cal 
que se acumulan durante el uso 
diario, contribuyendo a preservar 
el correcto funcionamiento del 
aparato.

La fórmula ha sido testada en níquel 
y cromo, y no contiene fosfatos.

WASHING MACHINE CARE 
2 IN 1

An excellent ally for taking care of 
your washing  machine, keeping 
it clean both inside and on visible 
parts, and efficient over time.

Its action helps remove residues 
of dirt, grease and limescale that 
build up during daily use, helping to 
preserve the proper functioning of 
the appliance.

The formula is nickel and chrome 
tested, and phosphate-free.

YEARS
WARRANTY

10
ANNI DI

GARANZIA

MADE IN

ITALY
PREMIUM
QUALITY

2 x 250 ml



Product Art. Code Pcs x carton EAN code

STOP ODORI 621030 9 8006023337064

GEL POUR RÉFRIGÉRATEUR 
AVEC ALGUES MARINES 
ABSORBEUR D’ODEURS

Ce gel inodore, formulé avec 
des algues marines, absorbe les 
mauvaises odeurs sans altérer le 
goût des aliments. Son bouchon 
astucieux permet de contrôler 
la température : il change de 
couleur et devient vert lorsque la 
température du réfrigérateur est 
correcte. Paquet incluant 2 doses, 
offrant une efficacité totale de 6 
mois.

STOP ODORI
GEL PARA REFRIGERADOR 
CON ALGAS MARINAS 
ABSORBE OLORES

Gel inodoro con algas marinas 
absorbe los malos olores sin alterar 
el sabor de los alimentos. La tapa 
ayuda a controlar la temperatura, 
de hecho cambia de color y se 
vuelve verde si la temperatura del 
refrigerador es correcta. Paquete de 
dos dosis para una duración total 
de 6 meses.

FRIDGE GEL  
WITH SEAWEED 
 ODOR ABSORBER

Odorless gel with seaweed absorbs 
bad odors without altering the 
taste of food. The cap helps control 
the temperature; it changes color 
and turns green if the refrigerator’s 
temperature is correct. Pack of 
two doses for a total duration of 6 
months.

YEARS
WARRANTY

10
ANNI DI

GARANZIA

MADE IN

ITALY
PREMIUM
QUALITY
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PARFUMS CONCENTRÉS 
POUR LAVE-LINGE ET SÈCHE-
LINGE - 250 ML, JUSQU’À 35 
LAVAGES

Les Parfums Linge Meliconi 
garantissent un parfum intense et 
durable sur vos vêtements, offrant 
une sensation de fraîcheur naturelle 
chaque jour. 

MODE D’EMPLOI :

En machine à laver : Versez un 
bouchon directement dans le 
compartiment de l’adoucissant 
avant le cycle de lavage.

À la main : Versez un bouchon avant 
de plonger le linge.

Dans le sèche-linge : Humidifiez les 
balles de laine Soft Wool Meliconi 
ou un chiffon en coton avec 
quelques gouttes.

Utilisables également sur tissus 
synthétiques et mélangés 
(composés de fibres naturelles et 
synthétiques).

PARFUM BIANCHERIA
PERFUMADORES DE ROPA 
LÍQUIDOS CONCENTRADOS 
PARA LAVADORA Y 
SECADORA. 250 ML  
HASTA 35 LAVADOS

Los Parfum Ropa Meliconi 
garantizan un aroma intenso  
y duradero en tus prendas, 
ofreciendo una sensación  
de frescura natural cada día.

MODO DE USO: 

En la lavadora, vierta una tapa 
directamente en el compartimento 
del suavizante antes del ciclo de 
lavado. 

A mano, vierta una tapa antes de 
sumergir la ropa. 

En la secadora, humedezca con 
algunas pulverizaciones las bolas de 
lana Soft Wool Meliconi o un paño 
de algodón. 

Utilizable también en tejidos mixtos 
y sintéticos.

CONCENTRATED LIQUID 
LAUNDRY FRAGRANCES 
FOR WASHING MACHINE 
AND DRYER. 250 ML  
UP TO 35 WASHES

The Meliconi Parfum Laundry 
guarantees an intense  
and long-lasting fragrance  
on your clothes, offering a natural 
freshness sensation every day. 

DIRECTIONS FOR USE: 

In the washing machine, pour 
one cap directly into the softener 
compartment before the wash 
cycle. 

By hand, pour one cap before 
soaking the laundry. 

In the dryer, moisten the Meliconi 
Soft Wool balls or a cotton cloth 
with a few sprays. 

Also suitable for mixed and 
synthetic fabrics.

YEARS
WARRANTY

10
ANNI DI

GARANZIA

MADE IN

ITALY
PREMIUM
QUALITY

Product Art. Code Pcs x 
carton EAN code

PARFUM Fresh Musk 621032 8 8006023337132

PARFUM Fresh Clean 621033 8 8006023337156

PARFUM Fresh Woody 621031 8 8006023337118

246
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NETTOYANT  
POUR LAVE-VAISSELLE 2 EN 1

Un excellent allié pour prendre 
soin de votre lave-vaisselle, en le 
maintenant propre à l’intérieur 
comme sur les parties visibles, et 
efficace dans le temps.

Son action aide à éliminer les 
résidus de saleté, de graisse et 
de calcaire qui s’accumulent 
lors de l’utilisation quotidienne, 
contribuant ainsi à préserver le bon 
fonctionnement de l’appareil.

La formule est testée sur le nickel et 
le chrome, et sans phosphates.

CURA LAVASTOVIGLIE 2 IN 1
CUIDADO DEL 
LAVAVAJILLAS 2 EN 1

Un excelente aliado para cuidar tu 
lavavajillas, manteniéndolo limpio 
tanto en el interior como en las 
partes visibles, y eficiente a lo largo 
del tiempo.

Su acción ayuda a eliminar los 
residuos de suciedad, grasa y cal 
que se acumulan durante el uso 
diario, contribuyendo a preservar 
el correcto funcionamiento del 
aparato.

La fórmula ha sido testada en níquel 
y cromo, y no contiene fosfatos.

DISHWASHER CARE 
2 IN 1

An excellent ally for taking care of 
your dishwasher, keeping it clean 
both inside and on visible parts, and 
efficient over time.

Its action helps remove residues 
of dirt, grease and limescale that 
build up during daily use, helping to 
preserve the proper functioning of 
the appliance.

The formula is nickel and chrome 
tested, and phosphate-free.

Product Art. Code Pcs x carton EAN code

CURA LAVASTOVIGLIE 2 IN 1 656162 6 8006023326792

2 x 250 ml

YEARS
WARRANTY

10
ANNI DI

GARANZIA

MADE IN

ITALY
PREMIUM
QUALITY
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Product Art. Code Pcs x carton EAN code

PRO CLEAN 621039 6 8006023347520

DÉTERGENT MULTISURFACE 
UNIVERSEL, SPÉCIFIQUE 
POUR BALAIS ÉLECTRIQUES 
ET ROBOTS LAVEURS DE 
SOLS

Spécialement formulé pour 
les les balais électriques et les 
robots laveurs de sols, il nettoie 
en profondeur tous types de 
surfaces sans endommager 
l’appareil. Efficace sur les sols 
en bois, carrelages, laminés et 
autres surfaces, il laisse un parfum 
frais et délicat, garantissant une 
maison éclatante et accueillant 
pour toute la famille.

PRO CLEAN
DETERGENTE 
MULTISUPERFICIE 
UNIVERSAL, ESPECÍFICO 
PARA ESCOBAS ELÉCTRICAS 
Y ROBOTS

Su fórmula, especialmente 
desarrollada para escobas 
eléctricas y robots, limpia 
en profundidad todo tipo de 
superficies sin dañar el aparato. 
Eficaz en suelos de madera, 
baldosas, laminados y otros, deja 
una fragancia fresca y delicada, 
asegurando una casa brillante y 
acogedor para toda la familia.

UNIVERSAL MULTISURFACE 
CLEANER, SPECIFIC  
FOR ELECTRIC BROOMS 
AND ROBOTS

Specially formulated for electric 
brooms and robots, it deep-cleans 
all types of surfaces without 
damaging the appliance. Effective 
on wooden floors, tiles, laminates, 
and others, it leaves a fresh and 
delicate fragrance, ensuring a 
sparkling and cozy home for the 
whole family.

YEARS
WARRANTY
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QUALITY
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Product Art. Code Pcs x carton EAN code

FRESH CARE 621035 6 8006023344840

DÉTERGENT AUX 
PROBIOUTIQUES 
SPÉCIALEMENT CONÇU 
POUR LES BALAIS 
ÉLECTRIQUES ET LES 
ROBOTS LAVEURS DE SOLS.

Sa formule sans OGM, sans 
composés phosphorés et sans 
EDTA, nettoie les surfaces en 
toute délicatement. La formule 
enrichie en probiotiques agit en 
profondeur pour aider a éliminer 
les taches et les mauvaises 
odeurs laissées par les animaux 
domestiques, pour une maison 
fraîche et accueillante pour toute 
la famille

FRESH CARE
DETERGENTE CON 
PROBIÓTICO FORMULADO 
ESPECÍFICAMENTE PARA 
ROBOTS CON FUNCIÓN 
FREGADO.

Su fórmula, sin OGM, sin 
compuestos fosforados ni 
EDTA, limpia las superficies 
con delicadeza. La fórmula con 
probióticos actúa en profundidad 
ayudando a eliminar manchas y 
olores provocados por animales 
domésticos, para un hogar fresco 
y acogedor para toda la familia

UNIVERSAL MULTISURFACE 
CLEANER WITH PROBIOTICS, 
SPECIFIC FOR ELECTRIC 
BROOMS AND ROBOTS

Its formula, GMO-free, free from 
phosphorus compounds and 
EDTA, cleans surfaces gently.
The formula with probiotics acts 
deeply, helping to eliminate stains 
and odours left by pets , for a 
fresh and welcoming home for 
the whole family.

YEARS
WARRANTY

10
ANNI DI

GARANZIA
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QUALITY

P
ro

d
u

it
s 

d
e 

n
et

to
ya

g
e 

p
o

u
r 

él
ec

tr
o

m
én

ag
er

s



250

P
ro

d
u

it
s 

d
e 

n
et

to
ya

g
e 

p
o

u
r 

él
ec

tr
o

m
én

ag
er

s

Product Art. Code Pcs x carton EAN code

GENTLE PROTECT 621041 6 8006023351022

DÉTERGENT POUR PARQUET 
ET SOLS DÉLICATS, 
SPÉCIALEMENT CONÇU 
POUR LES BALAIS 
ÉLECTRIQUES ET LES 
ROBOTS LAVEURS DE SOLS.

Sa formule SANS EDTA et SANS 
phosphates, au pH neutre, assure 
un nettoyage en profondeur du 
parquet et des surfaces délicates 
sans les endommager. Enrichi 
en huile d’avocat, il prend soin 
du parquet et le protège de 
l’humidité. Ne laisse pas de traces 
et sèche rapidement. Convient 
également au marbre, travertin, 
ardoise, pierre naturelle, granit, 
terre cuite et autres surfaces 
délicates.

GENTLE PROTECT
DETERGENTE PARA PARQUET 
Y SUELOS DELICADOS, 
ESPECÍFICO PARA ESCOBAS 
ELÉCTRICAS Y ROBOTS 
FREGASUELOS

Su fórmula SIN EDTA y SIN 
fosfatos, con pH neutro, garantiza 
una limpieza profunda del parquet 
y de las superficies delicadas sin 
dañarlas. Enriquecido con aceite 
de aguacate, cuida y protege el 
parquet de la humedad. No deja 
marcas y se seca rápidamente. 
Apto también para mármol, 
travertino, pizarra, piedra 
natural, granito, terracota y otras 
superficies delicadas.

PARQUET AND DELICATE 
FLOOR CLEANER, SPECIF 
FOR ELECTRIC MOPS AND 
ROBOT FLOOR CLEANERS

Its EDTA-free and phosphate-
free formula, with neutral pH, 
ensures deep cleaning of parquet 
and delicate surfaces without 
damaging them. Enriched with 
avocado oil, it cares for and 
protects parquet from humidity. 
It leaves no streaks and dries 
quickly. Also suitable for marble, 
travertine, slate, natural stone, 
granite, terracotta and other 
delicate surfaces.

YEARS
WARRANTY

10
ANNI DI

GARANZIA

MADE IN

ITALY
PREMIUM
QUALITY

NEW
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DÉTERGENT UNIVERSEL 
POUR LE NETTOYAGE 
DES CLIMATISEURS

Ce spray assure un nettoyage 
profond et sûr, éliminant poussière, 
allergènes et bactéries. Simple à 
utiliser, il garantit une action rapide 
et efficace, améliorant la qualité de 
l’air et prolongeant la durée de vie 
de l’appareil. Utilisable également 
sur les déshumidificateurs et les 
pompes à chaleur. 

SPRAY PURE AIR
DETERGENTE UNIVERSAL 
PARA LA LIMPIEZA DE 
ACONDICIONADORES DE AIRE

Este spray asegura una limpieza 
profunda y segura, eliminando 
polvo, alérgenos y bacterias. 
Sencillo de usar, garantiza una 
acción rápida y eficaz, mejorando 
la calidad del aire y prolongando la 
vida del aparato. Utilizable también 
en deshumidificadores y bombas 
de calor.

GREEN UNIVERSAL CLEANER 
FOR AIR CONDITIONER 
CLEANING

This spray ensures a deep and safe 
clean, eliminating dust, allergens, 
and bacteria. Easy to use, it 
guarantees quick and effective 
action, improving air quality and 
extending the life of the appliance. 
Also usable on dehumidifiers and 
heat pumps.
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Product Art. Code Pcs x carton EAN code

SPRAY PURE AIR 621028 8 8006023333455
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Product Art. Code Pcs x carton EAN code

SPRAY INDUZIONE E VETROCERAMICA 621034 8 8006023340323

NETTOYANT SPÉCIFIQUE POUR 
PLAQUES À INDUCTION ET 
VITROCÉRAMIQUE EN VERRE

Sa formule, à base d’un mélange 
d’enzymes et de tensioactifs, 
nettoie efficacement les résidus 
de calcaire, de saleté et de graisse 
en un seul passage. Sans acides ni 
agents abrasifs. Économie d’eau 
et de temps grâce à son efficacité 
et à sa facilité de rinçage.

SPRAY INDUZIONE E VETROCERAMICA
DETERGENTE ESPECÍFICO 
PARA PLACAS DE INDUCCIÓN 
Y VITROCERÁMICA

Su fórmula, a base de una mezcla 
de enzimas y tensioactivos, 
limpia eficazmente los residuos 
de cal, suciedad y grasa en una 
sola pasada. Sin utilizar ácidos 
ni abrasivos, respetando incluso 
las superficies más delicadas. 
Ahorro de agua y tiempo gracias 
a su eficacia y a su facilidad de 
aclarado.

SPECIFIC CLEANER FOR 
INDUCTION AND CERAMIC 
GLASS HOBS

Its formula, based on a blend 
of enzymes and surfactants, 
effectively cleans limescale, dirt 
and grease residues in a single 
wipe. Without using acids or 
abrasive agents, it is gentle even 
on the most delicate surfaces. It 
saves water and time thanks to its 
effectiveness and easy rinsing.
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Product Art. Code Pcs x carton EAN code

SPRAY FRIGGITRICE AD ARIA E MICROONDE 621036 8 8006023346776

SPRAY NETTOYANT  POUR 
FRITEUSES À AIR ET FOURS  
À MICRO-ONDES

Le nouveau spray dégraissant 
Meliconi pour friteuse à air et 
micro-ondes, idéal contre les 
saletés tenaces, est efficace 
même à froid et fabriqué en Italie.

Idéal pour les friteuses à air et les 
micro-ondes.

Action rapide et sans effort 
contre les incrustations et les 
saletés tenaces.

Efficace même à froid : il agit 
immédiatement, sans avoir besoin 
de préchauffer l’appareil.

Délicat sur les surfaces 
antiadhésives, idéal pour les 
friteuses à air et les micro-ondes.

Hypoallergénique et testé pour 
les métaux lourds, sûr pour un 
usage quotidien.

Parfum citron sans allergènes 
déclarables, laisse une agréable 
sensation de fraîcheur et de 
propreté.

Flacon de 500 ml pratique et 
léger.

SPRAY FRIGGITRICE AD ARIA 
E MICROONDE

LIMPIADOR DE FREIDORA  
DE AIRE Y MICROONDAS

El nuevo spray desengrasante 
Meliconi para freidoras de aire 
y microondas, ideal para la 
suciedad incrustada, es eficaz 
incluso en frío y está fabricado 
en Italia.

Ideal para freidoras de aire y 
microondas.

Acción rápida y sin esfuerzo 
contra incrustaciones y suciedad 
persistente.

Eficaz incluso en frío: actúa de 
inmediato, sin necesidad de 
precalentar el electrodoméstico.

Delicado con las superficies 
antiadherentes, ideal para 
freidoras de aire y microondas.

Hipoalergénico y testado para 
metales pesados, seguro para el 
uso diario.

Fragancia de limón sin alérgenos 
declarables, deja un fresco aroma 
a limpio.

Envase de 500 ml práctico y 
ligero.

DETERGENT AIR FRYER 
AND MICROWAVE

The new Meliconi degreasing 
spray for air fryers and 
microwaves, ideal for burnt-on 
dirt, is effective even when cold 
and is made in Italy.

Ideal for air fryers and 
microwaves.

Fast and effortless action against 
burnt-on deposits and stubborn 
dirt.

Effective even when cold: it acts 
immediately, with no need to 
preheat the appliance.

Gentle on non-stick surfaces, ideal 
for air fryers and microwaves.

Hypoallergenic and tested for 
heavy metals, safe for daily use.

Lemon fragrance with no 
declarable allergens, leaving a 
fresh clean scent.

Practical and lightweight 500 ml 
bottle.

NEW



254

P
ro

d
u

it
s 

d
e 

n
et

to
ya

g
e 

p
o

u
r 

él
ec

tr
o

m
én

ag
er

s

Product Art. Code Pcs x carton EAN code

SPRAY BBQ E FORNO 621037 6 8006023346790

SPRAY NETTOYANT POUR 
FOURS, BARBECUES  
ET PLANCHAS

Sa formule désincrustante au 
fort pouvoir dégraissant élimine 
facilement les incrustations, la 
graisse carbonisée et les résidus 
de cuisson difficiles à enlever des 
fours et barbecues.

Idéal pour four, BBQ, plaques et 
grilles.

Formule désincrustante contre 
la graisse carbonisée et les 
incrustations tenaces.

Résultats rapides et sans 
effort, idéal après des cuissons 
intensives ou des grillades.

Parfait pour les fours, barbecues, 
grilles et plaques, même très 
sales.

Efficace même à froid : il agit 
immédiatement, sans avoir besoin 
de préchauffer l’appareil.

Texture moussante à haute 
adhérence : elle reste accrochée 
aux surfaces verticales pour une 
action ciblée.

Parfum frais et agréable.

Flacon pratique de 500 ml.

SPRAY BBQ E FORNO
SPRAY LIMPIADOR PARA 
HORNOS, BARBACOAS  
Y PLANCHAS

Su fórmula desincrustante con 
alto poder desengrasante elimina 
fácilmente las incrustaciones, la 
grasa carbonizada y los residuos 
de cocción difíciles de quitar de 
hornos y barbacoas.

Ideal para horno, BBQ, placas y 
parrillas.

Fórmula desincrustante contra 
la grasa carbonizada y las 
incrustaciones difíciles.

Resultados rápidos y sin esfuerzo, 
ideal después de cocciones 
intensas o barbacoas.

Perfecto para hornos, barbacoas, 
parrillas y placas, incluso muy 
sucios.

Eficaz incluso en frío: actúa de 
inmediato, sin necesidad de 
precalentar el aparato.

Textura espumosa de alta 
adherencia: permanece adherida 
a las superficies verticales para 
una acción específica.

Fragancia fresca y agradable.

Envase práctico de 500 ml.

CLEANING SPRAY FOR 
OVENS, BARBECUES  
AND GRIDDLES

Its descaling formula with high 
degreasing power easily removes 
burnt-on residues, carbonised 
grease and cooking residues that 
are difficult to remove from ovens 
and barbecues.

Ideal for ovens, BBQs, hotplates 
and grills.

Descaling formula against 
carbonised grease and stubborn 
burnt-on residues.

Fast, effortless results, ideal after 
intensive cooking or grilling.

Perfect for ovens, barbecues, 
grills and hotplates, even when 
heavily soiled.

Effective even when cold: it works 
immediately, with no need to 
preheat the appliance.

High-adhesion foaming texture: 
it clings to vertical surfaces for 
targeted action.

Fresh and pleasant fragrance.

Practical 500 ml bottle.

NEW
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Product Art. Code Pcs x carton EAN code

VETRO CLEAN 621038 6 8006023346813

SOLUTION POUR ROBOTS  
ET NETTOYEURS LAVE-VITRES

Formule spécialement conçue 
pour nettoyer et dégraisser 
efficacement les surfaces vitrées, 
en garantissant un résultat 
brillant, uniforme et sans traces. 
Idéale pour une utilisation avec 
des robots lave-vitres, des 
lave-vitres électriques ou pour 
le nettoyage manuel des vitres, 
fenêtres, miroirs et autres surfaces 
brillantes.

Son action aide à éliminer la 
saleté, les traces de doigts 
et les résidus, en laissant les 
surfaces propres et lumineuses 
en quelques passages. Elle sèche 
rapidement, facilitant le nettoyage 
quotidien et réduisant le risque 
de traces. Pratique et polyvalente, 
elle est conçue pour obtenir un 
nettoyage efficace et rapide, 
aussi bien avec des appareils 
automatiques qu’à la main.

VETRO CLEAN
DETERGENTE PARA ROBOTS 
LIMPIACRISTALES Y VENTANAS

Fórmula especialmente 
desarrollada para limpiar y 
desengrasar eficazmente 
las superficies acristaladas, 
garantizando un resultado 
brillante, uniforme y sin marcas. 
Ideal para usar con robots 
limpiacristales, limpiacristales 
eléctricos o para la limpieza 
manual de cristales, ventanas, 
espejos y otras superficies 
brillantes.

Su acción ayuda a eliminar 
la suciedad, las huellas y los 
residuos, dejando las superficies 
limpias y luminosas en pocas 
pasadas. Se seca rápidamente, 
facilitando la limpieza diaria y 
reduciendo el riesgo de marcas. 
Práctica y versátil, está pensada 
para conseguir una limpieza 
eficaz y rápida, tanto con 
dispositivos automáticos como 
a mano.

CLEANER SOLUTION FOR 
WINDOW AND GLASS 
CLEANING ROBOTS.

Formula specially designed to 
effectively clean and degrease 
glass surfaces, ensuring a shiny, 
even and streak-free result. Ideal 
for use with window-cleaning 
robots, electric window cleaners 
or for manual cleaning of glass, 
windows, mirrors and other glossy 
surfaces.

Its action helps remove dirt, 
fingerprints and residues, leaving 
surfaces clean and bright in just 
a few wipes. It dries quickly, 
making everyday cleaning easier 
and reducing the risk of streaks. 
Practical and versatile, it is 
designed to achieve effective and 
fast cleaning, both with automatic 
devices and by hand

NEW
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Sous réserves de modifications, de la part de Meliconi S.p.A, des caractéristiques des produits telles que : la forme, le poids ou les dimensions, etc. 
Características, estética, pesos y medidas no implican compromiso y pueden modificarse sin preaviso a discrecion de Meliconi S.p.A.

Technical features, design, weight and size are not binding and Meliconi S.p.A. reserves the right to alter them without prior notification

C O R P O R A T E

HEADQUARTERS

Meliconi S.p.A.
Via Minghetti 10 - 40057 - Granarolo Emilia - Bologna - Italy

Tel +39 051 6008211 - Fax +39 051 76515
www.meliconi.com - info@meliconi.com

Meliconi France S.A.R.L.
Z.I. la Lauze - 8, rue Maryse Bastié - 34430 St Jean De Védas 

(France)
Tél 0820 220 019 (seulement de la France - 0.09€ TTC/mn)  

- Fax +33 (0)4 99 52 26 69
www.meliconi.fr - commercial@meliconi.fr

Meliconi España SL
Marina 16-18, (Torre Mapfre) 

Planta 26 Oficina 2617 - 08005, Barcelona
Tel +34 936072161

www.meliconi.es - info@meliconi.es
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